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No. 117 (Administrator’s), 1970.
PROCLAMATION

by the Honourable the Administrator of the
Province Transvaal.

Whereas an application has been received for permis-
sion to establish the township of Hartbeestfontein Exten-
sion No. 5 on Portion 263 of the farm Hartbeestfontein
No. 297-1P, district Klerksdorp;

And whereas the provisions of the Townships and
Town-planning Ordinance, 1931, relating to the establish-
ment of townships, have been complied with;

Now, therefore, under and by virtue of the powers
vested in me by sub-section (4) of section 20 of the
said Ordinance, I hereby declare that the said township
shall be an approved township, subject to the conditions
contained in the schedule hereto.

Given under my hand at Pretoria on this 11th day of
May One thousand Nine hundred and Seventy.

S. G. ]. VAN NIEKERK,
Administrator of the Province Transvaal.
T.AD. 4/8/1811.

SCHEDULE

CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION
MADE BY THE HEALTH COMMITTEE OF HART-
BEESTFONTEIN UNDER THE PROVISIONS OF
THE TOWNSHIPS AND TOWN-PLANNING ORDI-
NANCE, 1931, FOR PERMISSION TO ESTABLISH
A TOWNSHIP ON PORTION 263 OF THE FARM
HARTBEESTFONTEIN NO. 297-IP, DISTRICT
KLERKSDORP, WAS GRANTED.
A. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT.

1. Name.

The name of the township shall be Hartbeestfontein
Extension No. 5.

2. Design of Township.

The township shall consist of erven and streets as indi-
cated on General Plan §.G. No. A 6414/67.

3, Water.

The applicant ‘shall lodge with the Administrator for
his approval a certificate to the effect that a supply of
potable water, ‘sufficient for the needs of the inhabitants
of the township when it i§ fully built up, including pro-
vision for fire-fighting services, is available and that ar-
rangements have been made regarding the delivery of
the water and the reticulation thereof throughout the
township. These arrangements shall include an under-
taking by the applicant to reticulate water to the street
frontage of any erf in the township when called upon
so to do by the owner of the erf concerned: Provided

No. 117 (Administrateurs-), 1970.

PROKLAMASIE

deur Sy Edele die Administrateur van die
Provinsie Transvaal.

Nademaal ’n aansock onfvang is om toestemming om

" die dorp Hartbeestfontein Uitbreiding No. 5 te stig op Ge-

deelte 263 van die plaas Hartbeestfontein No. 297-IP,
distrik Klerksdorp; ‘

En nademaal aan die bepalings van die Dorpe- en
Dorpsaanleg-Ordonnansie, 1931, wat op die stigting van
dorpe betrekking het, voldoen is;

So is dit dat ek kragtens en ingevolge die bevoegd-
hede wat by subartikel (4) van artikel 20 van gencemde
Ordonnansie aan my verleen word, hierby verklaar dat
genoemde dorp ’'n goedgekeurde dorp is, onderworpe
aan die voorwaardes vervat in die bygaande bylae.

Gegee onder my Hand te Pretoria op hede die 1lde
dag van Mei Eenduisend Negehonderd-en-Sewentig.

S. G. J. VAN NIEKERK,
Administrateur van die Provinsie Transvaal.
‘ T.AD. 4/8/1811,

BYLAE.

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GE-
DOEN DEUR DIE GESONDHEIDSKOMITEE VAN
HARTBEESTFONTEIN, INGEVOLGE DIE BEPA-
LINGS VAN DIE DORPE- EN DORPSAANLEG-OR-
DONNANSIE, 1931, OM' TOESTEMMING OM °’N
DORP TE STIG OP GEDEELTE 263 VAN DIE
PLAAS HARTBEESTFONTEIN NO. 297-IP, DISTRIK

KLERKSDORP, TOEGESTAAN 1IS.

A. STIGTINGVOORWAARDES.

1. Naam.
Die naam van die dorp is Hartbeestfontein Uitbreiding
No. 5.
2. Ontwerpplan van die dorp.

Die dorp bestaan nit erwe en strate soos aangedui op
Algemene Plan L.G. No. A. 6414/67.

3. Water,

Die applikant moet 'n sertifikaat aan die Administra-
tear vir sy goedkeuring voorlé waarin vermeld word dat
'n voorraad water, geskik vir menslike gebruik en wat
toereikend is om aan die vereistes van die inwoners van
die .dorp te voldoen wanneer dit heeltemal toegebou is,
met inbegrip van voorsiening vir brandweerdienste, be-
skikbaar is, en dat re€lings getref is in verband met die
lewering van water en die pypnet daarvoor in dic hele
dorp. Hierdie reglings moet 'n onderneming van die ap-
plikant insluit om °’n voorraad water tot by die straat-
front van enige erf in dié dorp aan te 1& wanneer hy
deur die 'eienaar van die betrokke erf daartoe aangesé
word: Met dien verstande dat die applikant oortuig is
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that the applicant is satisfied of the bora fide intention
of such owner to build thereon within a reasonable period.

A summarised statement setting forth the nature and
quantity of the available supply of water and the major
features of the arrangements shall accompany the said
certificate as annexure thereto.

4, Sanitation.

The applicant shall lodge with the Administrator for
his approval a certificate to the effect that arrangements
have been made for the sanitation of the township which
shall include provision for the disposal of waste water
and refuse removal,

A summarised statement of the main provisions of the
arrangements shall accompany the certificate as an
annexure thereto.

5. Electricity

The applicant shall lodge with the Administrator for
his approval a certificate to the effect that arrangements
have been made for the supply and distribution of elec-
tricity throughout the township.

A summarised statement of the main provisions of
the arrangements shall accompany the certificate as an
annexure thereto. ’ '

6. Mineral Rights.

All rights to minerals and precious stones shall be re-
served by the applicant.

1. Erf for Municipal Purposes.

The applicant shall reserve Erf No. 264 as indicated
on the General Plan for the purpose of a park.
8. Disposal of Existing Conditions of Title.
All erven shall be made subject to existing conditions
and servitudes, if any, including the reservation of mine-
ral rights,

9. Erection of Ferices or other Barrier.

The applicant shall at its own expense erect and main-
tain a fence or other barrier to the satisfaction of the
Director, Transvaal Roads Department, where and when
fequested by him to do so.

10. Access.

(i) (a) Provincial Road No. P.117-1.
Ingress from Provincial Road No. P.117-1 to
the township and egress from the township to
the said road shall be restricted to the junction
of the street to the south of Erf No. 263 with
Provincial Road No. P.117-1.

(b) Provincial Road No. P.117-2.

Ingress from Provincial Road No. P.117-2 to
the township and egress from fhe .township to
the said road shall be restricted to the junction
of the street to the north of Erf. No. 264 with

_ Provincial Road No. P.117-2.

'(ii) The applicant shall submit to the Director,
Transvaal Roads Department for his appréval,
a geometric lay-out design (scale 1 inch = 40 ft.)
of the points of ingress to and egress from Pro-
vincial Roads Nos. P.117-1 and P.117-2, if and
‘when required by the Director, Transvaal Roads
Department, and the applicant shall construct
such lay-out at its own expense in accordance
with Regulation 93 of the Roads Ordinance
No. 22 of 1957.

dat dit die bona fide voorneme van sodanige eicnaar is ‘
om binne n redelike tydperk daarop te bou.

'n Beknopte verklaring waarin die aard en hoeveel-
heid van die watervoorraad beskikbaar en die hooftrekke
van die reélings uiteengesit word, moet saam met die
sertifikaat as ’n aanhangsel daarby ingedien word.

4. Sanitére diensie.

Die applikant moet 'n sertifikaat aan die Administra-
teur vir sy goedkeuring voorlé waarin vermeld word dat
reélings getref is vir sanitére dienste in die dorp, met
inbegrip van voorsiening vir die afvoer van afvalwater
en vullisverwydering,

'n Beknopte verklaring van die hoofbepalings van die
reélings moet saam met die sertifikaat as 'n aanhangsel
daarby ingedien word.

5, Elekirisiteit.

Die applikant moet ’'n sertifikaat aan die Administra-
teur vir sy goedkeuring voorlé waarin vermeld word dat
reélings getref is vir die lewering van elektrisiteit en die
distribusie daarvan in die hele dorp. ;

'n Beknopte verklaring van die hoofbepalings van die
re€lings moet saam met die sertifikaat as 'n aanhangsel
daarby ingedien word.

6. Mineraleregte.

Alle regte op minerale en edelgesteentes moet deur die
applikant voorbehou word.

7. Erf vir Munisipale Doeleindes.

Die applikant moet Erf No. 264 soos op die Algemene
Plan aangedui vir die doel van 'n park voorbehou.

" 8. Beskikking oor Bestaande Titelvoorwaardes.

Alle erwe moet onderworpe gemaak word aan be-
staande voorwaardes en serwitute, indien enige, met in-
begrip van die voorbechoud van mineraleregte.

9. Oprigting van Heining of ander Versperring.

Die applikant moet op eie koste 'n heining of ander
versperring oprig en onderhou tot bevrediging van die
Direkteur, Transvaalse Paaiedepartement, waar en wan-
neer dit deur hom verlang word.

10. Toegang.

(i) (a) Provinsiale Pad No. P.117-1,

Ingang vanaf Provinsiale Pad No. P.117-1 tot die
dorp en uitgang vanaf die dorp tot gemeide pad
is beperk tot die aansluiting van die straat suid
van Erf 263 met Provinsiale Pad No. P.117-1.
(b) Provinsiale Pad No. P.117-2.

Ingang vanaf Provinsiale Pad No. P.117-2 tot
die dorp en uitgang vanaf die dorp tot gemelde
pad is beperk tot die aansluiting van die straat
noord van Erf No. 264 met Provinsiale Pad No.
P.117-2,

(ii) Die applikant moet aan die Direkteur, Trans-
vaalse Paaiedepartement, vir sy goedkeuring ’n
geometriese uitlegontwerp (skaal 1 duim = 40
voet) van die ingangs en uitgangspunte tot Pro-
vinsiale paaie Nos. P.117-1 en P.117-2 voorlé
wanneer dit vereis word deur die Direkteur,
Transvaalse Paaiedepartement, en die applikant
moet sodanige aanleg op eie koste bou ooreen-
komstig Regulasie 93 van die Padordonnansie
No. 22 van 1957.
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11. Enforcement of the Requirements of the
Controlling Authority Regarding Road Reserves.

The applicant shall satisfy the Direclor, Transvaal
Roads Department, regarding the enforcement of his re-
quirements.

12. Enforcement of Conditions.

The applicant shall observe the conditions of establish-
ment and shall take the necessary steps to sccure the
enforcement of the conditions of title and any other
conditions referred to in section 56 bis of Ordinance No.
11 of 1931: Provided that the Administrator shall have
the power to relieve the applicant of all or any of the
obligations and to vest these in any other person or body
of persons.

B. CONDITIONS OF TITLE.

1. The Erven with Certain Exceptions.

The erven with the exception of: —
(i) The erf mentioned in clause A7 hereof;

(ii) such erven as may be acquired for State purposes;

(iif) such erven as may be required or reacquired for
municipal purposes, provided that the Administra-
tor after consultation with the Townships Board,
has approved the purposes for which such erven are
required: —

shall be subject to the conditions hereinafier set forth

imposed by the Administrator under the provisions of

the Townships and Town-planning Ordinance No. 11 of

1931; —

(a) The local authority and any other person or body

of persons so authorised in writing by the Admini-

strator, shall, for the purpose of securing the en-
forcement of these conditions and any other con-
ditions referred to in section 56 bis of Ordinance

No. 11 of 1931, have the right and power to enter

into and upon the erf at all reasonable times for

the purpose of of such inspection or inquiry as may
be necessary to be made for the abovementioned
purpose.

Neither the owner nor any other person shall have

the right to make or permit to be made upon the

erf for any purpose whatsoever any bricks, tiles or
earthenware pipes or other articles of a like nature.

(¢) Neither the owner nor any other person shail have
the right, save and except to prepare the erf for
building purposes to excavate therefrom any ma-
terial without the written consent of the local autho-
rity.

(d) Except with the consent of the local authority, no
animal as defined in the Local Authoritics” Pounds
Regulations, as published under Administrator’s No-
tice No. 2 of 1929, shall be kept or stabled on ihe
erf.

(¢) Except with the written consent of the local autho-
rity, no woad and/or iron buildings or buildings of
unburnt clay-brick shall be erected on the erf.
Except with the written consent of the local authority
and subject to such conditions as the local autho-
rity may impose, neither the owner nor any occu-
pant of the erf shall sink any wells or boreholes
thereon or abstract any subterrancan water there-
from.

() Where, in the opinion of the local authority, it is
impracticable for stormwater to be drained from
higher lying erven direct to a public street the owner
of the erf shall be obliged to accept andfor permit
the passage over the erf of such stormwater: Pro-
vided that the owners of any higher lying erven, the

L)

6]

11. Nakoming van die Vereistes van die Beherende
Gesag insake Padreserwes.

Die applikant moet die Direkieur, Transvaalse Paaie-
depariement tevrede stel insake die nakoming van sy
vereistes.

12. Nakoming van Voorwaardes.

Die applikant moet die stigtingsvoorwaardes nakom
en moet die nodige stappe doen om te sorg dat die titel-
voorwaardes cn enige ander voorwaardes genoem in
artikel 56 bis van Ordonnansie No. 11 van 1931, nage-
kom word: Met dien verstande dat die Administrateur
die bevoegdheid besit om die applikant van almal of
enigeen van die verpligtings te onthef en dit by enige
ander persoon of liggaam van persone te laat berus.

B. TITELVOORWAARDES.

1. Die Erwe met Sekere Ultsonderings.

Die erwe met vitsonderings van:—
(i) Die erf genoem in klousule A7 hiervan,
(i) erwe wat vir Staatsdoeleindes verkry mag word; en
(iif) erwe wat vir munisipale doeleindes benodig of her-
verkry mag word, mits die Administrateur in oorleg
met die Dorperaad die doeleindes waarvoor sodanige
erwe nodig is, goedgekeur het,
is onderworpe aan die voorwaardes hierna genoem, op-
gelé deur die Administrateur kragtens die bepalings van
ilio::3 1Dorpe- ¢n Dorpsaanleg-Ordonnansie No. 11 van
931; —
(a) Die plaaslike bestuur en enige ander persoon of lig-
gaam van persone wat skriftelik deur die Admini-
strateur daartoe gemagtig is, het met die doel om
te sorg dat hierdie voorwaardes en enige ander voor-
waardes genoem in artikel 56 Ais van Ordonnansie
No. 11 van 1931, nagekom word, die reg en be.
voegdheid om op alle redelike tye die erf te betree
teneinde sodanige inspeksie te doen of ondersoek in
te stel as wat vir die bovermelde doel gedoen of in-
gestel moet word.
Nég die cienaar, ndg enigiemand anders besit die
reg om vir cnige doel! hoegenaamd bakstene, teéls
of erdepype of ander artikels van ’n soortgelyke
aard op die erf te vervaardig of te laat vervaardig.
Nég die eienaar, nég enigiemand anders besit die
reg om, behalwe om die erf vir boudoeleindes in
gereedheid te bring, enige materiaal daarop uit te
grawe sonder die skriftelike toesternming van die
plaaslike bestuur.
Behalwe met toestemming van die plaaslike bestuur,
mag geen dier, soos omskryf in die Skutregulasies
van Plaaslike Besture, soos afgekondig by Admini-
strateurskennisgewing No. 2 van 1969, op die:erf
aangehou word nie. ane L e
Behalwe met die skrifielike toestemming van die
plaaslike bestuur mag geen geboue van hout en/of
sink of geboue van roustene op die erf opgerig
word nie,
Behalwe met die skriftelike tgestemming van die
plaaslike bestuur en onderworpé‘daan:sodanige voor-
waardes as wat die plaaslike bestuur oplé, mag nog
die eienaar nog enige bewoner van die erf putte of
boorgate op die erf sink of enige ondergrondse wa-
ter daaruit put nie.
Waar dit volgens die mening van die plaaslike be-
stuur ondoenlik is om neerslagwater van erwe met
'n ho#r ligging regstreeks pa 'n publicke straat toe
af te voer, is die cienaar van die erf verplig om te
aanvaar dat sodanige neerslagwater op sy erf vloei
enfof toe te laat dat dit daaroor loop: Met dien

(b

(c)

(@

(e)

®

®
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(h)

stormwater from which is discharged over any lower
lying erf, shall be liable to pay a proportionate share
of the cost of any pipeline or drain which the owner
of such lower lying erf may find necessary to lay or
construct for the purpose of conducting the water
so discharged over the erf.

The erf shall be used for the erection of a dwelling-
house only: Provided that, with the consent of the
Administrator after reference to the Townships Board
‘and the local authority a place of public worship
or a place of instruction, a social hall, institution or
other buildings appertaining to a residential arca
may be erected on the erf.

(j) Not more than one dwelling-house together with

(k)

0

such outbuildings as are ordinarily required to be
used in connection therewith shall be erected on the
erf: Provided that if the erf is subdivided or if such
erf or any portion thereof is consolidated with any
other erf or portion of an erf, this condition may with
the consent of the Administrator be applied to each
resulting portion or consolidated area.

(i) The dwelling-house exclusive of outbuildings, to
be erected on the erf shall be of the value of not
less than R35,000.

(i) The main building, which shall be a completed
building and not one partly erected and inten-
ded for completion at a later date, shall be
erected simultaneously with or before the erec-
tion of the outbuildings.

Buidings, including outbuildings hereafter erected on
the erf, shall be located not less than 8 metres from
the boundary thereof abutting on a street.

If the erf fenced or otherwise enclosed, the fencing
or other enclosing device shall be erected and main-
tained to the satisfaction of the local authority.

(m) Upon the submission to the Registrar of Deeds of

a certificate by the local authotity to the effect that
the township has been included in a Town-planning
Scheme, and that the Scheme contains conditions
corresponding to the title conditions contained here-
in, such title conditions shall Japse.

Servitude for Sewerage and other Municipal Purposes.

In addition to the relevant conditions set out above, all
erven shall be subject to the following conditions:

@

(b)

(c)

The erf shall be subject to a servitude, two metres
wide, in favour of the local authority, for sewerage
and other municipal purposes along only one of its
boundaries other than a street boundary, as deter-
mined by the local authority.

No building or other structare shall be erected with-
in the aforesaid servitude area and no large-rooted
trees shall be planted within the area of such ser-
vitude or within two metres thereof.

The local authority shall be entitled to deposit tem-
porarily on the land adjoining the aforesaid servitude
any material as may be excavated by it during the
course of the constructicn, maintepance or removal
of such sewerage mains and other works as it in
its descretion may deem necessary and shall further

- be entitled to reasonable access to the said land for

the aforesaid purpose subject to any damage done

verstande dat die elenaars van erwe met 'n hoér ‘

ligging, vanwaar die neerslagwater oor 'n erf met

n laer ligging loop, aanspreeklik is om 'n eweredige

aandeel van die koste te betaal van enige pyplyn

of afleivoor wat die eienaar van sodanige erf met

'n laer ligging nodig mag vind om aan te I& of te

bou om die water wat aldus oor die erf loop, af te

voer.

(h) Die erf mag slegs gebruik word om daarop 'n woon-
huis op te rig: Met dien verstande dat, met die toe-
stemming van die Administrateur na raadpleging
met die Dorperaad en die plaaslike bestuur, ‘n plek
van openbare godsdiensoefening of ’n plek van on-
derrig, 'n gemeenskapsaal, 'n inrigting of ander ge-
boue wat in 'n woongebied tuishoort op die etf op-
gerig kan word.

(G) Op die erf mag nie meer as een woonhnis met so-
danige buitegeboue as wat gewoonlik vir gebruik in
verband daarmce nodig is opgerig word nie: Met dien
verstande dat as die erf onderverdeel word of as
sodanige erf of enige gedeelte daarvan gekonsolideer
word met enige ander etf of gedeelte van i erf, ‘
hierdie voorwaarde met toestemming van die Ad--
ministrateur van toepassing gemaak kan word op
elke gevolglike gedeelte of gekonsolideerde area.

(i) Die waarde van die woonhuis, sonder buitege-
boue, wat op die erf opgerig word, meet min-
stens R5,000 wees.

(ii) Die hoofgebou, wat 'n voltooide gebou moet wees
en nie een wat gedeeltelik opgerig is en eers
later voltooi sal word nie, moet gelyktydig met,
of voor, die buitegeboue opgerig word,

(k) Geboue, met inbegrip van buitegeboue, wat hierna
op dic erf opgerig word, moet minstens 8 meters van
die straatgrens daarvan geleé wees.

() Indien die erf omhein of op ’'n ander wyse toegemaak
word, moet die heining of ander omheiningsmateriaal
opgerig en onderhou word tot voldoening van die
plaaslike bestuur.

(m) By die indiening van 'n sertifikaat by die Registra-
teur van Aktes deur die plaaslike bestuur te dien
effekte dat dic dorp in ’n goedgekeurde skema op-
neem jis en dat die skema voorwaardes bevat wat
in ooreenstemming is met die titelvoorwaardes hier-
in vervat, kan sodanigs titelvoorwaardes verval, .

2. Serwituut vir Riolering- en ander Munisipale
doeleindes.

Benewens die betrokke voorwaardes hierbo uiteengesit,
is alle erwe aan die volgende voorwaardes onderworpe:—
(a) Die erf is onderworpe aan 'n serwituut vir riool- en

ander munisipzle doeleindes, ten gunste van die
plaaslike bestuur, twee meters breed, langs net een
van sy grense uitgesonderd ’n straatgrens soos be-
paal deur die plaaslike bestuur.

(b) Geen gebou of ander struktuur mag binne die voor-
genoemde serwiluutgebied opgerig word nie en geen
grootwortelbome mag binne die gebied van sodanige
serwituut of binne ’n afstand van twee meters daar-
van geplant word nie.

(c) Die plaaslike bestuur is geregtig om enige materiaal
wat deur hom uitgegrawe word tydens die .aanleg,
onderhoud of verwydering van sodanige ricolhoof-
pypleiding en ander werke wat hy volgens goeddunke
noodsaaklik ag, tydelik te plaas op die grond wat ‘
aan die voornoemde serwituut grens; en voorts is
die plaaslike bestuur geregtig tot redelike toegang
tot genoemde grond vir die voornoemde doel: Met
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b during the process of constructing, maintaining or

removing of such sewerage mains and other works
being made good by the local authority.

3. Definitions.

In the foregoing conditions *“‘dwelling-house” means a
house designed for use as a dwelling by a single family.

4. State and Municipal Erven.

Should the erf mentioned in clause A7 or any erf
acquired as contemplated in clause B1(IT) or any erf re-
quired or reacquired as contemplated in clause BI(II)
hereof come into the possession of any person other than
the State or the local autharity, such erf shall thereupon
be subject to such of the aforementioned of such other
conditions as may be determined by the Administrator
after consultation with the Townships Board, and in ad-
dition, under the circumstances set out above, Erf No.
264, shall be subject to the following conditions:—

(i) Ingress to and egress from the erf shall be res-
tricted to the westerly and northerly boundaries
of the erf.

(i) Buildings, including outbuildings, hereafter erec-
ted on the erf shall be situated not less than 17
metres from the road reserve boundary of Pro-
vincial Road No. P.117-2,

No. 118 (Administrator’s), 1970.
PROCLAMATION

by the Honourable the Administrator. of the
Province Transvaal.

. Whereas the Town Council of Alberton has petitioned
in terms of section 4 of the Local Authorities Road Or-
dinance, 1904, for the proclamation as a public road of
a certain road situated in the Alberton Municipality;

And whereas the provisions of section 5 of the said
Ordinance have been complied with and no objections
to the proclamation of the said road have been lodged;

And whereas it is deemed expedient that the said road
be proclaimed;

Now, therefore, under and by virtue of the powers
vested in me by section 4 of the said Ordinance, read
with section 80 of the Republic of South Africa Consti-
tution Act, 1961, T do hereby proclaim as a public road
the road as described in the Schedule hereto, and as
shown on Diagram S5.G. A.6947/69.

Given under my hand at Pretoria this 4th day of May,
One thousand Nine hundred and Seventy.

S. G. I. VAN NIEKERK,
Administrator of the Province Transvaal,
T.ALG. 10/3/4/12.

SCHEDULE
ALBERTON MUNICIPALITY: DESCRIPTION OF
ROAD.

A road as more fully shown by the letters ABCD,
EFGH, JKLMN, NMOP and POQRST on Diagram
S.G.A. 6947/69,

dien verstande dat die plaaslike bestuur enige skade
vergoed wat gedurende die aanleg, onderhoud of
verwydering van sodanige rioolhoofpypleiding en an-
der werke vercorsaak word.

3. Woordomskrywing.

In voormelde voorwaardes beteken ,,woonhuis™ ’n huis
wat ontwerp is vir gebruik as 'n woning deur een gesin.

4, Staats- en Munisipale Erwe.

As die erf waarvan melding in klousule A7 gemaak
word of enige erf wat verkry word soos beoog in klou-
sule BI(I) of enige erf wat benodig of herverkry mag
word soos beoog in klousule B1(III) hiervan, geregistreer
word in die naam van enige ander persoon as die Staat
of die plaaslike bestuur, dan is so ’'n erf daarop onder-
worpe aan sodanige van die voornoemde voorwaardes of
sodanige ander voorwaardes as wat die Adminisirateur
in oorleg met die Dorperaad bepaal en daarbenewens
onder die omstandighede hierbo uiteengesit is Erf No.
264 aan die volgende voorwaardes onderworpe:

() Ingang tot en uitgang vanaf die erf is beperk
tot die westelike en noordelike grense van die
erf., '

(i) Geboue, met inbegrip van buitegeboue wat hier-
na op die erf opgerig word moet ten minste
17 meters van die padreserwegrens van Provin-
siale Ped No. P.117-2 geleé wees.

.'___——-'_———-—-_-E
No. 118 (Administrateurs-), 1970.
PROKLAMASIE

deur Sy Edele die Administrateur. van die
-Provinsie Transvaal.,

Nademaal die Stadsraad van Alberton n versoekskrif
ingevolge die bepalings van artikel 4 van die ,Local
Authorities Roads Ordinance”, 1904, ingedien het om die
proklamering tot ’n publieke pad van ’n sekere pad in
die Munisipaliteit Alberton gele;

En nademaal daar aan die bepalings van artikel 5 van
genoemde Ordonnansie voldoen is en geen besware teen
die proklamering van die genoemde pad ingedien is nie;

En nademaal dit dienstiz geag word dat die genoemde
pad geproklameer word;

So is dit dat ek, kragtens en ingevolge die bevoegd-
hede wat by artikel 4 van gencemde Ordonnansie gelees
met artikel 80 van die Grondwet van die Republiek van
Suid-Afrika, 1961, aan my verleen word, hierby die pad
soos omskryf in die bygaande Bylac en soos aangedui
op Kaart L.G. A6947/69 tot 'n publicke pad proklameer.

Gegee onder my Hand te Pretoria op hede die 4de
dag van Mei Eenduisend Negehonderd en Sewentig.

S. G. J. VAN NIEKERK,
Administrateur van die Provinsie Transvaal.
T.AL.G. 10/3/4/12.

BYLAAG

MUNISIPALITEIT ALBERTON: BESKRYWING
- VAN PAD.

'n Pad soos meer volledig aangedui deur die letters
ABCD, EFGH, JKLMN, NMOP en PCQRST op Kaart
L.G.A. 6947/69.
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ADMINISTRATOR’S NOTICES

ADMINISTRATEURSKENNISGEWINGS ‘

Administrator’s Notice 494 13 May, 1970

KRUGERSDORP MUNICIPALITY: WITHDRAWAL
OF EXEMPTION FROM RATING

Notice is hereby given in terms of section 9 of the
Local Government Ordinance, 1939, that the Town Coun-
cil of Krugersdorp has submitted a petition to the Ad-
ministrator praying him to exercise the powers conferred
on him by section 9(10) of the said Ordinance and with-
draw the exemption from rating in respect of the area
described in the schedule hereto. .

It shall be competent for all persons interested within
30 days of first publication hereof in the Official Gazette,
to present to the Administrator a counterpetition setting
forth the grounds of opposition to the Council’s proposal.

T.A.L.G. 8/8/18.

SCHEDULE

KRUGERSDORP MUNICIPALITY —
DESCRIPTION OF AREAS

Beginnin,
(Diagram S.G. No. A. 7422/47) of the farm Sterkfontein
No. 173 1.Q., proceeding thence north-eastwards along
the north-western boundaries of the following portions
of the farm Sterkfontein No. 173 1.Q. the said Portion
48 and Portion 47 (Diagram S.G. No. 7421/47) to the
north-western beacon of the last-named portion; thence
north-eastwards in a straight line to the north-western
beacon of Portion 46 (Diagram S.G. No. A. 7420/47)
of the farm Sterkfontein No. 173 1.Q., thence generally
north-eastwards along the boundaries of the following
portions of the said farm Sterkfontein No. 173 1.Q. so

at the most western beacon of Portion 48

as to include them in this area; the said Portion 46 (Dia-

gram S.G. No. A, 7420/47), Portion 45 (Diagram 5.G.
'No. A. 7419/47), Portion 44 (Diagram S.G. No. A.

7418/47) and Portion 15 (Diagram $.G. No. A. 3284/19) |

to the north-eastern beacon of the last-named portion;
thence northwards, north-eastwards and southwards along

the boundaries of Protea Ridge Agricultural Holdings

{General Plan §.G. No. A. 8480/51), so as to include
them in this area, to the most southern beacon thereof;
thence south-castwards in a straight line to the north-
-eastern beacon of Portion 92 (Diagram S.G. No. A. 672/
38) of the farm Paardeplaats No. 177 1.Q. thence east-
wards along the northern boundary of the farm Paarde-
plaats No. 177 1.Q. to the north-eastern beacon thereof;
.thence generally southwards along the boundaries of the
following portions of the farm Roodekrans No. 183 1.Q.
50 as to include them in this area: Portion B of a Por-
tion (Diagram S§.G. No. A. 4036/03), Portion 17 (Dia-
gram S.G. No. A, 289/34), Portion 18 (Diagram S.G.
No. A. 4/38), and Rangeview Township (General Plan
5.G. No. A, 3956/68) to the north-eastern corner of Por-
tion 29 (Diagram S.G. No. A. 1808/45) of the farm
Roodekrans No. 183 1.Q.; thence southwards along the
eastern boundary of the said Portion 29 to the north-
eastern beacon of Portion 27 (Diagram S.G. No. A. 1979/
42) of the farm Roodekrans No. 183 1.Q.; thence north-
westwards in a straight line to the south eastern beacon
of the farm Paardeplaats No. 177 1.Q.; then northwards
along the eastern boundary of the said farm Paardeplaats
No. 177 1.Q. to the south-eastern beacon of Portion 48

13 Mei 1970

MUNISIPALITEIT KRUGERSDORP: INTREKKING
VAN VRYSTELLING VAN BELASTING

Administrateurskennisgewing 494

Ingevolge artikel 9 van dic Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, 1939, word hierby bekend gemaak dat die Stads-
raad van Krugersdorp "n versoekskrif by die Administra-
teur ingedien het met die bede dat hy die bevoegdhede
aan hom verleen by artikel 9(10) van gencemde Ordon-
nansie uitgeoefen deur die vrystelling van belasting ten
opsigte van die gebied omskryf in die Bylae hierby in te
trek :

Alle belanghebbende persone is bevoeg om binne 30
dae na die eerste publikasie hiervan in die Offisigle Koe-
rant an die Administrateur 'n teenpetisie voor te 18, met
vermelding van gronde van beswaar teen genoemde voor-

stel.
TALG. 8/8/18, §
BYLAE

MUNISIPALITEIT KRUGERSDORP —
OMSKRYWING VAN GEBIEDE

Begin by die mees westelike baken van Gedeelte 48
(Kaart L.G. Nr. A, 7422/47) van die plaas Sterkfontein
Nr. 173 1.Q. daarvandaan noordooswaarts langs die
noordwestelike grense van die volgende gedeelte van die
plaas Sterkfontein Nr, 173 1.Q.: die gencemde Gedeelte
48 en Gedeelte 47 (Kaart L.G. Nr. A, 7421/47) tot by
die noordwestelike baken van die laasgenoemde gedeel-
te; daarvandaan noordooswaarts in 'n reguit lyn tot by
die noordwestelike baken van Gedeelte 46 (Kaart L.G.
Nr. A. 7420/47) van die plaas Sterkfontein Nr. 173
I.Q.: daarvandaan algemeen hoordooswaarts langs die
grense van die volgende gedeeltes van die genoemde
plaas Sterkfontein Nr. 173 LQ. sodat hulle in hierdie
gebied ingesluit word: die gencemde Gedeelte 46 (Kaart
L.G. Nr. A. 7420/47), Gedeelte 45 (Kart L.G. Nr. A.
7419/47), Gedeelte 44 (Kaart L.G. Nr. A, 7418/47) en
Gedeelte 15 (Kaart L.G. Nr. A. 3284/19) tot by die
noordoostelike baken van die laasgencemde pgedeclte;
daarvandaan noordwaarts, noordooswaarts en suidwaarts
langs die grense van Protea Ridge Landbouhoewes (Al-
gemene Plan L.G. Nr. A. 8480/51), sodat hulle in hier-
die gebied ingesluit word, tot by die mees suidelike ba-
ken daarvan; daarvandaan suidooswaarts in 'n reguitlyn
tot by die noordoostelike baken van Gedeelte 92 (Kaart
L.G. Nr. A. 672/38) van die plaas Paardeplaats Nr. 177
1.Q.; daarvandaan coswaarts langs die noordelike grens
van die plaas Paardeplaats Nr. 177 1.Q., tot by die noord-
oostelike baken daarvan; daarvandaan algemeen suid-
waarts langs die grense van die volgende gedeeltes van
die plaas Roodekrans Nr. 183 L.Q. sodat hulle in hierdie
gebied ingesluit word: Gedeelte B van Gedeelte (Kaart
L.G. Nr. A. 4036/03), Gedeelte 17 (Kaart L.G. Nr. A.
289/34), Gedeelte 18 (Kaart L.G. Nr. A. 4/38) en
Rangeview Dorp (Algemene Plan L.G. Nr. A. 3956/68)
tot by die noordoostelike hoek van Gedeelte 29 (Kaart
L.G. No. A. 1808/45) van die plaas Roodekrans Nr. 183
1Q.; daarvandaan suidwaarts langs die oostelike grens
van die genoemde Gedeelte 29, tot by die noordoostelike
baken van Gedeelte 27 (Kaart L.G. Nr. A. 1979/42) van
die plaas Roodekrans Nr. 183 1.Q.; daarvandaan noord-
weswaarts in 'n reguitlyn tot by die suidoostelike baken
van die plaas Paardeplaats Nr. 177 1.Q.; daarvandaan
noordwaarts langs die ocostelike grens van genoemde
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(Diagram S.G. No. A, 1440/25) of the farm Paardeplaats
No. 177 1.Q.; thence generally westwards along the boun-
daries of the following portions of the farm Paardeplaats
No. 177 1.Q. so as to include them in this area; the said
Portion 48, Portion 143 (Diagram S.G. No. A. 3084/50),
Portion 141 (Diagram S.G. No. A. 6441/48) Portion
164 (Diagram S.G. No. A. 6566/52), Portion 142 (Dia-
gram S5.G. No, A. 6442/48), Portion 214. (Diagram
5.G. No. 4561/61) and. Portion 124 (Diagram S.G. No.
A. 2858/45) to the south-western beacon of the last-
named portion; thence generaly north-westwards along the
boundaries of the following portions of the farm Paarde-
plaats No. 177 1.Q. so as to include them in this area;
the said Portion 124, Portion 136 (Diagram S.G. No.
A. 647/48), Portion 138 (Diagram S.G. No. A. 649/48),
Portion 137 (Diagram S.G. No. A. 648/48), Portion 45
(Tabsor) (Diagram S.G. No. A. 459/22), Portion 234
(Diagram S.G. No. A. 4583/61) and Portion 235 (Diagram
S5.G. No. A. 4585/61); to the north-western beacon of
the Jast-named portion; thence westwards along the boun-
daries of thie following so as to include them in this area:
Chancliff Agricultural Holdings (General Plan S.G. No.
A, 2854/52), Remaining Extent of Portion 201 (Diagram
S.G. No. A. 7113/57) of the farm Paardeplaats No. 177
I.Q. and Portion 29 (Diagram S.G. No. A. 770/18) of
the farm Paardeplaats No. 177 1.Q. to the south-western
beacon of the said Portion 29; thence north-eastwards
along the north-western boundary of the said Portion 29
to the north-eastern beacon of Portion 28 (Diagram S.G.
No. A, 2488/17) of the farm Paardeplaats No. 177 1.Q.;
thence north-westwards along the north-eastern boundary
of the said Portion 28 to the north-western beacon thereof;
thence north-eastwards along the south-eastern boundary
of Portion 92 (Diagram 8.G. No. A. 672/38) of the farm
Paardeplaats No, 177 1.Q. to the north-eastern beacon
thereof; thence westwards along the southern boundary of
the farm Honingklip No. 178 1.Q. to the south-eastern
beacon of Portion 8 (Diagram S.G. No. A. 1499/36) of
the said farm Honingklip No. 178 1.Q.; thence generally
north-westwards along the boundaries of Portion 8 (Dia-
gram' 8.G. No. A. 1499/36) of the farin Honingklip No.
178 1.Q. so as to exclude it from this area to the north-
western beacon thereof; thence south-westwards,” south-
eastwards and north-eastwards along the north-western,
south-western and south-eastern boundaries of Portion 13
(Diagram S.G. No. A. 2388/19) of the farm Sterkfontein
No. 173 1.Q. to the south-eastern beacon of the said
Portion 13; thence south-eastwards along the porth-
eastern boundaries of the following portions of the farm
Sterkfontein No. 173 1.Q.; Portion 41 (Diagram S.G.
No. A, 2312/47), Portion 30 (Diagram S.G. No. A. 116/
42) Portion 29 (Diagram S.G. No. A. 115/42) to the
south-eastern beacon of the said Portion 29; thence west-
wards along the boundaries of the following portions of
the farm Sterkfontein No. 173 1.Q. so as to include them
in this area:.the said Portion 29, Portion 95 (Diagram
S5.G, No. A. 1249/62) and Portion 43 (Diagram S.G.
No. A. 2314/47) to the south-western beacon of the last-
named portion; thence generally north-westwards along
the boundaries of the following portions of the farm
Sterkfontein No. 173 1.Q. so as to include them in this
area; the said Portion 43, Portion 18 (Diagram S.G.
No. A. 3287/19), Portion 17. (Diagram S.G. No. A.
3286/19), Portion 16. (Diagram S.G. No. A. 3285/19),
Portion 56. (Diagram S.G. No. A. 7430/47), Portion 57.
(Diagram S.G. No. A. 7431/47), Portion 50. (Diagram

plaas Paardeplaats Nr. 177 1.Q. tot by die suidoostelike
baken van Gedeelte 48 (Kart L.G. Nr. A. 1440/25) van
dic plaas Paardeplaats Nr. 177 1.Q.; daarvandaan alge-
meen westwaarts langs die grense van die volgende ge-
deeltes van die plaas Paardeplaats Nr. 177 1Q., sodat
hulle in hierdic gebied ingesluit word: die genoemde Ge-
deelte 48, Gedeelte 143 (Kaart L.G. Nr. A. 3084/50),
Gedeelte 141 (Kart L.G. Nr. A. 6441/48), Gedeelte 164
(Kaart L.G. Nr. A. 6566/52), Gedeelte 142 (Kaart L.G.
Nr. A. 6442/48), Gedeelte 214 (Kaart L.G. Nr. A.
4561/61) en gedeelte 124 (Kaart L.G. Nr. A. 2858/45)
tot by die suidwestelike baken van die laasgencemde ge-
deelte; daarvandaan algemeen noordweswaarts langs die
grense van die volgende gedeeltes van die plaas Paarde-
plaats Nr. 177 1.Q., sodat hulle in hierdie gebied ingesluit
word: die genoemde Gedeelte 124, Gedeelte 136 (Kaart
L.G. Nr. A. 647/48), Gedeelte 138 (Kaart L.G. Nr. A.
649/48), Gedeelte 137 (Kaart L.G. Nr. A. 648/48), Ge-
declte 45 (Tabsor) (Kaart L.G. Nr. A. 459/22), Gedeel-
te 234 (Kaart L.G. Nr. A. 4583/61) en Gedeelte 235
(Kaart L.G. Nr. A. 4584/61) tot by die noordwestelike
baken van die laasgenoemde gedeeltes; daarvandaan wes-
waarts langs die grense van die volgende sodat hulle in
bierdie gebied ingesluit word: Chancliff Landbouhoewes
(Algemene Plan L.G. Nr. A. 2854/52), Restant van Ge-
deelte 201 (Kaart L.G. Nr. A. 7113/52) van die plaas
Paardeplaats No. 177 1.Q. en Gedeelte 29 (Kaart L.G.
Nr. A. 770/18) van die plaas Paardeplaats Nr. 177 1.Q.
tot by die suidwestelike baken van die genocemde Ge-
deelte 29; daarvandaan noordooswaarts langs die noord-
westelike grens van die genoemde Gedeelte 29 tot by die
noordoostelike baken van Gedeelte 28 (Kaart L.G. Nr,
A. 2488/17) van die plaas Paardeplaats Nr. 177 1.Q.:
daarvandaan noordweswaarts langs die noordoostelike
grens -van die genosmde Gedeelte 28 tot by die noord-
westelike baken daarvan; daarvandaan noordooswaarts
langs die suidoostelike grens van Gedeelte 92 (Kaart L.G.
Nr. A. 672/38) van die plaas Paardeplaats Nr. 177 LQ.
tot by die noordoostelike baken daarvan; daarvandaan
weswaarts langs die suidelike grens van die plaas Honing-
klip Nr. 178 LQ. tot by die suidoostelike baken van Ge-
deelte 8 (Kaart L.G. Nr. A. 1499/36) van die gencemde
plaas Honingklip Nr. '178 1.Q.; daarvandaan algemeen
noordweswaarts langs die grense van Gedeelte 8 (Kaart
L.G. Nr. A. 1499/36) van die plaas Honingklip' Nr. 178
[.Q. sodat dit uit hierdie gebied uitgesluit word tot by
die noordwestelike baken daarvan; daarvandaan suidwes-
waarts, suidooswaarts en noordooswaarts langs die noord-
westelike, suidwestclike en suidoostelike grense van Ge-
deelte 13 (Kaart L.G. Nr. A. 2388/19) van die plaas
Sterkfontein Nr. 173 LQ. tot by die snidoostelike baken
van die genoemde gedeelte 13; daarvandaan suidocswaarts
langs die noordoostelike grense van die volgende gedeel-
tes van die plaas Sterkfontein Nr. 173 1.Q.; Gedeelte 41
(Kaart L.G. Nr. A. 2312/47), Gedeelte 30 (Kaart L.G.
Nr. A. 116/42), Gedeelte 29 (Kaart L.G. Nr. A. 115/42)
tot by die suidoostelike baken van die genoemde Gedeel-
te.29; daarvandaan weswaarts langs die grense van die
volgende gedeeltes van die plaas Sterkfontein Nr. 173
LQ. sodat hulle in hierdie gebied ingesluit word: die ge-
noemde Gedeelte 29, Gedeelte 95 (Kaart L.G. Nr. A.
1249/62) en Gedeelte 43 (Kaart L.G. Nr. A. 2314/47)
tot by die suidwestelike baken van die laasgenoemde ge-
declte; daarvandaan algemeen noordweswaarts langs die
grense van die volgende gedecltes van die plaas Sterk-
fontein Nr. 173 I1.Q. sodat hulle in hierdie gebied inge-
sluit word: die genoemde Gedezlte 43, Gedeelte 18 (Kaart
L.G. Nr. A. 3287/19), Gedeelte 17 (Kart L.G. Nr. A.
3286/19), Gedeelte 16 (Kaart L.G. Nr. A. 3285/19),
Gedeelte 56 (Kaart L.G. Nr. A. 7430/47), Gedeelte 57
(Kaart L.G. Nr. A, 7431/47), Gedeelte 50 (Kaart L.G.
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S.G. No. A. 7424/47), Portion 49. (Diagram S.G. No.
A. 7423/47) and Portion 48 (Diagram S.G. No. A. 7422/
47) to the north-western beacon of the last-named portion;
the point of beginning,

Administrator’s Notice 524 20 May, 1970

PIETERSBURG MUNICIPALITY: ADOPTION OF

STANDARD BY-LAWS REGULATING THE SAFE-

GUARDING OF SWIMMING POOLS AND EXCAVA-
TIONS.

The Administrator hereby, in terms of section 101 of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes that the
Town Council of Pietersburg has in terms of section 96 bis
(2) of the said Ordinance adopted without amendment the
Standard By-laws Regulating the Safeguarding of Swim-
ming Pools and Excavations, published under Adminis-
trator’s Notice 423, dated 22 April, 1970, as by-laws made
by the said Council. '

T.AL.G. 5/182/24.

Administrator’s Notice 525 20 May, 1970
MIDDELBURG AMENDMENT SCHEME NO. 1/8

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved of the amendment of Middel-
burg Town-planning Scheme No. 1, 1963, as follows:-

(a) the amendment of the limitations regarding the
bulk of buildings;

(b) the closing of Kort Street from Jeppe Street to the
South-eastern boundary of Erf No. 592, and the
rezoning of the closed street and outfall land south
thereof up to the railway reserve for light industrial
purposes.

Map No. 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria, and the Town Clerk, Middelburg and are open
for inspection at all reasonable times.

This amendment is known as Middelburg Amendment
Scheme No. 1/8.

T.AD. 5/2/105/8.

Administrator’s Notice 526 20 May. 1970.
ROAD TRAFFIC REGULATIONS — AMENDMENT
OF REGULATION 14.

The Administrator hereby, in terms of section 165 of
the Road Traffic Ordinance, 1966 (Ordinance No. 21 of
1966), read with Item 9 of Part TV of Schedule 2 to that
Ordinance amends regulation 14 of the Road Traffic Re-
gulations by the addition thereto of the following para-
graph:-

“(113) The Lowveld Botanic Garden, Nelspruit.”

T.W. 2/8/4/2/2.

Nr. A. 7424/47), Gedeelte 49 (Kaart L.G. Nr. A. 7423/
47) en Gedeelte 48 (Kaart L.G. Nr. A. 7422/47) tot by
die noordwestelike baken van die laasgenoemde gedeelte;
die beginpunt.

Admiristratenrskennisgewing 524 20 Mei 1970

MUNISIPALITEIT PIETERSBURG: AANNAME VAN

STANDAARDVERORDENINGE WAARBY DIE BE-

VEILIGING VAN SWEMBADDENS EN UITGRA-
WINGS GEREGULEER WORD.

Die Administrateur publisecer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, dat
die Stadsraad van Pietersburg die Standaardverordeninge
waarby die Beveiliging van Swembaddens en Ulitgrawings
Gereguleer word, afgekondig by Administrateurskennisge-
wing 423 van 22 April 1970, ingevolge artikel 96 bis (2)
van genocmde Ordonnansic sonder wysiging aangeneem

het as verordeninge wat deur genoemde Raad opgestel] is._

T.ALG. 5/182/24,

Administrateurskennisgewing 525 20 Mei 1970
MIDDELBURG-WYSIGINGSKEMA NO. 1/8

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Middelburg-dorpsaanlegskema No. 1, 1963, soos
volg gewysig word:

(a) die wysiging van die beperkings op die massa van

geboue;

(b) die sluiting van Kortstraat vanaf Jeppestraat tot by
die suidoostelike grens van Erf No. 592, en die in-
deling van die geslote straat en die uitvalgrond ten
suide daarvan tot by die spoorwegreserwe, vir ligte
nywerheidsdoeleindes.

Kaart No. 3 en die skemaklousules van die wysiging-
skema word in bewaring gehou deur die Direkteur van
Plaaslike Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Middelburg
en is beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Middelburg-wysiging,-

skema No. 1/8.
T.A.D. 5/2/105/8.

Administrateurskennisgewing 526 20 Mei 1970
PADVERKEERSREGULASIES — WYSIGING VAN
REGULASIE 14.

Die Administrateur wysig hierby ingevolge die bepalings
van artikel 165 van dic Ordonnansie op Padverkeer, 1966
(Ordonnansie No. 21 van 1966), gelees met Item 9 van
Deel IV van Bylae 2 by daardie Ordonnansie regulasie 14
van die Padverkeersrepulasies deur die ondergenoemde
paragraaf daaraan toe te voeg:-

»(113) Die Laeveld Botaniese Tuin, Nelspruit.”

T.W. 2/8/4/2/2.
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Administrator’s Notice 527 20 May, 1970

VENTERSDORP MUNICIPALITY: AMENDMENT
TO SALE OF LIVE STOCK BY-LAWS.

The Administrator hereby, in terms of section 101 of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-
laws set forth hereinafter, which have been approved by
him in terms of section 99 of the said Ordinance.

The Sale of Live Stock By-laws of the Ventersdorp
Municipality, published under Administrator’s Notice 611,
dated 30 September, 1936, as amended, are hereby further
amended by the substitution for paragraphs (a) and (b)
of section 22 of the following:-

“(a) Charges for renting of the Sale Pens and Buildings.

(i) A charge. of R100 per annum shall be payable
in advance for which a licensee shall be entitled
to hold from 1 to 25 sales: Provided that the
said charge shall not be payable by a licensee
in respect of whom the levy in terms.of para-
graph (b) exceeds R100 per annum.

For every additional sale in excess of the num-
ber mentioned in paragraph (i), a charge of R8
shall be payable.

(b) Levy, |

v A levy of 19 on the first RS5,000 and thereafter

' 4%, on the balance of the total sales of the day shall
be payable. The levy shall be paid by the licensee
when delivering the statements referred to in section
21 »” )

(i)

T.AL.G. 5/58/35.

Administrator’s Notice 528 20 May, 1970

DECLARATION OF PUBLIC MAIN ROAD AND
ROADS P. 102-1 (NEW) AND P. 39-1 (NEW) BE-
TWEEN PRETORIA AND KRUGERSDORP,

It is hereby notified for general information that the
Administrator has approved after investigation and report
by a Commission appointed by him, that the route as de-
scribed and indicated on the sketch plans subjoined here-
to, shall be declared a public, main road and throughway
of varying widths, with intersections, in terms of section
three and paragraphs'(b) and (c) of sub-section (3) of sec-

. tion five of the Roads Ordinance 22 of 1957.

D.P.M. 025-14/9/2. |-

Administrateurskennisgewing 527 20 Mei 1970

MUNISIPALITEIT VENTERSDORP: WYSIGING
VAN YERORDENINGE BETREFFENDE DIE VER-
KOOP VAN LEWENDE HAWE.

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hiema uiteengesit, wat deur hom ingevolge
artikel 99 van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

Die Verordeninge betreffende die Verkoop van Lewen-
de Hawe van die Munisipaliteit Ventersdorp, afgekondig
by Administrateurskennisgewing 611 van 30 Septemper
1936, soos gewysig, word hierby verder gewysig deur
paragrawe (a) en (b) van artikel 22 deur die volgende te
vervang:-

.(2) Gelde vir die huur van die vendusiekraal en -geboue.

(i) 'n Vordering van RI100 per jaar is vooruitbe-
taalbaar, waarvoor 'n lisensichouer geregtig is
om van-.1 tot 25 verkopings te hou: Met dien
verstande dat gemelde vordering nie betaalbaar
is nie deur ’n lisensiehouer ten opsigte van wie
die heffmg mgevo]ge paragraaf (b) meer as R100
per jaar beloop.’

Vir elke bykomende verkoping bo en behalwe
die aantal vermeld in subparagraaf (i), is 'n
vordeting van R8 betaalbaar.

(i)

Heffing.

n Hcffmg van 1%, op die eerste R5,000 en daarna
1% op die balans van die totale verkope van die
dag is betaalbaar. Die heffmg moet deur die lisensie-
houer betaal word by die inlewering van die state

' vermeld in artikel 21.”
! T.AL.G. 5/58/35.

()

Administrateurskennisgewing 528 20 Mei 1970

VERKLARING VAN OPENBARE GROOTPAD EN

DEURPAD VAN GEDEELTES VAN PROVINSIALE

PAAIE P. 102-1 (NUUT) EN P. 39-1 (NUUT) TUSSEN
PRETORIA EN KRUGERSDORP.

Dit word hlermee vir algemene inligting bekend gemaak
dat dic Administrateur, kragtens die bepalings van artikel
drie cn paragrawe (b) en (c) van subaitikel (3) van artikel
vyf van die Padordonnansie 22 van 1957, na ondersoek
en verslag deur 'n Kommissie deur hom benoem, goed-
gekeur het dat.die roete soos aangetoon en beskryf op by-
gaande sketsplanne tot 'n openbare grootpad en deurpad
met afwisselende wydtes en aansluitings, verklaar word.

D.P.H. 025-14/9/2.
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20 May, 1970

DEMARCATION OF QUTSPAN ON THE FARM
HAMABOOYA 576 L.T.: DISTRICT OF LETABA.

With reference to Administrator’s Notice 548 of the
22nd May, 1968, it is hereby notified for general informa-
tion that the Administrator is pleased, under the provisions
of paragraph (iv) of sub-section (1) and paragraph (i} of
sub-section (7) of section fifty-six of the Roads Ordinance
22 of 1957, 10 approve that the servitude in respect of the
undefined or general outspan, in extent 1/75th of 655
morgen 57 square roods, to which Portion 1 of the farm
Hamabooya 576-L.T., District of Letaba, is subject, be
reduced to 5 morgen and demarcated in the position indi-
cated on the subjoined sketch plan.

Administrateurskennisgewing 529 20 Mei 1970
AFMERKING VAN UITSPANNING OP DIE PLAAS
HAMABOOYA 576-L.T.: DISTRIK LETABA.

Met betrekking tot Administrateurskennisgewing 548
van 22 Mei 1968, word hierby vir algemene inligting be-
kendgemaak dat -dit die Administrateur behaag, om oor-
eenkomstig paragraaf (iv) van subartikel (1) en paragraaf
(D) van subartikel (7) van artikel ses-en-vyftig van dic Pad-
ordomnansie 22 van 1957, goedkeuring te heg dat die ser-
witnut ten opsigte van die onbepaalde of algemene uit-
spanning, [/75ste van 655 morg 57 vierkantroede groot,
waaraan Gedeelte | van die plaas Hamabooya 576-L.T.,
distrik Letaba, onderworpe is, na 5 morg verminder en af-
gemerk word in die ligging soos aangetoon op bygaande

D.P. 03-034-37/3/H-10 | sketsplan.
D.P. 03-034-37/3/H-10,
FAMAIVASHA _
57t L2 03-086r-37/3/5:0
VERWYSIVG REFERSYCE
" Besrasrws ERISTING

RS E — ROADS.

AFPGEMERKTE
LY TEAALYNIIYG .

DEMARCATED,
OL rSEAN

i277a]

Administrator’s Notice 530 20 May, 1970

DEVIATION AND WIDENING OF DISTRICT ROAD
811: DISTRICT OF NELSPRUIT.

It is hereby notified for general information that the
Administrator has approved, after investigation and report
by the Road Board of Nelspruit that a section of District
road 811 traversing the farms White River 64-J.U., Belle-
vue 104-1.U., The Curlews 103.J.U., Blinkwater 101-J,U,
and Umgenyana 102-J.U., district of Nelspruit, shall be
deviated and widened to 120 Cape feet in terms of para-
graph (d) of sub-section (1) of section five and section
three of the Road Ordinance 1957 (Ordinance 22 of 1957)
as amended, as indicated on the sketch plan subjoined
hereto.

D.P. 04-044-23/22/811 Vol. II.

Administratenrskennisgewing 530 20 Mei 1970
VERLEGGING EN VERBREDING VAN DISTRIKS-
PAD 811: DISTRIK NELSPRUIT.

Dit word hiermee vir algemene inligting bekend gemaak
dat die Administrateur na ondersoek en verslag deur die
Padraad van Nelspruit goedgekeur het dat 'n gedeelte van
Distrikspad 811 oor die plase White River 64-J.U., Belle-
vue 104-J.U., The Curlews 103-]J,U.,, Blinkwater 101-J.U.
en Umgenyana 102-J.U., distrik Neispruit ingevolge para-
graaf (d) van subartikel (1) van artikel vyf en artikel drie
van die Padordonnansie 1957 (Ordonnansie 22 van 1957)
s00s gewysig, verlé e¢n verbreed word na 120 Kaapse voet
s00s aangetoon op bygaande sketsplan.

D.P. 04-044.23/22/811 Vol. II.

BLINKWATER

PAD VERLE EN VERBREED
PAD GESLUIT

- | if/
o !
©f WHITE RIVER __ ;
af 64.7.U. o g‘&‘
.'D‘ L1 N D\
\ = oa
PO/RO\ BELLEVUE \ THE cum.sws,, | 4
812 104 JU POIFON\ 103 JU 3 A UMGENYANA <u
144 A l02 JU mQ
VERWYSING ’ REFERENCE
BESTAANDE PAAIE EXISTING ROADS

ROAD DEVIATED & WIDENED
ROAD CLOSED
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Administrator’s Notice 531 20 May, 1970
MEYERTON MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
ELECTRICITY SUPPLY BY-LAWS.

. The Administrator hereby, in terms of section 101 of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-
laws set forth hereinafter, which have been approved by
him in terms of section 99 of the said Ordinance,

. The Electricity Supply Regulations of the Meyerion
Municipality, published under Administrator’s Notice 424,
dated 10 September 1941, as amended, are hereby further
amended as follows:-

1. By the insertion in section 3 of Part I after the figures

" “§,600” of the expression “,8,000 and 11,000 and
the substitution for the words “‘two horse-power™,
+“one horse-power”, “twenty-five horse-power” and
“five horse-power”, wherever they occur, of the ex-
pressions “11 kW, “2 kW”, 20 kW”, and “4 kW”
respectively.

2. By the substitution in section 12 of Part II for the
amount “10s, 6d.” of the amount “R4”.

3. By the substitution for subsections (1), (2) and (3) of
section 24 of Part II of the following:-

“(I) For a single-phase connection up to 20 kW:
R60Q plus R1.60 per metre of cable, measured
from the erf boundary to the consumer’s meter,
plus a surcharge of 10 per cent on the cost of
the cable measured from the erf boundary to
the consumer’s meter.

(2) For a three-phase connection wp to 50 kW:
R96 plus R2.20 per metre of cable, measured
v, from the erf boundary to the consumer’s meter,
plus a surcharge of 10 per cent on the cost of
the cable measured from the erf boundary to

the consumer’s meter.

(3) In any case where the building or point of
connection is so far from the street boundary
“that a supply line has to be built, the cost
shall be R60 and R96 in respect of a single-
- or three.phase connection respectively, plus all
costs-of the overhead line, plus R1.60 or R2.20
per. metre of cable in respect of a single- or
three-phase connection respectively, measured
from the last pole to .the consumer’s meter,
plus a surcharge of 10 per cent on the cost of
the cable measured from such pole to the con-
sumer’s meter.”
‘ ' T.AL.G. 5/36/97.

Administrator’s Notice 532

DECLARATION OF APPROVED TOWNSHIP IN
TERMS OF SECTION 69 OF THE TOWN-PLANNING
AND TOWNSHIPS ORDINANCE, 1965.

Tn terms of section 69 of the Town-planning and Town-
ships Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), the Ad-
ministrator hereby declares Hyde Park Extension No. 57
Township situated on Portion 512 (a portion of Portion
1) of the farm Zandfontein No. 42-IR, district Johannes-
burg to be an approved township and im Schedule to this
notice the conditions upon which the application for the
establishment of the said township has been granted, are
set forth.;

' T.AD. 4/8/3298

¥

20 May, 1970

Administrateurskennisgewing 531 20 Mei 1970 .

MUNISIPALITEIT MEYERTON: WYSIGING VAN
ELEKTRISITEITVOORSIENINGSVERORDENINGE.

Die Administratcur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnanste op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit, wat deur hom ingevolge
artikel 99 van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

Die Elektrisiteitsleweringsregulasies van die Munisipali-
teit Meyerton, afgekondig by Administrateurskennisgewing
424 van 10 September 1941, soos gewysig, word hierby ver-
der as volg gewysig:-

1. Deur in artikel 3 van Deel II na die syfers ,,6,600” die
uitdrukking ,, ,8,000 en 11,000" in te voeg, en die
vitdrukkings ,,2 perdekrag”, .,25 perdekrag”, en die
woorde ,.een perdekrag” ,,vyf-en-twintig perdekrag”
en vyt perdekrag”, waar dit ook al voorkom, onder-
skeidelik deur die vitdrukkings ,,11 kW, ,,20 kW”, ,,3
kW?”, ,,20 KkW” en 4 kW” fe vervang.

2. Deur in artikel 12 van Deel II die bedrag ,,10s. 6d.”
deur die bedrag ,,R4” te vervang,

3. Deur subartikels (1), (2) en (3) van artikel 24 van
Deel II deur die volgende te vervang:-

.»(1) Vir ’'n enkelfasige aansluiting tot 20 kW
R60 plus R1.60 per meter kabel gemeet vanat
die erfgrens tot by die meter van die verbrui-
ker, plus 'n toeslag van 10 persent op die koste
van die kabel gemeet vanaf die erfgrens na
die verbruiker se meter.

(2) Vir ’'n driefasige aansluiting tot 50 kW: R96
plus R2.20 per meter kabel gemeet vanaf die
erfgrens tot by die meter van die verbruiker,
plus ’n toeslag van 10 persent op die koste van
die kabel gemeet vanaf die erfgrens na die
verbruiker se meter.

(3) Indien die gebou of aansluitingspunt sover van
die straat af gele# is dat 'n toevoerlyn gebou

" moet word, is die koste R60 en R96 onderskei-
delik ten opsigte van 'n enkel- of driefasige
aansluiting, plus alle koste van die corhoofse
lyn, plus R1.60 of R2.20 onderskeidelik ten
opsigte van 'n enkel- of driefasige aansluiting
per meter kabel, gemeet vanaf die laaste paal
tot by die meter van die verbruiker, plus 'n
toeslag van 10 persent ¢p die koste van die
kabel gemeet vanaf sodanige paal tot by die

v meter van die verbruiker.”

T.AL.G. 5/36/97.

Administrateurskennisgewing 532 20 Mei 1970

VERKLARING VAN GOEDGEKEURDE DORP IN-
GEVOLGE ARTIKEL 69 VAN DIE ORDONNANSIE
OP DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1965.

Ingevolge artikel 69 van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1965 {Ordonnansie 25 van 1965) ver-
klaar diec Administrateur hierby die dorp Hyde Park Uit-
breiding No. 57 -geleé op Gedeelte 512 (’n gedeelte van
Gedeelte 1) van die plaas Zandfontein No. 42-IR, distrik
Johannesburg, tot 'n goedgekeurde dorp en in die Bylae
by hierdie kennisgewing is die voorwaardes uiteengesit
waarop die aansoek om die stigting van bedoelde dorp toe-
gestaan is.

T.A.D. 4/8/3298
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SCHEDULE.

~ CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION

P

MADE BY HOTBOB (PROPRIETARY) LIMITED
UNDER THE PROVISIONS OF THE TOWN-PLAN-
NING AND TOWNSHIPS ORDINANCE, 1965, FOR
PERMISSION TO ESTABLISH A TOWNSHIP ON
PORTION 512 (A PORTION OF PORTION 1) OF
THE FARM ZANDFONTEIN NO. 42-IR, DISTRICT
JOHANNESBURG, WAS GRANTED.

A. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT.
1. Name.

The name of the township shall be Hyde Park Exten-
sion No. 57.

2. Design of Township.

The township shall consist of erven and streets as in-
dicated on General Plan S.G. No. A. 5192/69.

3. Streets.

(a) The applicant shall form, grade and maintain the
streets in the township to the satisfaction of the local
authority until such time as this responsibility is taken
over by the local authority: Provided that the Ad-
ministrator shall from time to time be entitled to re-
lieve the applicant wholly or partially from this obli-
gation after reference to the Townships Board and the
local authority.

(b) The applicant shall at its own expense remove all
obstacles from the street reserves to the satisfaction

of the local authority.

(c) The streets shall be named to the satisfaction of the
Administrator.

4. Endowment.
(a) Payable to the local authority:
The township owner shall, in terms of section 63(1)
of the Town-planning and Townships Ordinance,
1965, pay to the local authority as endowment sums
of money equal to:

(i) 15% of the land value of erven in the township
which amount shall be used by the local autho-
rity for the construction of streets and/or storm-
water drainage in or for the township; and

(ii) 149 of the land value of erven in the township,
which amount shall be used by the local autho-
rity for the acquisition and/or development of
parks within its area of jurisdiction.

Such endowment shall be paid in occordance with
the provisions of section 74 of the aforesaid Ordi-
nance.

(b) Payable to the Transvaal Education Department;

The township owner shall, in terms of the provisions
of sections 62 and 63(1)(a) of the Town-planning and
Townships Ordinance No. 25 of 1965, pay a lump sum
endowment to the Transvaal Education Department on
the land value of the erven in the township.

The area of the land shall be calculated by multiplying
485 sq. ft. by the number of erven in the township.

The value of the land shall be determined in terms qf
the provisions of section 74(3) and such endowment is

BYLAE.

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GE-
DOEN DEUR HOTBOB (PROPRIETARY) LIMITED
INGEVOLGE DIE BEPALINGS VAN DIE ORDON-
NANSIE OP DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1965,
OM TOESTEMMING OM 'N DORP TE STIG OP GE-
DEELTE 512 ("N GEDEELTE VAN GEDEELTE 1)
VAN DIE PLAAS ZANDFONTEIN NO. 42-IR, DIS-
TRIK JOHANNESBURG, TOEGESTAAN IS.

A. STIGTINGSVOORWAARDES.
1. Naam.

57Dic naam van die dorp is Hyde Park Uitbreiding No.

2. Ontwerpplan van die Dorp.

Die dorp bestaan uit erwe en strate soos aangedui op
Algemene Plan L.G. No. A. 5192/69.

3. Strate.

(a) Die applikant moet die strate in die dorp vorm,
skraap en onderhou tot voldoening van die plaaslike
bestuur totdat dié aanspreeklikheid deur die plaaslike
bestuur oorgeneem word: Met dien verstande dat die
Administrateur geregtig is om die applikant van tyd
tot tyd gedeeltelik of geheel van die aanspreeklikheid

-. te onthef na raadpleging met die Dorperaad en die
plaaslike bestuur.

(b)

Die applikant moet op eie koste alle hindernisse van
die straatreserwes verwyder tot voldoening van die
plaaslike bestuur. -

(c) Die strate moet name gegee word tot voldoening van
die Administrateur.

4. Begiftiging.

(a) Betaalbaar aan die plaaslike bestuur.

- Die dorpseienaar moet, ingevolge die bepalings van
artikel 63(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, No. 25 van 1965, as begiftiging aan
die plaaslike bestuur bedrae geld betaal wat gelyk-
staande is met:

(i) 15%van die grondwaarde van erwe in die dorp,
welke bedrag aangewend moet word vir die bou
van strate en/of stormwaterdreinering in of vir
die dorp; en

(ii) 1#% van die grondwaarde van erwe in die dorp,
welke bedrag deur die plaaslike bestuur gebruik
moet word vir die verkryging en/of ontwikkeling
van parke binne sy regsgebied.

Sodanige begiftging moet ooreenkomstig die bepalings

van artikel 74 van voornoemde Ordonnansie betaal
word.

(b) Betaalbaar aan die Transvaalse Onderwysdeparte-
ment.

Die dorpseienaar moet ingevolge die bepalings van ar-
tikels 62 en 63(1) (a) van die Ordonrnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, No. 25 van 1965, begiftiging in 'n
globale bedrag aan die Transvaalse Onderwysdeparte-
ment betaal op die grondwaarde van die erwe in die dorp.

Die grootte van hierdie grond word bereken deur die
getal erwe in die dorp te vermenigvuldig met 485 vier-
kante voet. ]

Die waarde van die erf moet bepaal word ingevolge die
bepalings van artikel 74(3) en sodanige begiftiging is-be-
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payable in terms of the provisions of section 73 of the
said QOrdinance.

5. Disposal of Existing Conditions of Title.

All erven shall be made subject to existing conditions
and servitudes, if any, including the reservation of rights
to minerals,

6. Enforcement of Conditions.

The applicant shall observe the conditions of establish-
ment and shall take the necessary steps to secure the en-
forcement of the conditions of title and any other con-
ditions imposed in terms of section 62 of Ordinance No.
25 of 1965: Provided that the Administrator shall have
the power to relieve the applicant of all or any of the
ohligations and to vest these in any other person or body
of persons.

B. CONDITIONS OF TITLE.
1, The Erven with Certain Exceptions.
The erven with the exception of:
(1) such erven as may be acquired by the State; and

(ii) such erven as may be acquired for municipal
purposes, provided the Administrator, after con-
sultation with the Townships Board, has ap-
proved the purposes for which such erven are
required;

shall be subject to the conditions hereinafter set

forth imposed by the Administrator under the provi-

sions of the Town-planning and Townships Ordinance,

No. 25 of 1965.

(a) The erf is subject to a servitude, two metres wide,
in favour of the local authority, for sewerage and
other municipal purposes, along one only of its boun-
daries other than a street boundary as determined by
the local authority.

(b) No building or other structure shall be erected with-
in the aforesaid servitude area and no large rooted
trees shall be planted within the area of such servitude
or within two metres thereof.

(c) The local authority shall be entitled to deposit tem-
porarily on the land adjoining the aforesaid servitude
such material as may be excavated by it during the
course of the construction, maintenance or removal
of such sewerage mains and other works as it in its
discretion may deem necessary and shall further be
entitled to reasonable access to the said land for the
aforesaid purpose subject to any damage done during
the process of the comstruction, maintenance or re-
mova] of such sewerage mains and other works being
made good by the local authority.

2. State and Municipal Erven.

Should any erf acquired as comtemplated in Clause
B1(i) and (ii) hereof be registered in the name of any
person other than the State or the local auothority, such
erf shall thereupon be subject to such conditions as may
be permitted by the Administrator after consultation with
the Townships Board.

taalbaar ingevolge die bepalings van artikel 73 van ge-‘
noemde Ordonnansie.

5. Beskikking oor Bestaande Titelvoorvaardes.

Alle erwe moet onderworpe gemaak word aan bestaande
voorwaardes en serwitute, as daar is, met inbegrip van die
voorbehoud van mineraleregte.

6. Nakoming van Voorwvaardes.

Die applikant moet die stigtingsvoorwaardes nakom en .
moet die nodige stappe doen om te sorg dat die titelvoor- .
waardes en enige ander voorwaardes opgelé ingevolge ar-
tikel 62 van Ordonnansie No. 25 van 1965, nagekom -
word: Met dien verstande dat die Administratenr die be- -
voegdheid besit om die applikant van almal of enigeen van
die verpligtings te onthef en sodanige verpligtings by enige °
ander persoon of liggaam van persone te laat berus. ‘

[

B. TITELVOORWAARDES, ‘

i, Die Erwe met Sekere Uitsonderings.

Die erwe met uitsonderings van:—
(i) erwe wat deur die Staat verkry word; en
1
(i) erwe wat vir munisipale doeleindes verkry word,
mits die Administrateur in corleg met die Dorpe:

dig is, goedgekeur het;
is onderworpe aan die voorwaardes hierna uiteengesit,
opgelé deur die Administrateur kragtens die bepalings

van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe No.
25 van 1965:

d
{
4
raad die doeleindes waarvoor sodanige erwe no- i

(a) Die erf is onderworpe aan 'n serwituut vir riolering .

plaaslike bestuur, twee meter breed, Jangs net een
van sy grense uitgesonderd ’n straat grens soos be-

en ander munisipale doeleindes, ten gunste van die .
paal deur die plaaslike bestuur, 4

i

{b) Geen gebou of ander struktuur mag binne die voor-
noemde serwituutgebied opgerig word nie en geen
grootwortelbome mag binne die gebied van sodanige

serwituut of binne ’n afstand van twee meter daar- j

van peplant word nie.

(c) Die plaaslike bestuur is geregtig om enige materiaal
wat deur hom uitgegrawe word tydens die aanleg, |,
onderhoud of verwydering van sodanige rioolhoof-
pypleiding en ander werke wat hy volgens goeddunke
noodsaaklik ag, tydelik te plaas op die grond wat
aan die voornoemde serwituut grens; en voorts is die
plaaslike bestuur geregtig tot redelike toegang tot ge-
noemde grond vir voornoemde doel: Met dien ver-
stande dat die plaaslike bestuur enige skade vergoed
wat gedurende die aanleg, onderhoud of verwydering
en ander werke veroorsaak word.

2. Staats- en Munisipale Erwe.

As enige erf wat verkry word soos beoog in klousule
B1(i) en (ii) hiervan, geregistreer word op naam van
enige ander persoon as die Staat of die plaaslike bestuur,
dan is so ’n erf daarop onderworpe aan sodanige voor-
waardes as wat die Administrateur in corleg met die
Dorperaad toelaat.
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NORTHERN JOHANNESBURG REGION
& AMENDMENT SCHEME NO. 246.

1t is hereby notified in terms of section 89(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved of the amendment of North-
ern Johannesburg Region Town-planning Scheme, 1958,
to conform with the conditions of establishment and the
general plan of Hyde Park Extension No. 57 Township.

Map No. 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria, and the Town Clerk, Sandton and are open for
inspection at all reasonable times.

This amendment is known as Northern Johannesburg
Region Amendment Scheme No. 246.

T.AD. 5/2/73/246.

Administrator’s Notice 534 20 May, 1970
OPENING — PUBLIC DISTRICT ROAD, DISTRICT
OF STANDERTON.

It is hereby notified for general information that the
Administrator has approved, after investigation and re-
port by the Road Board of Standerton, in terms of para-
graphs (b) and (¢) of subsection (1) of section five and
section r/iree of the Roads Ordinance, 1957 (Ordinance 22
of 1957), that the road traversing the farm Grootpan 591-
I.R., District of Standerton, shall be a unnumbered public
district road, 50 Cape feet wide, as indicated on the sub-
joined sketch plan.

D.P. 051-057-23/22/1585 Vol. H(c).

Administrateurskennisgewing 533 20 Mei 1970
NOORDELIKE JOHANNESBURGSTREEK-
WYSIGINGSKEMA NO. 246.

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
89(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekendgemaak dat dic Adminisirateur goedkeuring
verleen het om Noordelike Johannesburgstreek-dorpsaan-
legskema, 1958, te wysig, om ooreen te stem met die stig-
tingsvoorwaardes en die algemene plan van die dorp Hyde
Park Uitbreiding No. 57.

Kaart No. 3 en die skemaklousules van die wysiging-
skema word in bewaring gehou deur die Direkteur van
Plaaslike Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Sandton en
is beskikbaar vir mspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Noordelike Johannes-
burgstreek-wysigingskema No. 246.

T.AD. 5/2/73/246.

———
—

Administrateurskennisgewing 534 20 Mei 1970

OPENING — OPENBARE . DISTRIKSPAD, DISTRIK
STANDERTON,

Hiermee word vir algemene inligting bekendgemaak
dat dic Administrateur, nd ondersoek en verslag deur die
Padraad van Standerton, ingevalge paragrawe (b) en (¢)
van subartikel (1) van artikel vyf en artikel drie van die
Padordonnansie, 1957 (Ordonnansie 22 van 1957), goed-
gekeur het dat die pad oor die plaas Grootpan 591-LR.,
distrik Standerton, 'n ongenommerde openbare distriks-
pad, 50 Kaapse voet breed, sal wees soos op bygaande
sketsplan aangetoon.

D.P. 051-057-23/22/1585 Vol, TI(c).

Qudahoutspruit.
586 LR.
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Administrator’s Notice 535 20 May, 1970
POTGIETERSRUST MUNICIPALITY: AMENDMENT
TO PUBLIC HEALTH BY-LAWS.

The Administrator hereby, in terms of section 101 of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes the
by-laws set forth hereinafter, which have been approved
by him in terms of section 99 of the said Ordinance.

The Public Health By-Laws of the Potgietersrust Muni-
cipality, published under Administrator’s Notice 148, dated
21 February 1951, as amended, are hereby further amend-
ed by the insertion in section 23(a) of Chapter 1 of Part
1V after the words ‘‘convenient latrine accommodation”
of the words “on the premises where the work is being

executed™.
T.ALG. 5/7T7/27.

Administrateurskennisgewing 535 20 Mei 1970
MUNISIPALITEIT POTGIETERSRUST: WYSIGING
VAN PUBLIEKE GESONDHEIDSVERORDENINGE.

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uitcengesit, wat deur hom ingevolge
artikel 99 van gencemde Ordonnansie goedgekeur is.

Die Publicke Gesondheidsverordeninge van die Munisi-
paliteit Potgietersrust, afgekondig by Administrateursken-
nisgewing 148 van 21 Februarie 1951, soos gewysig, word
hierby verder gewysig deur in artikel 23(a) van Hoofstuk
1 van Deel IV na die woorde ,.gerieflike gemakhuise™ die
woorde ,,0p die perseel waar werksaamhede plaasvind™ in

te voeg.
T.ALG. 5/77/217.
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Administrator’s Notice 536 20 May, 1970

PRETORIA MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
ELECTRICITY TARIFF.

The Administrator hereby, in terms of section 101 of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes the
by-laws set forth hereinafter, which have been approved
by him in terms of section 99 of the said Ordinance.

“The Electricity Tariff of the Pretoria Municipality, pub-
lished under Administrator’s Notice 185, dated March

1961, as amended is hereby further amended by the in-

sertion at the end of item 1 of Part TII under Section B
of the following definition:—

** ‘Legally constituted township’ means an approved
township as defined in section 1 of the Town-planning
and Townships Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of
1965), and includes —

(a) any premises outside such a township in re-
spect of which the Council is, by reason of
the location and extent of such premises and
the purpose for which it is used, of the
opinion that it should be deemed to be part
of such a township; and

any area of land laid out or divided into or
developed as sites for residential or business
purposes in respect of which the Council
is, by reason of such lay-out, division or de-
velopment, of the opinion that it should be
deemed to be an approved township.”

T.AL.G. 5/36/3.

(b)

Administrator’s Notice 537 20 May, 1970

OPENING — PUBLIC DISTRICT ROAD, DISTRICT
OF STANDERTON.

It is hereby notified for general information that the
Administrator has approved, after investigation and re-
port by the Road Board of Standerton, in terms of para-
graphs (b) and (c) of subsection (1) of section five and
section three of the Roads Ordinance, 1957 (Ordinance 22
of 1957), that the road traversing the farm Grootvley 579-
LR, District of Standerton, shall be a public district road,
as an extension of district road 852, 50 Cape feet wide,
as indicated on the subjoined sketch plan.

D.P. 051-057-23/22/1585 Vol. II(b).

Administrateurskennisgewing 536 20 Mei 1970 ‘

MUNISIPALITEIT PRETORIA: WYSIGING VAN
ELEKTRISITEITSTARIEF.

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna wniteengesit, wat deur hom ingevolge
artikel 99 van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

Die Elektrisiteitstarief van die Munisipaliteit Pretoria,
afgekondig by Administrateurskennisgewing 185 van 1
Maart 1961, soos gewysig, word hierby verder gewysig
deur aan die end van item 1 van Deel III onder Deel B
die volgende woordomskrywing in tc voeg:-

.1 Wellik gestigte dorp’ beteken 'n goedgekeurde
dorp soos dit omskryf is in artikel 1 van die Ordon-
nansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordon-
nansie 25 van 1965), en omvat —

(a) enige perseel buite so 'n dorp ten opsigte
waarvan die Raad weens so 'n perseel se
ligging en grootte en die doel waarvoor dit
gebruik word, meen dat dit as 'n deel van so
'n dorp beskou moet word; en

(b) enige stuk grond wat verdeel is in of uitgelé
of ontwikkel is as terreine vir woon- of
besigheids doeleindes ten opsigte waarvan
diec Raad weens sodanige uitleg, verdeling
of ontwikkeling meen dat dit as 'n goedge-
keurde dorp beskou moet word.”

T.ALG. 5/36/3.

Administrateurskennisgewing 537 20 Meij 1970

OPENING — OPENBARE DISTRIKSPAD, DISTRIK
STANDERTON.

Hiermee word vir algemene inligting bekendgemaak
dat die Administrateur, nid ondersoek en verslag deur die
Padraad van Standerton, ingevolge paragrawe (b) en (c)
van subartikel (1) van artikel vyf en artikel drie van die
Padordonnansie, 1957 (Ordonnansie 22 van 1957), goed-
gekeur het dat die pad cor die plaas Grootvley 579-1.R.,
distrik Standerton, 'n openbare distrikspad, as 'n ver-
lenging van distrikspad 852, 50 Kaapse voet breed, sal
wees s00s op bygaande sketsplan aangetoon.

D.P. 051-057-23/22/1585 Vol. I(b).
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20 May, 1970

DEVIATION AND WIDENING OF DISTRICT ROAD
1585: DISTRICT OF STANDERTON.

It is hereby notified for general information that the
Administrator has approved, after investigation and re-
port by the Road Board of Standerton, in terms of para-
graph (d) of subsection (1) of section five and section three
of the Roads Ordinance, 1957 (Ordinance 22 of 1957),
that district road 1585 traversing the farms Grootvley
579-1.R., Vogelstruisfontein 593-LR., Grootpan 591-LR.,
Grootpan 592-ILR. and Oudehoutspruit 586-1.R., district
of Standerton, shall be deviated and widened to 80 Cape
feet as indicated on the subjoined sketch plan.

D.P. 051-057-23/22/1585 Vol. II(a).

Administrateurskennisgewing 538 20 Mei 1970
VERLEGGING EN VERBREDING VAN GEDEELTE
VAN DISTRIKSPAD 1585: DISTRIK STANDERTON.

Hiermee word dit vir algemene inligting bekend gemaak
dat die Administrateur, na ondersoek en verslag deur die
Padraad van Standerton ingevolge paragraaf (d) van sub-
artikel (1) van artikel vyf en artikel drie van die Padordon-
nansie, 1957 (Ordonnansie 22 van 1957), goedgekeur het
dat distrikspad 1585 oor die plase Grootviey 579-1.R., Vo-
gelstruisfontein  593-L.R., Grootpan 591-I.R., Grootpan
592-I.R. en Oudehoutspruit 586-L.R., distrik Standerton
verlé en na 80 Kaapse voet verbreed word socos op by-
gaande sketsplan aangetoon. :

D.P. 051-057-23/22/1585 Vol. II(a).

D.R os1-057-23 /22 /1585 Nol.oi ta).
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Administrator’s Notice 539 20 May, 1970 | Administrateurskennisgewing 539 20 Mei 1970

\\ NORTHERN JOHANNESBURG REGION

AMENDMENT SCHEME NO. 138.

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved of the amendment of North-
ern Johannesburg Region Town-planning Scheme No. 1,
1958, by the rezoning of Lot No. 52 Sandown Township,
from “One dwelling per 60,000 square feet” to “One
dwelling per 40,000 square feet”.

Map No. 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria, and the Town Clerk, Sandton and are open for
inspection at all reasonable times.

This amendment is known as Northern Johannesburg
Region Amendment Scheme No. 138,

T.A.D. 5/2/73/138.

Administrator’s Notice 540 20 May, 1970
POTGIETERSRUS AMENDMENT SCHEME
NO. 1/9.

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved of the amendment of Potgie-
terstus Town-planning Scheme 1962, by the rezoning of
Erf No. 1237, Piet Potgietersrust Township from “Special
Business™ to “‘Special”,

NOORDELIKE JOHANNESBURGSTREEK-
WYSIGINGSKEMA NO. 138.

“Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekendgemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Noordelike Johannesburgstreek-dorpsaanlegskema
1958 gewysig word deur die herindeling van Lot No. 52,
dorp Samdown, van , Een woonhuis per 60,000 vierkante
voet” tot ,.Een woonhuis per 40,000 vierkante voet™.

Kaart No. 3 en die skemaklousules van die wysiging-
skema word in bewaring gehou deur die Direkteur van
Plaaslike Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Sandton en
is beskikbaar vir inspeksies op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Noordelike Johannes-
burgstreek-wysigingskema No. 138.

T.AD. 5/2/73/138.

Admingstrateurskennisgewing 540 20 Mei 1970

POTGIETERSRUS-WYSIGINGSKEMA NO. 1/9.

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Potgietersrus-dorpsaanlegskema, 1962, gewysig
word deur die hersonering van Erf No. 1237, dorp Piet
Potgietersrust van ,Spesiale Besigheid”’ tot ,.Spesiaal”.
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Map No. 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria, and the Town Clerk, Potgietersrus and are open
for inspection at all reasonable times.

This amendment is known as Potgietersrus Amendment

Scheme No. 9.
T.AD. 5/2/46/9.

Administrator’s Notice 541 20 May, 1970

KLERKSDORP AMENDMENT SCHEME NO. 1/54.

It is hereby notified in terts of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved of the amendment of Klerks-
dorp Town-planning Scheme No. 1, 1947, by the rezoning
of Erf No. 929, New Town, from ‘“General Residential”
to “General Business”.

Map No. 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria, and the Town Clerk, Klerksdorp, and are open
for inspection at all reasonable times.

This amendment is known as Klerksdorp Amendment
Scheme No. 1/54,

T.AD. 5/2/28/54.

Administrator’s Notice 542 20 May, 1970
PRETORIA REGION AMENDMENT SCHEME
NO. 152,

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved of the amendment of Pretoria
Region Town-planning Scheme, 1960, by the deletion of
Proviso (vii) to Table “D” of Clause 15 and the substitu-

tion therefor of a new Proviso (vii).

Map No. 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria, and the Town Clerk, Pretoria and are open for

inspection at all reasonable times. . .
This amendment is known as Pretoria Region Amend-

ment Scheme No. 152.
T.AD. 5/2/75]152.

Administrator’s Notice 543 20 May, 1970

BRITS AMENDMENT SCHEME NO. 1/8.

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved of the amendment of Brits
Town-planning Scheme No. 1, 1958, by the rezoning of
Erven Nos. 571, 572, 577 and 578 Brits Township from
“Private Open Space™ to “‘General Business”.

Map No. 3 and the scheme. clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria, and the Town Clerk, Brits, and are open for
inspection at all reasonable times.

NTI}i?Samendment is known as Brits Amendment Scheme

0. 1/8, .

T.AD. 5/2/10/8.

Kaart No. 3 en die skemaklousules van die wysiging-
skema word in bewaring gehou deur die Direkteur van
Plaaslike Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Potgietersrus
en is beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Potgietersrus-wysi-
gingskema No. 9.

T.AD. 5/2/46/9.

Administrateurskennisgewing 541 20 Mei 1970

KLERKSDORP-WYSIGINGSKEMA NO. 1/54.

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administratenr goedgekeur
het dat Klerksdorp-dorpaanlegskema No. 1, 1947, gewysig
word deur die herindeling van Standplaas No. 929, Nuwe-
dorp van , Algemene Woon” tot ,,Alsemene Besigheid”.

Kaart No. 3 en die skemaklousules van die wysiging-
skema word in bewaring gehou deur die Direkteur van
Plaaslike Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Klerksdorp
en is beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Klerksdorp-wysiging-
skema No. 1/54.

T.AD. 5/2/28/54.

Administrateurskennisgewing 542 20 Mei 1970
PRETORIASTREEK-WYSIGINGSKEMA NO. 152.

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Pretoriastreck-dorpsaanlegskema, 1960, gewysig
word deur die skrapping van voorbehoudsbepaling (vii)
van tabel ,,D” van klousule 15 en die vervanging daarvan
deur ’n nuwe voorbehoudsbepaling (vii).

Kaart No. 3 en diec skemaklousules van die wysiging-
skema word in bewaring gehou deur die Dirckteur van
Plaaslike Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Pratoria
en is beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Pretoriastreek-wysi-
gingskema No. 152.

T.AD. 5/2/75/152.

Administrateurskennisgewing 543 20 Mei 1970

BRITS-WYSIGINGSKEMA NO. 1/8.

Hierby word corcenkomstig die bepalings van ariikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Brits-dorpsaanlegskema No. 1, 1954, gewysig word
deur die herindeling van Erwe Nos. 571, 572, 577 en 578,
dorp Brits, van ,,Privaat OCopruimtes™ tot ,,Algemene Be-
sigheid™.

Kaart No. 3 en dic skemaklousules van dic wysiging-
skema word in bewaring gehou deur die Direkteur van
Plaaslike Bestuur, Pretoriz en die Stadsklerk, Brits en is
beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Brits-wysigingskema

No. 1/8.
T.AD. 5/2/10/8.
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20 May, 1970
GERMISTON AMENDMENT SCHEME NO. 1/36.

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved of the amendment of Ger-
miston Town-planning Scheme No. 1,. 1945, by the re-
zoning of Erven Nos. 85 to 87, Malvern East Township
from “Special Residential” to “‘Special Business™.

Map No. 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria, and the Town Clerk, Germiston, and are open
for inspection at all reasonable times.

The amendment is known as Germiston Amendment
Scheme No. 1/36.

T.AD. 5/2/19/36.

Administrator’s Nolice 545 20 May, 1970

GERMISTON AMENDMENT SCHEME NO. 1/51.

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved of the amendment of Germis-
ton Town-planning Scheme No. 1, 1945, by the amend-
ment of the use zoning of Erf No. 120, Germiston Ex-
tension 3 Township from ‘‘General Industrial” to *‘Spe-
cial”, to allow only industrial buildings as a primary use,
and any other buildings, other than noxious industrial
buildings, with the consent of the Council.

Map No. 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria, and the Town Clerk, Germiston and are open
for inspection at all reasonable times.

This amendment is known as Germiston Amendment
Scheme No, 1/51.

T.AD. 5/2/19/51.

Administrator’s Notice 546 20 May, 1970

ALBERTON AMENDMENT SCHEME NO. 1/58.

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved of the amendment of Alber-
ton Town-planning Scheme No. 1, 1948, by the rezoning
of Portion 1 of Lot No. 1131, Alberton, from *“Special
Residential” to “Public Open Space™.

Map No. 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria, and the Town Clerk, Alberton and are open for
inspection at all reasonable times.

This amendment is known as Alberton Amendment
Scheme No. 1/58.

T.AD. 5/2/1/58.

Administrateurskennisgewing 544 20 Mei 1970

GERMISTON-WYSIGINGSKEMA NO. 1/36.

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van dic Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Germiston-dorpsaanlegskema No. 1, 1945, gewy-
sig word deur die herndeling van Erwe Nos. 85 tot 87,
dorp Malvern-Oos, van ,Spesiale Woon” tot ,Spesiale
Besigheid™.

Kaart No. 3 en die skemaklousules van die wysiging-
skema word in bewaring gehou deur die Direkteur van
Plaaslike Béstuur, Pretoria, en die Stadsklerk, Germiston
en is beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Germiston-wysiging-
skema No. 1/36.

T.A.D. 5/2/19/36

20 Mei 1970
GERMISTON-WYSIGINGSKEMA NO. 1/51.

Administrateurskennisgewing 545

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Germiston-dorpsaanlegskema No. 1, 1945 gewysig
word deur die wysiging van die gebruiksindeling van Erf
No. 120 dorp Germiston Uitbreiding 3, van ,Algemene
Nywerheid” tot ,,Spesiaal”’, om alleenlik nywerheidsgeboue
vir primére gebruik toe te laat, en enige ander geboue,
behalwe skadelike nywerheidsgeboue, met die toestemming
van die Raad.

Kaart No. 3 en die skemaklousules van die wysiging-
skema word in bewaring gehou deur die Dirskteur van
Plaaslike Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Germiston

‘en is beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Germiston-wysiging-
skema No. 1/51.

T.AD. 5/2/19/51.

—

Administrateurskennisgewing 546 20 Mei 1970

ALBERTON-WYSIGINGSKEMA NO. 1/58.

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Alberton-dorpszanlegskema No. 1, 1948, gewysig
word deur die herindeling van Gedeelte 1 van Lot No.
1131, Alberton, van ,,Spesiale Woon” tot ,,Openbare Oop-
ruimte™.

Kaart No. 3 en die skemaklousules van die wysiging-
skema word in bewaring gehou deur die Direkteur van
Plaaslike Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Alberton en
is beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Alberton-wysiging-
skema No. 1/58. '

T.AD. 5/2/1/58.
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Administrator’s Notice 547 20 May, 1970
RUSTENBURG MUNICIPALITY: FIRE BRIGADE
BY-LAWS.

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-
laws set forth hereinafter, which have been approved by
him in terms of section 99 of the said Ordinance.

Definitions.

1. In these by-laws, unless the context indicates other-
wise — :

*“chief fire officer” means the person appointed by the
Council as head of the Fire Department or his duly
authorised representative;

“Council” means the Town Council of Rustenburg and
includes the management committee of that Council or
any officer employed by the Council, acting by virtue of
any power vested in the Council in connection with these
by-laws and delegated to him in terms of section 58 of
the Local Government (Administration and Elections)
Ordinance, 1960 (Ordinance 40 of 1960);

“fire department”™ means the Council’s Fire Department,
or any section, station or substation thereof;

“municipality” means the area under the control and
jurisdiction of the Council;

“officer in charge’ means the officer or member of the
fire department in charge of any section, station, substa-
tion, fire-fighting operation or other emergency operation,
or inspection, as the case may be,

Contral Over Fire.

. 2, The fire department shall be in charge of a chief fire
officer appointed by the Council, who shall have the con-
trol of all fire-fighting organisations, whether owned by
the Council or by any other person, within the munici-
pality, called to the scene of a fire or other emergency
for which their services are required, and shall be entitled
to make such use as he shall think fit of any firemen or
fire-extinguishing appliance belonging to any such orga-
nisation.

Duty to Assist.

3. Any member of any fire brigade or department in the
municipality not belonging to the Council who shall refuse
or neglect when called upon by the officer in charge to
render all assistance in his power to any other officer or
member of the fire department in the execution of his duty
in extinguishing a fire on the premises of the owner of
such fire brigade or department shall be liable on convic-
tion to a penalty not exceeding R50 (fifty rand).

Organisation 6f Department.

. 4. The fire department shall be divided into such sections
as the Council may from time to time determine.

Driving of Vehicles.

5. Any member of the fire department shall, while
driving any vehicle of the department to any place where
fire has broken out or to the scene of an accident or
othér scene from where an emergency call has been re-

ceived, be entitled to act in reasonable disregard of traffic-

§igns and to _reasonabla precedence over any other traffic
in the municipality.

Administrateurskennisgewing 547 20 Mei 1970'
MUNISIPALITEIT RUSTENBURG: BRANDWEER-
VERORDENINGE.

Die Administrateur publiseer bierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit, wat deur hom ingevolge
artikel 99 van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

Woordomskrywing

1. In hierdie verordeninge, tensy dit uit die samechang
anders blyk, beteken —

..bevelvoerende offisier” die offisier of Iid van die brand-
weerafdeling wat in bevel is van enige scksie, stasie, sub-
stasie, brandbestrydingsverrigting of ander noodverrigting
of inspeksie, al na die geval;

~brandweerafdeling” die Raad se brandweerafdeling of
enige seksie, sfasie of substasie daarvan;

~brandweerhoof” die persoon wat deur die Raad as
hoof van die brandweerafdeling, aangestel is of sy be-
hoorlik gemagtigde verteenwoordiger;

munisipaliteit” die gebied onder die beheer en juris-
diksie van die Raad.

~Raad” die Stadsraad van Rustenburg en omvat die
bestuurskomites van daardie Raad of enige beampte deur
die Raad in diens geneem, handelende uit hoofde van
enige bevoegdheid wat in verband met hierdie verorde- -
ninge aan die Raad verleen is en wat ingevolge artikel
58 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur (Adminis-
trasie en Verkiesings), 1960 (Ordonnansie 40 van 1960),
aan hom gedelegeer is.

Beheer oor Brand,

2. Die brandweerafdeling staan onder die bevel van 'n -
brandweerhoof deur die Raad aangestel wat beheer cor
alle brandbestrydingsorganisasies in die munisipaliteit het,
of hulle nou ook al aan die Raad of enige ander persoon
behoort wat na die toneel van ‘n brand of enige ander
noodtoestand waarvoor hulle dienste nodig is, uitgeroep
word, en geregtiz is om sodanige gebruik te maak as wat .
hy goed ag van enige brandweermanne of blustoestel wat
aan enige sodanige organisasie behoort.

Plig om te Help.

3. Enige lid van enige brandweer of brandweerafdeling
in dic munisipaliteit wat nie aan die Raad behoort nie, wat
weier of versuim om op versoek van die bevelvoerende
offisier alle hulp waarcor hy beskik aan enige offisier of
lid van die brandweerafdeling te gee in die uitvoering van
sy plig met die blus van 'n brand op die eiendom van die *
cicnaar van sodanige brandweer of brandweerafdeling is
by skuldigbevinding strafbaar met 'n boete van hoogstens
R50 (vyftig rand).

Organisasie van die Afdeling.

4. Die brandweerafdeling word in scksies verdeel scos
die Raad van tyd tot tyd bepaal.

Bestuur van Voertuie.

5. Enige lid van die brandweerafdeling is geregtig daar-
op om verkeerstekens in redelike mate te verontagsaam en
geniet redelike voorrang bo enige ander verkeer binne die
munisipaliteit wanneer hy enige voertuig van die afdeling
na enige plek waar brand uitgebreek het na 'n ongeluks-
toneel of ander toneel van waar ’n noodoproep ontvang
is, bestuur,
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Procedure on Qutbreak of Fire.

6. The following provisions shall apply when the fire
department has been notified of a fire, or has reason to
believe that an outbreak of fire or an emergency for which
its services are required, has occurred:—

(a) The chief fire officer or any other officer of a fire
station shall immediately and with the uimost speed,
with such men and fire appliances or ambulances
as he may think necessary, go to the place where fire
or other emergency is reported to him to have
occurred.

{b) The officer in charge may avail himself of any offer
of voluntary assistance in the fighting of a fire or in
dealing with an emergency, and any person whose
assistance is accepted shall be under a duty to obey
all orders or directions given to him by or on behalf
of the officer in charge.

{c) The officer in charge shall be entitled 1o assume en-
tire command of, to modify or to interfere with, or
to put a stop to any operations being conducted in
respect of a fire or any other emergency by persons
not in the employ of the fire department, including
the owner of the premises or his servants or agents,
and any person who interferes or commits any act in
contravention of any order or without the approval
or who refuses to comply with any reasonable request
of the officer in charge or any other officer shall be
liabcls to a penalty not exceeding R100 (one hundred
rand).

(d) The officer in charge may take any measure that
may appear to hint expedient for the protection of life
or property or for the prevention, control or extinc-
tion of fire, and in particular he may, if he deems
it necessary for the said purposes, take possession of
or break into or through any premises or pull down
any building or structure, and shall have for the said
purpose right of access to and to draw or take away
water from any hydrant, tank, cistern, pipe or other
water supply whether on public or private property:
Provided that no unreasonable exercise shall be made
of the powers given in this paragraph and that they
shall be so exercised as to cause as little damage as
is possible regard being had to the purpose to be
achieved,

Power to Close.

7. (1) It shall be lawful for any officer in charge, to
seal off any building or premises by the temporary closing
of any street, passage or place which he may deem neces-
sary for public safety and for the effective fighting of a
fire or dealing with any other emergency which nay give
rise to a fire or explosion and it shall be lawful for him to
remove, using no more force than is reasonably neces-
sary, any person who refuses to leave any street, passage
or place so closed after having been required by such
officer to do so.

(2) Any person who fails to obey any order of the
officer in charge given to him in terms of subsection (1)
shall be guilty of an offence.

Recovery of Expenditure.

8. The Council may recover from the owner or occupier
of any building which was either on fire or, in the opinion
of the chief fire officer, endangered by fire, the expense

Prosedure by Uitbreking van Brand.

6. Die volgende bepalings is van toepassing wanneer
die brandweerafdeling van 'n brand in kennis pestel is of
rede het om fe dink dat daar 'n brand uitgebreek of 'n
noodtoestand ontstaan het waarvoor sy dienste vereis
word:

(a) Die brandweerhoof of enige ander offisier van ’'n
brandweerstasic moet onmiddellik en met die witerste
spoed, vergesel van sodanige personeel en blustoe-
stelle of ambulanse as wat hy nodig ag, na die plek
gaan waar die brand of ander noodtoestand volgens
berig aan hom voorgekom het.

(b) Die bevelvoerende offisier kan gebruik maak van
enige aanbod van vrywillige hulp by die bestryding
van 'n brand of wanneer hy met ’'n noodtoestand
handel, en iemand wie se hulp aanvaar word, is ver-
plig om alle bevele of opdragte wat deur of namens
die bevelvoerende offisier aan hom gegee word, uit
te voer.

(c) Die bevelvoerende offisier is geregtig om algehele be-
vel oor te neem van enige verrigtinge wat ten opsigte
van 'n brand of enige ander noodtoestand uitgevoer
word deur persone wat nie in die brandweerafdeling
se diens is nie, met inbegrip van die eienaar van die
eiendom of sy bediendes of agente, of om dit te wysig,
daarin in te gryp of dit te be€indig en jemand wat
hom daarin inmeng of enigiets doen in stryd met
enige bevel of sonder die goedkeuring van die bevel-
voerende offisier, of wat weier om enige redelike
versoek van die bevelvoerende offisier of enige ander
offisier uit te voer is strafbaar met ’n boete van hoog-
stens R100 (honderd rand).

(d) Die bevelvoerende offisier kan enige maatregl tref wat
na sy mening gerade is vir die beskerming van lewe.
of eiendom of vir die voorkoming van, beheer oor
en blus van brand, en in besonder kan hy, indien hy
dit om bogenoemde redes nodig ag, besit neem van
enige perseel of daarin of daardeur breek, of enige
gebou of struktuur afbreek, en het vir genoemde doel-
eindes toegangsreg tot en die reg om water van enige
brandkraan, tenk, waterbak, pyp of enige ander
watertoevoer te tap of daarvan weg te neem, of dit
nou ook al op publicke of private eiendom is: Met
dien verstande dat geen onredelike gebruik gemaak
word van die mapte wat kragtens hierdie paragraaf
gegee word nie en dat hulle so uitgeoefen word dat
dit so min skade as moontlik aanrig met inagneming
van die doel wat bereik moet word.

Reg om te Sluit.

7. (1) Dit is wettig vir enige bevelvoerende offisier om
enige gebou of perseel af te sonder deur enige straat, deur-
gang of plek tydelik te sluit indien hy dit nodig ag vir open-
bare veiligheid en vir die doeltreffende bestryding van n
brand of vir die hantering van enige ander noodtoestand
wat tot 'n brand of ontploffing aanleiding kan gee, en dit
is wettig vir hom om iemand wat weier om enige straat,
deurgang of plek wat aldus gesluit is, te verlaat nadat die
offisier hom versoek het om aldus te doen, te verwyder,
met gebruik van nie meer geweld as wat redelik nodig is
nie.

(2) Temand wat versuim om enige bevel van die bevel-
voerende offisier wat kragtens subartikel (1) aan hom ge-
gee, uit te voer, is skuldig aan 'n misdryf.

Verhaling van Onkoste.

8. Die Raad kan op die eienaar of okkupant van enige
gebou wat Of aan die brand was 6f na die mening van die
brandweerhoof deur die brand in gevaar gestel is, die
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incurred by it through the conéumption of water other
than water in the control of the Council for the purpose of
fighting fire.

Determination of Amount of Expense.

9. Any expenditure, other than for the consumption of
water, incurred by the Council in the removal, storage or
other handling of movable property for the purpose of
protecting it from damage by or in connection with a fire
or any other state of emergency shall be determined by
the chief fire officer and certified by him, in writing, and
the sum so certified may be recovered by the Council
from the- owner of such property.

Remaoval of Water.

10. The Council may, on request, undertake the removal
other than for fire-fighting purposes, of water from any
premises. The owner or occupier of any premises from
which such water, from whatever source, has becn
pumped or otherwise removed by the fire department at
the said owner's or occupier’s request shall pay for such
service, in accordance with the tariff of charges set out in
item 2 of the Annexure hereto.

11, Any person who knowingly or willfully drives a ve-
hicle over any fire hose or damages any appliance be-
longing to the fire department shall be guilty of an
offence and shall in addition be liable to compensate the
Council for the damages caused.

Combustible Material and Rubbish.

12, (1) No person shall store or cause or permit to be
stored, any timber, forage, packing cases, straw or other
-combustible material in such quantities in such a posi-
tion or in such manner as to create a danger of fire to
any building or premises. ‘

(2) No person in occupation or control of any pre-
miises shall allow grass, weeds or any hedge or tree to
grow, or rubbish to accumulate thereon in such a manner
or in such quantities as to cause or create a danger of fire
to any building or premises.

(3) The chief fire officer may by notice, in writing,
require any person contravening subsections (1) and (2)
by 'a specified date to remove the said combustible ma-
terial or grass, weéds or rubbish, or may take other
reasonable steps to remove the danger of fire, and the
cost of such removal shall be chargeable to the person in
occupation or control of the-premises. ’

(4) Any person who fails to comply by the date speci-
fied therein with a notice served on him in terms of sub-
section (3) shall be guilty of an offence and Jiable on
conviction, in addition to any other penalty imposed on

- him, to a fine not exceeding R10 (ten rand) for each day
or part thereof which elapses between the said date and
the date on which the requirements of the said notice have
been complied with, :

(5) Without prejudice to the provisions of subsection
(4) where any failure by the owner or occupier of any
premises to comply with the requirements of this section
results in an outbreak of fire, the said owner or occupier
shall pay to the Council R20 (twenty rand) for every
hour or part thereof during which a member or members
of the fire brigade are on the.premises for the purpose of
controlling or extinguishing the fire. ;

Making Fires.

13. (1) No person shall make, or cause or permit to be
made, a fire in the open air in such a place and in such a
manner as to endanger the safety of any building,
prémises .or property. .

koste verhaal wat vir brandbestryding deur homn aangegaan
is deur die gebruik van water, vitgesonderd water wat on-
der die Raad se beheer is. .

Bepalif:g van Bedrag van Onkoste.

9. Enige onkoste, uitgesonderd vir waterverbruik, wat
deur die Raad aangegaan word met die verwydering, op-
berging of ander hantering van losgoed met die doel om
dit teen skade vanweg 'm brand of in verband met 'n
brand of enige ander noodtoestand te beskerm, moet deur
die brandweerhoof bepaal en skriftelik gesertifiseer word,
en die aldus gesertifiseerde bedrag kan deur die Raad op
die efenaar van sodanige eiendom verhaal word.’

Verwydering van Water.

10. Die Raad kan op versoek die verwydering, uitge-
sonderd vir brandblusdoeleindes, van water van enige
persele oniderneem. Die eienaar of okkupant van enige
eiendom waatvandaan sodanige water, uit watter bron
ook al, op sy versoek deur die brandweerafdeling gepomp
of andersing verwyder is moet vir hierdie diens betaal oor-
cenkomstig die kostetarief wat in item 2 van dic Aan-
haugsel hierby uiteengesit word.

* 11. Temand wat wetens en willens met ’n voertuig oor
'n brandslang ry of enige toestel van die brandweerafde-
ling beskadig, is skuldig aan 'n misdryf en is daarbenewens
aanspreeklik vir vergoeding aan die Raad vir die ver-
oorsaakte skade. .

 Brandbare Materiaal en Vuilgoed.

12. (1) Niemand mag enige timmerhout, veevoer, pak-
kaste, strooi of ander brandbare materiaal opberg of laat
opberg of toclaat dat dit opgeberg word in sodanige hoe-
veelhede of in so ’n posisie of op so 'n wyse dat dit ’n
brandgevaar vir enige gebou of perseel skep nie.

(2) Niemand wat enige perseel okkupeer of beheer,
mag toelaat dat gras, onlkruid, of enige heining of boom
daarop groei of vuilgoed daarop ophoop op so 'n wyse of
in sodanige hoeveelhede dat dit 'n brandgevaar vir enige
gebou of perseel skep nie. .

(3) Die brandweerhoof kan enigiemand wat die ver-
eistes.van subartikels (1) en (2) oortree, skriftelik kennis
gee om die genoemde brandbare materiaal, gras, onkruid
of vuilgoed teen °n bepaalde datum te verwyder, of hy kan
ander redelike stappe doen om die brandgevaar te verwy-
der en die onkoste van sodanige verwydering is op die ok-
kupant van of persoon wat die beheer voer oor die perseel
verhaalbaar,

(4) Iemand wat versuim om teen die daarin bepaalde
datum te voldoen aan ’n kennisgewing wat ingevolge sub-
artikel (3) aan hom bestel is, is skuldig aan 'n misdryf

“en by skuldigbevinding strafbaar met ’n boete van hoog-

stens R10 (tien rand) vir elke dag of gedeelte van 'n dag
wat verstryk tussen genoemde datum en die datum waar-
op die vereistes van gencemde kennisgewing nagekom is,
benewens enige ander boete wat hom opgelé word.

(5) Behoudens die bepalings van subartikel {4) waar
enige versuim van die eienaar of okkupant van enige per-
seel om aan die vereistes van dié artikel te voldoen, die
uitbreek van 'n brand tot gevolg het, moet genoemde
eienaar of okkupant R20 (twintig rand) aan die Raad be-
taal vir elke uur of gedeelte daarvan wat 'n lid of lede
van die Brandweer op die perseel vertoef met die doel om
die brand te beheer of te blus.

Maak van Vure.

13. (1) Niemand mag ’n vuur in die ope lug maak of
laat maak of toelaat dat dit gemaak word op so 'n plek
en op so 'n wyse dat dit die veiligheid van enige gebou,
perseel of eiendom in gevaar stel nie.
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(2) No person shall in any event without first obtain-
ing permission, in writing, from the chief fire officer, burn
or cause or permit to be bumed in the open air, whether
on private property or not, any rubbish, wood, straw, or
other material; Provided that no such permission shall be
required for' the burning at any time in the open air be-
tween the hours of 8 a.m. and 4 p.m. of such material
as aforesaid in a quantity not exceeding one cubic yard.

Use of Hydrogen Gas.

14. (1) Provided that nothing contained in this section
shall be construed as preventing the use of balloons filled
with hydrogen gas for meteorclogical or other bone fide
scientific or educational purposes, no person shall —

(a) fill with hydrogen gas any balloon or such other
device without the permission of the chief fire officer,
in writing, previously obtained; or i

(b) use or. display any balloon or such other device filled
with hydrogen gas inside a building.

(2) The giving or refusing of permission in terms of
subsection (1)(a) shall be at.the absolute- discretion of
the chief fire officer and any such permission given by
him shall be subject to such conditions as he may think
fit to impose having regard to all the circumstances of
the particular case, :

(3) For the purpose of this section the expression
“hydrogen gas” includes any mixture of gasses in which
free hydrogen is present unless it is proved that the mix-
ture is nejther inflaimmable nor explosive in air.

Fireworks.

15. Any person who discharges any fireworks within the
municipality and any person who permits any fireworks
to be discharged on any premises without permission of
the chief officer, shall be liable to a penalty not exceeding
RS0 (fifty rand).

' Chimney Fires.

16. Whenever a fire occurs in a chimney in conse-
quence of an accumulation of soot, the occupier of the
building concerned shall be deemed to be guilty of an
offence in respect thereof and he shall be liable on con-
viction of such an offence to a penalty not exceeding R50
(fifty rand). ' ’

Inspection of Premises and Directions to Occupiers.

17. (1) The chief fire officer or any other officer of the
fire department duly authorised by him so to do, may,
whenever he deems it necessary and at any reasomable
hour, enter upon and inspect any premises or buildings
for the purpose of ascertaining whether any conditions
exist which are liable to ¢ause or increase the dangers con-
nected with fire, and in particular to jeopardise or ob-
struct the escape of persons to safety, and furthermore of
inspecting fire alarms, sprinkler systems and other fire-
fighting appliances, manufacturing processes involving the
danger of fire, the method of storing, or installations mak-
ing use of acetylene or other inflammable gases, chemicals,
oils, explosives, fireworks, or other inflammable sub-
stances; and may give such directions as he may deem
necessary for minimising the risk of fire and for the pro-
tection of life and property.

(2) 'Without prejudice’ to the gererality of subsection
(1) when an officer authorised in terms of subsection (1)
finds in or upon any premises combustible or explosive
matter or any dangerous or unnecessary accumulation of
rubbish, waste paper, cases and boxes, shavings, sawdust
or other inflammable matter so situated as to increase the

(2) Niemand mag in enige geval sonder die skriftelike
toestemming van die brandweerhoof vooraf enige vuil-
goed, hout, strooi of ander materiaal in die ope lug brand
of laat brand of toelaat dat dit gebrand word nie, of dit
nou ook al op private eiendom is of nie: Met dien ver-
stande dat geen sodanige toestemming vir die brand van
hoogstens een kubicke jaart op 'n slag van sodanige mate-
riaal as wat hierbo genoem word in die ope Iug tussen 8
vin. en 4 nm. nodig is nie. : '

Gebruik van Waterstofgas.

14. (1)Met dien verstande dat niks wat in hierdie artikel
vervat is, opgevat kan word as ’n verbod op die gebruik
van waterstofgevulde balonne vir metereologiese of ander

bona fide wetenskaplike of opvoedkundige doeleindes mag

niemand —
(a) ’n ballon of enige ander sodanige toestel met water-

stof vul sonder om vooraf die brandweerhoof se
skriftelike toestemming te verkry nie; of

(b) enige ballon of sodanige ander waterstofgevulde toe-
stel binne 'n gebou gebruik of tentoonstel nie.

(2) Die toestaan of weiering van toestemming ingevolge
subartikel (1)(a) berus absoluut by die brandweerhoof,
en enige toestemming wat hy gee is onderworpe aan die
voorwaardes wat hy goedvind om te stel met inagneming
van al die omstandighede van die besondere geval.

(3) Vir die toepassing van hierdie artikel sluit die uit-
drukking ,waterstofgas” enige gasmengsel in wat vry
waterstof bevat, tensy daar bewys word dat die mengsel
nie vlambaar of in lug ontplofbaar is nie.

Vuurwerke.

I5 Temand wat vuurwerke binne die munisipaliteit af-
skiet, of enigiemand wat toelaat dat vuurwerke op enige
perseel afgeskiet word, sonder die brandweerhoof se toe-
stemming is strafbaar met ’n boete van hoogstens RS0

(vyftig rand).
Skoorsteenbrande.

16, Wanneer ’n brand in 'n skoorsteen ontstaan as ge-
volg van die ophoping van roet, word die okkupant van
die betrokke gebou ten opsigte daarvan aan ’n misdryf
skuldig geag en is hy by skuldigbevinding aan so *n misdryf
strafbaar met 'n boete van hoogstens R50 (vyftig rand).

Inspeksie van Eiendomne en Opdragte aan Okkupante.

17. (1) Die brandweerhoof of enige ander offisier van
die brandweer wat belicorlik deur hom daarioe gemagtig
word, kan, wanneer hy dit ook al nodig ag en op enige
redelike tyd, enige eiendom of gebou binnegaan en inspek-
teer met die doel om vas te stel of daar enige toestande
bestaan wat moontlik brandgevare sal skep of vererger,
of in besonder die ontsnapping van persone na veiligheid in
gevaar sal stel of sal belemmer; en verder om brandalarms,
sprinkelblusstelsels en ander blustoestelle, vervaardigings-
prosesse wat brandgevaar inhou, die opbergingsmetode of
installasies waarby asetileen of ander viambare gasse,
chemikalieg, olies, plofstowwe, vuurwerke of ander viam-
bare stowwe gebruik word, te inspekicer; en hy kan die
voorskrifte gee wat hy nodig ag vir die vermindering van
die brandrisiko en die beskerming van lewe en eiendom.

(2) Sonder om die wye omvang van subartikel (1) in
te kort, wanneer ’n offisier wat ingevolge subartikel (1)
gemagtig is in of op enige perseel brandbare of ontplofbare
materiaal of enige gevaarlike of onnodige ophoping van
vuilgoed, afvalpapier, kaste enr dose, skaafsels, saagsels of
ander vlambare materiaal aantref in so 'n posisie dat dit-
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risk of fire or the danger to life or property which may
arise in the event of fire, or finds any obstruction on or
in any fire escape stair, staircase, passage, doorway or
window, or finds any situation, state of affairs or practice
which is in his opinion likely to increase the said risk or
danger or in particular to interfere with the operations of
the fire department or the escape of occupants to safety
in the event of fire, the said officer shall direct the owner
or oceupier or person in charge or control of the premises
forthwith to do whatever is necessary to remedy such state
of affairs or to minimise the risk of, and the danger which
may arise in the event of fire.

(3) Where the officer referred to in subsection {2)
finds in or upon any premises a fire escape stair which is
by reason of disrepair or obstructions thereon inadequate
for the escape to safety in the event of fire of such number
of persons as is likely to be in the building at any time,
or any other state of affairs, of a structural nature or
otherwise or any other thing which is such' as to increase
the risk of, or the danger to, life or property which may
arise in the event of fire, which cannot immediately be
remedied and which requires for the remedying thereof the
doing of work or the incurring of expense, he shall re-
port to the chief officer who may, in writing, require the
owner, occupier or person in control of the building with-
. in a specified period, at no expense to the Council, to do
whatever is specified therein as being necessary to remedy
or remove the said risk or danger.

(4) Any person who receives a direction in terms of
subsection (2) or on whom a notice is served in terms of
subsection (3) and who fails to comply therewith within
the time specified therein shall be guilty of an offence and
in the case of a continning non-compliance liable to a
penalty of R10 (ten rand) for every day or part thereof
for the period during which the non-compliance con-
tinues.

Fire Escapes.

18. Every door which affords a way of escape from a
buildiog other than a public building to a place of safety
in the event of fire shall always be kept unlocked and in
working order and shall be clearly marked on the inside
with the words “FIRE ESCAPE” in both official
languages in letters not less than six inches in beight:
Provided that such a door as aforesaid may be kept
locked by means of a device which enables it to be opened
at all times from inside the building, the said device to be
enclosed, protected or arranged to the satisfaction of the
chief fire officer.

False Information.

19. Any person who wilfully or maliciously gives to the
fire department by any means whatever any notice of an
alleged outbreak of fire or any information relating to a
fire, which is found to be false or inmaccurate shall be
guilty of an offence and liable on a first conviction there-
of to a penalty not exceeding R50 (fifty rand) and on
every subsequent such conviction to a penalty not ex-
ceeding R100 (one hundred rand).

Fire-fighting Equipment.

20. (1) Every building erected after date of publication
of these by-laws exceeding 20 feet in height and having
more than two floor levels shall have an approved double
fire engine connection with a pressure gauge installed on
the ground floor on the street front in a position capable
of easy access.

die risiko of gevaar vir lewe of ciendom wat in geval van ‘
brand ontstaan, verhoog, of enige verspetring op of in
enige brandtrap, trap, gang, deur of venster aantref, as-
ook enige situasie, toestand van sake of praktyk wat na sy
mening waarskynlik genoemde risiko of gevaar sal verhoog
of in besonder die verrigtinge van dic brandweerafdeling
of die ontsnapping van okkupante na veiligheid in geval
van brand sal belemmer, moet gencemde offisier die eie-
naar of okkupant of persoon in bevel van of wat beheer
nitoefen oor die perseel opdrag gee om dadelik alles wat
nodig is te doen om sodanige toestand van sake te verhelp
of die brandrisiko of die gevaar wat in geval van brand
kan ontstaan, te verminder.

(3) Wanneer die offisier in subartikel (2) gencem in of
op enige perseel 'm brandtrap aantref wat vanweé verval
of versperrings daarop ontoereikend is vir ontsnapping na
veiligheid in geval van brand van die aantal persone wat
waarskynlik te eniger tyd in die gebou kan wees, of enige
ander toestand van sake, struktureel van aard of ander-
sins, of enigiets anders wat sodanig is dat dit die risikc of
gevaar vic lewe of eiendom wat in geval van brand kan
ontstaan, kan verhoog, en wat nie onmiddellik verhelp
kan word nie en vir die verhelping daarvan die doen van
werk of die aangaan van onkoste verg, moet hy die brand-
weerhoof daarvan verwittig en dié kan die efenaar, okku-
pant of persoon wat beheer oor die gebou uitoefen, skrif-
telik aansé om binne ’n bepaaide tvd en sonder onkoste
vir die Raad te doen wat ook al daarin gespesifiseer word
as nodig om genoemde risiko of gevaar te verhelp of te
verwyder.

(4) Temand wat 'n opdrag ingevolge subartikel! (2) ont-
vang of aan wie 'n kennisgewing ingevolge subartikel (3)
bestel is en wat versuim om binne die daarin bepaalde tyd
daaraan te voldoen is skuldig aan 'n misdryf en in die ge-
val van voortgeseite nie-voldoening strafbaar met 'n boete
van R10 (tien rand) vir elke dag of gedeelte van 'n dag
vir die tydperk wat daar nie aan die opdrag voldoen word
nie.

Branduitgange.

18. Elke deur wat uitgang verleen uit 'n gebou uitge-
sonderd °n openbare gebou, na 'n plek van veiligheid in
geval van brand, moet altyd oopgesluit en in 'n werkende
toestand gehou word en duidelik aan die binnekant met die
woord ,BRANDUITGANG” in albei Jandstale en in
letters van minstens ses duim hoog gemerk wees: Met
dien verstande dat sodanige deur gesluit gehou kan word
met ’n toestel wat dit moontlik maak om die deur te eniger
tyd van binnekant af oop te maak, en gencemde toestel
moet tot bevrediging van die brandweerhoof ingesluit,
beskerm of gereél wees.

Valse Inligting.

19. Iemand wat moedswillig of kwaadwillig die brand-
weerafdeling op watter wyse ook al in kennis stel van 'n
bewecerde uitbreking van brand of enige inligting betref-
fende 'n brand wat vals of onjuis bevind word, is skuldig
aan 'n misdryf en by 'n eerste skuldigbevindng daaraan
strafbaar met 'n boete van hoogstens R30 (vyftig rand)
en by elke daaropvolgende skuldigbevinding met 'n boete
van hoogstens R100 (eenhonderd rand).

Brandblusuitrusting.

20. (1) Elke gebou wat na datum van atkondiging van
hierdie verordeninge opgerig word wat meer as 20 voet
hoog Is en meer as twee vioervlakke het, moet 'n goedge-
keurde dubbele brandweerwa-zansluiling met 'n druk-
meter op die grondverdieping en aan die straatkant ge-
installeer h& in ’n posisie waarin dit maklik bereik kan
word.
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' A reflux valve to close off the supply from the Coun-
cil's mains when the pump connection is being used shall
be fixed on the fire service maln beiween the street main
and the fire engine connection.

(2) Such building shall also be provided with a 4-inch
pipe known as the fire service main leading from the
street water main to a riser main extending to each floor
of the building and provided with a wheel valve type hy-
drant with a 2-inch female outlet at each floor at points
approved by the chief fire officer, at the rate of one for
every 5,000 square feet of floor area at each level.

(3) Each floor level shall also be provided with hy-
draulic hose reels, to comply with the South African
Bureau of Standards, Specification No. 543, connected
_ to the riser main each with an adequate length of i-inch
rubber hose but not exceeding 100 feet in length and with
shut-off nozzles, to the length and number and in the po-
sitons indicated by the chief fire officer.

(4) In addition to the requirements mentioned in sub-
sections (1), (2) and (3) chemical extinguishers in suffi-
cient numbers and of a type and size to be decided by the
chief fire officer, shall be installed on each floor level
should the chief fire officer so require.

Sprinklers in Basements.

21. (1) Every person who shall erect or cause to be
erected wholly or partly below ground level any basement
exceeding 1,500 square feet in floor area shall provide
such basement with an efficient automatic sprinkler system
in the ceiling with at least one sprinkler head to every 100
square feet of floor area which system shall be constructed

and installed and shall be maintained to the satisfaction

of the chief {ire officer.

(2) In addition to the requirements of subsection (1) ali
basements in which motor vehicles are stored or parked
shall be provided with at least one ramp connecting the
street to the basement floor level. Such ramps shall be
kept free of all stationary vehicles and any other form of
obstruction whatsoever.

(3) Such basements shall also be provided with an
exhaust method of artificial ventilation or aircondition-
ing capable of providing between 4 and 5 changes of air
per hour where adequate natural ventilation does not

exist. :
' (4) Premises constructed prior to the publication of
these by-laws shall be made to conform to subsection (1)
when there is a change of ownership, change of use or
alteration to basement.

(5) When an automatic sprinkler system has been in-
stalled and completed, the owner shall advise the chief
fire officer, in writing, within 14 days of the date of com-
pletion of the installation of such sprinkler system.

{6) Subject to the provision that adequate fire ap-
pliances shall be installed to the satisfaction of the chief
fire officer the requirements of this by-law shall not apply
to any basement which has adequate natural ventilation
and lighting and which is provided with an entrance or
entrances communicating directly with an adjoining street
or adjoining air space if any portion of the curtilage of
the building is situated at the same level as the floor of
such basement.

Chemnical Extinguishers.
22. Where, in terms of these by-laws, any chemical fire

extinguisher, firefighting equipment, or fire alarm has
been installed on any premises the owner of such premises

'n Terugslagklep vir die afsluiting van die toevoer uit
die Raad se hoofpype wanneer die pompaansluiting ge-
bruik word, moet aan die brandhoofpyp aangebring word,
tussen die straathoofpyp en die brandweerwa-aansluiting.

(2)Sodanige geboue moet ook voorsien word van 'n
4-duimpyp bekend as die brandhoofpyp, wat van die
waterhoofpyp langs die straat voer na 'n styghoof-
pyp wat tot by elke verdieping van die gebou
strek, en moet voorsien wees van 'n brandkraan van die
wielkleptipe met 'n moerdraaduitlaatstuk van 24 duim by
elke verdieping by punte wat deur die brandweerhoof
goedgekeur is, een vir elke 5,000 vierkante voet vioerruimte
op elke vlak.

(3) Elke vloervlak moet ook voorsien wees van hidrou-
liese brandslangrolle volgens spesifikasie No. 543 van die
Suid-Afrikaanse Buro vir Standaarde, by die styghoof-
pyp aangesluit, elk met 'n toereikende lengte i-duim-
rubberslang wat egter nie langer as 100 voet mag wees
nie, toegerus met afsluitspuitstukke, waarvan die lengte,
aanl(zjll en posisies deur die brandweerhoof bepaal moet
word.

(4) Benewens die vereistes wat in subartikels (1), (2)
en (3) vermeld word, moet 'n toereikende aantal chemiese
blussers van 'n tipe en grooite wat dic brandweerhoof moet
bepaal, op elke vloervlak aangebring word indien die
brandweerhoof dit vereis.

Sprinkelblussers in Kelderverdiepings.

21. (1) Iemand wat 'n kelderverdieping met 'n vloer-
ruimte van meer as 1,500 vierkante voet heeltemal of ge-
deeltelik onder die grondhoogte bou of laat bou, moet so-
danige kelderverdieping van 'n doellreffende outomatiese
sprinkelblusstelsel in die plafon voorsien, met minstens
een sprinkelblusser vir elke 100 vierkante voet vloer-
ruimte, welke stelsel tot bevrediging van die brandweer-
hoof gemaak, geinstalleer en in stand gehou moet word.

(2) Benewens die vereistes van subartikel (1) moet alle
kelderverdiepings waarin motorvoertuie gebére of gepar-
keer word, voorsien word van minstens een oprit wat van
die straat na die vloervlak van die kelder lei. Sodanige
opritte moet vry bly van alie staande voertuie en enige
ander belemmering wat ook al,

(3) Sodanige kelderverdiepings moet ook voorsien word
van kunsmatige ventilasie wat volgens die uvittrekmetode
werk, of van lugregling wat in staat is om tussen 4 en 5
lugverwisselings per uur te verskaf waar voldoende na-
tuurlike ventilasie nie bestaan nie.

(4) Persele wat voor die afkondiging van hierdie ver-
ordeninge opgerig is, moet so verander word dat dit aan
die bepalings van subartikel (1) voldoen wanneer die
perseel van eienaar verwissel of wanneer die kelderver-
diep(ilng vir 'n ander doel gebruik of andersins verander
word.

(5) Wanneer °n outomatiese sprinkelblusstelsel ge-
installeer en voltooi is, moet die eienaar die brandweer-
hoof binne 14 dae na die voltooiing van die insiallasie van
sodanige sprinkelblusstelsel skriftelik in kennis stel.

(6) Onderworpe aan die bepaling dat toereikende blus-
toestelle tot bevrediging van die brandweerhoof ge-
installeer moet word, is die bepalings van hierdie veror-
deninge nie van toepassing op enige kelderverdieping wat
toereikende natuurlike ventilasie en verligting het en voor-
sien is van ’n ingang of ingange wat regstrecks met 'n aan-
grensende straat of aangrensende lugruimte verbind is
indien enige gedeelte van dic werf van die gebou op die-
selfde viak as die vioer van sodanige kelderverdieping ge-
le€ is nie.

Chemiese Brandblussers.

22. Waar daar enige chemiese brandblusser, brandblus-
nitrusting of brandalarm ingevolge hierdie verordeninge
op 'n perseel geinstalleer is, moet die eienaar van sodanige
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or his agent shall cause such extinguisher, equipment or
alarm to be examined once every 12 months by the makers
thereof or their duly authorised representatives or other
person qualified to examine such equipment.

Every such extinguisher, equipment or alarm shall bear
a.label on which such person examining it shall endorse
his name, the date of examination and the condition of
the extinguisher, equipment or alarm at that date.

Penalties.

. 23. Subject to the provisions of these by-laws prescrib-
ing penalties for the offences mentioned therein, any per-
son committing any contravention of any of the by-laws
for -which no penalty is specifically provided shall be
guilty of an offence and liable on conviction thereof to a
fine not exceeding R100 (one hundred rand) and in de-
fault of payment thereof to imprisonment for a period not
exceeding three months.

Charges for Services. '

24. The charges for any service in respect of the preven-
tion or extinction of fires, shall be as set out -or deter-
mined, as the case may be, in the Annexure hereto.

Revocation of By-laws.

25. The Fire Brigade By-laws of the Rustenburg Muni-
cipality, published under Administrator’s -Notice 842,
dated 24 October 1956 are hereby revoked.

ANNEXURE.
Charges.

1. Except where otherwise stipulated, the service in re-
spect of all properties shall be free of charge.

2.'The charges payable by an owner or occupier in
terms of section 10 shall be as follows:
. ,f(l) Light pump or syphon: R4 per hour or part there-
of. :
(2) Medium pump: R6 per hour or part thereof.
' (3) Heavy pump: RI0 per hour or part thereof.

s T.AL.G. 5/41/31

Administrator’s Notice 548 20 May, 1970

PRETORIA MUNICIPALITY.
BUS BY-LAWS.

The Administrator hereby, in terms of section 101 of |-

the Local Government Ordinance, 1939, publishes the
by-laws set forth hereinafter, which have been approved
by him in terms of section 99 of the said Ordinance.

Definitions.

1. In these by-laws, unless the context otherwise
indicates —

“bus” means any motor omnibus or other vehicle
driven by mechanical or electric power, and used by the
Council for the passenger transport service established
in terms of the Local Government Ordinance, 1939
(Ordinance 17 of 1939);

“bus staff member” means any person appointed as
a bus inspector, bus driver, or bus conductor in the
Council’s Transport Department and any person duly
3uthorized to act in the said positions, and who is on

uty. -

perseel of sy agent sodanige blusser, uitrusting of alarm
een keer elke 12 maande deur die fabrikante daarvan of
hul behoorlike gemagtigdd verteenwoordigers of 'n ander
persoon wat daartoe bevoeg is, laat inspekteer.

Elke sodanige blusser, uitrusting of alarm moet van 'n
etiket voorsien wees waarop sodanige persoon wat die in-
speksie uitvoer sy naam, die datum van die inspeksie en
die toestand van die blusser, uitrusting of alarm op daar-
die datum moet aanteken.

Strawwe.

23. Behoudens die bepalings van hierdie verordeninge
wat boetes voorskryf vir die misdrywe wat daarin vermeld
word, is iemand wat 'n oortreding begaan van enige van
die verordeninge waarvoor daar nie spesifiek vir n boete
voorsiening gemaak word nie, skuldig aan 'n misdryf en
by skuldighevinding sirafbaar met 'n boete van hoogstens
R100 (honderd rand) en by wanbetaling daarvan met
gevangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens dric maande.

Gelde vir Dienste.

24. Die heffings vir enige diens ten opsigte van die
voorkoming of blussing van brande is soos in die Aan-
hangsel hierby uiteengesit of bepaal word al na die geval.

Herroeping van Verordeninge.

25. Die Brandweerverordeninge van die Munisipaliteit
Rustenburg, afgekondig by Administrateurskennisgewing
842 van 24 Oktober 1956, word hierby herrosp.

AANHANGSEL.

Gelde.

I. Uitgesonderd waar anders bepaal word, is die diens
ten opsigte van alle eiendomme gratis.

2. Die gelde betaalbaar deur 'n eienaar of okkupant
ingevolge artikel 10 is as volg:—

(1) Ligte pomp of hewel: R4 per uur of gedeelte daar-
van.

(2) Medium pomp: R6 per uur of gedeelte daarvan.

(3) Swaar pomp: RI10 per uur of gedeelte daarvan.

T.ALG. 5/41/31

Administrateurskennisgewing 548

MUNISIPALITEIT PRETORIA: BUSVERORDE-
NINGE.

Dic Administratenr publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit, wat deur hom ingevolge
artikel 99 van genocemde Ordonnansie goedgekeur is.

Woordomskrywing.

1. In hierdie verordeninge, tensy uit die samehang an-
ders blyk, beteken —

~bagasie” enige tas, pakket of ander artikel wat deur
'n passasier op 'n bus vervoer word;

»beginpunt” ’n plek soos van tyd tot tyd deur die Di-
rekteur bepaal word, waar 'n bepaalde roete begin;

,bus™ enige motoromnibus of ander voertuig wat deur
meganiese of elektriese krag aangedryf word en wat deur
die Raad gebruik word vir die passasiervervoerdiens wat
ingevolge die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939
(Ordonnansie 17 van 1939), ingestel is; ’

20 Mei. 1970
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“cash ticket” means a ticket issued by the bus staff
member concerned to a passenger on payment in cash,
anthorizing the passenger to travel a certain distance on
the bus;

“Council” means the City Council of Preforia and
includes the management committee of that Council or
any officer employed by the Council, acting by virlue
of any power vested in the Council in connection with
these by-laws and delegated to him in terms of section
58 of the Local Government (Administration and Elec-
tions) Ordinance, 1960 (Ordinance 40 of 1960); ]

“coupon” means a ticket offered for sale to the public
by the Council at a fixed price and in specific numbers,
at certain places, which may be presented by a passenger
as payment for a particular bus trip, and includes a
scholar’s coupon,;

“Director” means the person who for the time being
occupies the position of Director of Transport in the
Council’s service or who acts in that position, and any
person who is duly authorized to act on behalf of the
Director,

“fare” means the amount as determined by the Council
from time to time, to be paid by a passenger for travelling
on a bus for a certain distance;

“fres pass” means a ticket issued by the Council free
of charge authorizing the lawful holder to travel on a
bus free of charge;

“lost property” means any article or object found in
a bus, at a stop or in or at a bus shelter, which had
presumably been lost or left behind by a passenger;

‘“luggage” means any suitcase, parcel or other article
that is transported by a passenger on a bus;

“passenger” means any person excluding a bus staff
member, who travels on a bus or intends to travel on
a bus;

“routs” means a route as determined by the Council
or the Director from time to time, along which a bus
moves on a particular trip for the purpose of transporting
passengers;

“scholar’s coupon” means a coupon which may only
be offered by a scholar as payment for a particular bus
trip;

I‘)‘sea.son ticket” means a ticket which is issued to a
person by the Council or the Director, subject to certain
condifions and on payment of a particular amount,
authorizing such person to travel a particular distance
on a route by bus for a specific period;

“‘starting-point”’ means a place as determined by the
Director from time to time, where a particular route
starts;

“stop” means a place as determined by the Director
from time to time, on a particular route where a bus must
stop to enable passengers to board or leave the bus;

“terminus” means a place as determined by the Director
from time to time, where a particular route terminates;

“ticket” means a cash ticket, coupon, scholar’s coupon,
season ticket or free pass.

Application of By-laws.

2. These by-laws shall apply to the passenger transport
service maintained by the Council in terms of section
131(5) of the Local Government Ordinance, 1939, inside
as well as outside its area of jurisdiction, either through
a regular or special service.

Time-tables,

3.(1) The official time-tables published by the Council,
indicate the normal times of departure of buses only, and
the Council by no means guarantees —

-buspersoneellid” iemand wat in die Raad se Vervoer-
aldeling as businspekteur, busbestuurder of buskonduk-
feur aangestel is en iemand wat behoorlik gemagtig is om
in gemelde betrekkings waar te ncem en wat op diens is;

..Direkteur” die persoon wat op daardie tydstip die be-
trekking van Direkieur van Vervoer in die Raad se diens
beklee of in daardie betrekking waarneem en enigeen wat
behoorlik gemagtig is om namens die Direkteur op te tree;

eindpunt” ’n plek soos van tyd tot tyd deur die Direk-
teur bepaal word, waar 'n bepaalde roete eindig;

»halte” 'n plek soos van tyd tot tyd deur die Direkteur
bepaal word, op 'n bepaalde roete waar *n bus moet stii-
hou om passasiers op of af te laai;

»kaartjie” °n kontantkaartjie, kcepon, skolierekoepon,
seisoenkaartjie of vrykaartjie;

»koepon™ °n kaartjie wat die Raad teen 'n vasgestelde
prys en in bepaalde hoeveelhede aan die publiek by sekere
plekke te koop aanbied, wat deur ’n passasier ter betaling
vir ’n bepaalde busreis aangebied kan word en dit omvat
’n skolierekoepon;

«kontantkaartjie ’n kaartjie wat die betrokke busper-
sonccllid teen kontantbetaling aan 'n passasier uitreik en
wat die passasier magtig om 'n bepaalde afstand op die
bus te reis;

~passasier” enigeen uitgesonderd 'n buspersoneellid wat
op 'n busreis of van voorneme is om op 'n bus te reis;

»Raad” die Stadsraad van Pretoria en omvat die be-
stuurskomitee van daardie Raad of enige beampte deur die
Raad in diens geneem, handelende uit hoofde van enige
bevoegdheid wat in verband met hierdie verordeninge aan
die Raad verleen is en wat ingevolge artikel 58 van die
Ordonnansie op Plaaslike Bestuur (Administrasie en Ver-
Kiesings), 1960 (Ordonnansie 40 van 1960) aan hom ge-
delegeer is;

wreisgeld” die bedrag soos van tyd tot tyd deur die
Raad bepaal word, wat ’n passasier moet betaal om 'n be-
paalde afstand op ’n bus te reis;

»roete” 'n roete soos van tyd tot tyd deur die Raad of
Direkieur bepaal word waarlangs *n bus op *n bepaalde
reis beweeg met die doel om passasiers te vervoer:

wseisoenkaartjie™ *n kaartjie wat onderworpe aan sekere
voorwaardes en teen betaling van 'n bepaalde bedrag, deur
die Raad of Direkteur aan 'n persoon uitgereik word wat
sodanige persoon magtig om vir ’n bepaalde tydperk vir
'n sekere afstand op 'n roete per bus te reis;

wskolierekoepon™ °n koepon wat slegs deur 'n skolier
ter betaling vir "n bepaalde busreis aangebied kan word;

»verlore goedere™ enige artikel of voorwerp wat in ’n
bus, by 'n halte of in of by 'n busskuiling gevind word
en wat vermoedelik deur 'n passasier verloor of agterge-
laat is;

»vrykaartjie” "n kaartjie wat gratis deur die Raad uit-

gereik word en wat die wettige houer magtig om gratis
op ’'n bus te reis.

Toepassing van Verordeninge.

2. Hierdie Verordeninge is van tocpassing op die pas-
sasiervervoerdiens wat dic Raad ingevolge artikel 131(5)
van die Ordonnansie op Plauslike Bestuur, 1939, in stand
hou beide binne en buite sy regsgebied hetsy deur middel
van ’n gereelde of spesiale diens.

Tydtafels.

3. (1) Die amptelike tydiafels wat die Raad publiseer,
dui slegs die normale vertrektye van busse aan en die
Raad waarborg geensins — ’
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(a) that a bus will leave or arrive at the time prescribed
in the time-table; and

(b) the connection of buses at any starting point, junction
or terminus.

(2) The Council shall not be liable for any interruption
in the bus service or for any failure or delay, through
whatever cause or for any consequences arising from
such interruption, failure or delay.

Queuneing.

4.(1) Passengers who wish to undertake a bus trip,
shall queue in single file one behind the other in the
order in which they arrived at the bns stop concerned,
and shall board the bus in that order.

(2 No person shall take a place in the quene in front
of a passenger who is already queueing, or board the bus
before any such passenger.

(3) Passengers shall queue in such a way that they do
not cause an encumbrance or obstruction to pedestrian
or vehicular traffic.

Boarding or leaving a Bus.

5.(1) Subject to the provisions of section 8(2), a pas-
senger shall board or leave a bus at a stop only, and no
driver may stop at any place other than a stop for the
purpose of allowing a passenger to board or leave the bus.

(2) No person shall board or leave a bus in any manner
other than through the door of the bus.

{(3) No person shall board or leave a bus while it is
in motion,

(4)(a) A passenger wishing to leave a bus, shall do so
at the stop concerned before any passenger waiting at the
stop boards the bus.

(b) A passenger wishing to board a bus, shall allow
any passenger wishing to leave the bus, a reasonable time
to do so before boarding the bus.

Fares.

6. (1) Every passenger shall, at the first possible oppot-
tunity after boarding the bus, pay the fare determined for
the distance he intends to travel or has travelled or shall
give proof that he is entitled to travel such a distance
on the route concerned by —

(a) offering the amount of such fare in cash whereupon
a cash ticket shall be issued to him; or

(b) offering a coupon authorizing him to travel the
distance concerned; or

(c) offering a coupon authorizing him to travel a shorter

distance, and by offering cash for the remaining part

of the trip; or

producing a season ticket of which he is the lawful

holder and which authorizes him to travel the distance

concerned on the particular route; or

(e) producing a free pass of which he is the lawful
holder.

(2) A passenger travelling further than the distance for
which he has paid a fare or than the distance in respect
of which he is authorized by a season ticket of which
he is the lawful holder, shall before he reaches the stop
up to where his paid fare or season ticket authorizes him
to travel, pay a fare for the further distance as if he has
started a new trip at such stop.

(3) A passenger shall upon request by a bus staff
member produce his ticket and if he is unable to produce
it, he shall pay the full fare for the trip, concerned as
envisaged in subsection (1).

(d)

(a) dat "n bus op die tyd wat in die tydtafel voorgeskryf
1s, sal vertrek of aankom nie; en

(b) die aansluiting van busse by enige begin-, aanslui-
tings- of eindpunt nie.

(2) Die Raad is nie aanspreeklik nie vir enige onder-
breking in die busdiens of vir enige versuim of oponthoud,
hoe ook al veroorsaak of vir enige gevolge wat uit sodanige
onderbreking, versuim of oponthoud voortspruit.

Toustaan.

4. (1) Passasiers wat 'n busreis wil onderneem moet in
die volgorde wat hulle by die betrokke halte aankom,
agterinekaar in een ry toustaan en moet in daardie volg-
orde die bus bestyg.

{2) Niemand mag voor 'n passasier wat reeds toustaan,
'n plek in die tou inneem of voor enige sodanige passa-
sier die bus bestyg nie.

(3) Passasiers moet so toustaan dat hulle nie 'n be-
lemmering of obstruksie vir voetganger- of voertuigver-
keer veroorsaak nie.

Bestyging en Verlating van Bus.

5. (1) Behoudens die bepalings van artikel 8(2), moet
'n passasier slegs by 'n halte 'n bus bestyg of verlaat en
geen bestuurder mag vir die doel om ’n passasier op of af
te laai by enige ander plek as ’'n halte stilhou nie.

(2) Niemand mag 'n bus op enige ander wyse as deur
die busdeur bestyg of verlaat nie.

(3) Niemand mag 'n bus bestyg of verlaat terwyl dit in
beweging is nie.

{4)(a) ’n Passasier wat ’n bus wil verlaat, moet dit by
die betrokke halte doen voordat enige passasier wat by
die halte wag, opklim.

(b)’n Passasier wat 'n bus wil bestyg, moet enige passa-
sier wat die bus wil verlaat ’n redelike tyd vergun om dit
te doen, voordat hy die bus bestyg.

Reisgeld.

6. (1) Elke passasier moet by die eerste moontlike ge-
leentheid nadat hy die bus bestyg het die vasgestelde reis-
geld vir die afstand wat hy voornemens is om te reis of
gereis het, betaal of bewys lewer dat hy geregtig is om
sodanige afstand op die betrokke roete te reis deur —
(a) die bedrag van sodanige reisgeld in kontant aan te
bied waarop 'n kontantkaartjie aan hom uitgereik
word; of
'n koepon wat hom magtig om die betrokke afstand
te reis, aan te bied; of
'n koepon wat hom magtig om ’'n korter afstand te
reis, aan te bied en om vir die oorblywende gedeelie
van die reis kontant aan te bied; of
’n seisoenkaartjie waarvan hy die wettige houer is en
wat hom magtig om die betrokke afstand op die be-
paalde roete te reis, te toon; of

{e) 'n vrykaartjie waarvan hy die wettige houer is, te
icon.

(2) 'n Passasier wat verder reis as die afstand waarvoor
hy reisgeld betaal het of as die afstand ten opsigte waar-
van hy deur ’n seisoenkaartjic waarvan hy die weltige
houer is, gemagtiz word, mecet voordat hy by die halte
kom tot waar sy betaalde reisgeld of seisoenkaartjie hom
magtig om fe res, reisgeld vir die verdere afstand betaal
asof hy by sodanige halte met 'n nuwe reis begin.

(3) ’n Passasier moet op aanvraag deur ’n busper-
soneellid sy kaartjie toon en indien hy dit nie kan toon nie,
moet hy die volle reisgeld vir die betrokke reis betaal scos
becog in subartikel (1).

(b)
(c)

(d)




PROVINSIALE KOERANT, 20 MEI 1970

1453

J (4) (a) If a passenger offers money in payment of his

fare, for which the bus staff member concerned has no
change, he shall accept an acknowledgement of debt for
the change from the bus staff member and shall furnish
his full name and residential address to the bus staff
member,

(b) Such acknowledgement of debt shall be paid out
to the passenger on request and on delivery thereof to
the official concerned, at the head office of the Council’s
Transport Department.

(5) No person excluding a scholar shall offer a scholar’s
coupon in payment for a bus trip.

Transferability of Tickets.

7. No person shall transfer a cash ticket or coupon
clipped by a bus staff member, or a season ticket or free
pass to another person, and no person shall use such
ticket or coupon transferred to him, to travel on a bus.

Defective Buses.

8.(1) If a bus has at any time been involved in an
accident, has become defective or for any other reason is
unable to complete its trip, all the passengers shall leave
the bus on request of any bus staff member.

(2) A passenger who has already paid for the trip,
shall not be entitled to claim back his fare, but may
complete his trip on the following bus provided he boards
the following bus at the defective bus, and can provide
satisfactory proof that he has paid his fare or that he is
authorized to complete the trip.

Seating and Standing Room.

9.(1) No passenger shall travel in any place in a bus
other than on a seat intended for passengers: Provided
that, subject to the number of standing passengers which
may be carried in terms of a bus’s certificate of fitness,
a passenger may stand in the passage between such seats
as envisaged in regulation 140 of the Road Traffic Regu-
lations, published under Administrator’s Notice 1052,
dated 28 December 1966,

(2) Any bus staff member has the right to instruct a
passenger where he shall sit or stand in the bus.

Coupons.

10. (1) No coupon may be offered as payment for a
bus trip in terms of section 6(1) unless the counterfoil
is attached thereto.

(2) If the Council at any time revokes or changes the
system of payment by coupons or does anything else as
a result of which any person who has bought coupons
cannot any longer offer them as payment for bus trips,
such person may, within three months after they have
become invalid, hand them to the Director for a refund,
and an amount equal to the amount which the person
concerned has paid for the coupons, shall be refunded
to him.

Luggage.

11. (1) Subject to the provisions of section 98(7) of the
Road Traffic Ordinance, 1966 (Ordinance 21 of 1966),
and the following provisions of this section, a passenger
may take his luggage with him on a bus.

(2) No person shall place luggage in a bus in such a
manner or position as to obstruct or impede any entrance
or exit of such bus, or as to impede the reasonable
comfort or convenience of any person in such bus or con-
stitute a source of danger to such person.

(4) (2) Indien ’n passasier ter betaling van sy reisgeld
geld aanbied waarvoor die betrokke buspersoneellid nie
kieingeld het nie, moet hy ’n skuldbewys vir die kleingeld
van die buspersoneellid aanvaar en sy volle naam en
woonadres aan die buspersoneellid verskaf.

(b) Sodanige skuldbewys word op aanvraag en by oor-
handiging daarvan aan die betrokke beampte by die hoof-
kantoor van die Raad se Vervoerafdeling aan die passa-
sier vereffen.

(5) Niemnd behalwe 'n skolier mag ’n skolierekoepon
ter betaling van 'n busreis aanbied nie.

Oordraaghaarheid van Kaartjies.

7. Niemand mag 'n kontantkaartjie of koepon wat deur
'n buspersoneellid geknip is, of 'n seisoen- of vrykaartjie,
oordra aan iemand anders nie en niemand mag van soda-
ige kaartjic of koepon wat aan hom oorgedra is, gebruik
maak om op ’n bus te reis nie.

Onklaar Busse.

. 8. (1) Indien "n bus te eniger tyd in 'n ongeluk betrokke
is, onklaar raak of om enige ander rede nie sy reis kan
voltooi nie, moet al die passasiers op versoek van enige
buspersoneellid die bus verlaat,

(2).’11 Passasier wat reeds vir die reis betaal het, is nie
geregtig om sy reisgeld terug te eis nie, maar kan op die
daaropvolgende bus sy reis voltooi mits hy by die onklaar
bus die daaropvolgende bus bestyg en bevredigende bewys
kan lewer dat hy sy reisgeld betaal het of gemagtig is om
die reis te voltooi.

Sit- en Staanplekke.

9. (1) Geen passasier mag op enige ander plek in 'n bus
reis as op ’n silplek wat vir passasiers bedoel is nie: Met
dien verstande dal, behoudens die getal staande passasiers
wat ingevolge 'n bus se geskiktheidsertifikaat vervoer kan
word, 'n passasier in die gang tussen sodanige sitplekke
kan staan soos beoog in regulasie 140 van die Padverkeers-
regulasies, afgekondig by Administrateurskennisgewing
1052 van 28 Desember 1966. .

(2) Enige buspersoneellid het die reg om ’n passasier
opdrag te gee waar hy in die bus moet sit of staan.

Koepons.

10. (1) Geen koepon kan ingevolge artikel 6(1) ter be-
taling van 'n busreis aangebied word tensy die teenblad
daarby aangeheg is nie.

(2) Indien die Raad te eniger tyd die stelsel van be-
taling met koepons intrek of verander of enigiets anders
doen as gevolg waarvan enige persoon wat koepons ge-
koop het, hulle nic meer ter betaling vir busreise kan aan-
bied nie, kan sodanige persoon hulle binne drie maande
nadat hulle ongeldig geword het, by die Direkieur vir
terugbetaling aanbied en 'n bedrag wat gelyk is aan die
bedrag wat die betrokke persoon vir die koepons betaal
het, word aan hom terugbetaal,

Bagasie.

11. (1) Behoudens die bepalings van artikel 98(7) van
die Ordonnansie op Padverkeer, 1966 (Ordonnansie 21
van 1966), en die hieropvolgende bepalings van hierdie
artikel, kan ’n passasier sy bagasic saam met hom op 'n
bus vervoer.

(2) Niemand mag bagasie op so 'n wyse of plek in 'n
bus plaas dat dit enige in- of uitgang van sodanige bus
versper of belemmer of dat dit die redelike gemak of ge-
rief van enigeen in sodanige bus belemmer of vir so
temand ’'n bron van gevaar uitmaak nie.
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(3) A passenger transporting luggage in a bus in respect
of which the Council has laid down a transport tariff,
shall pay such tariff ta the bus staff member concerned
who shall issue proof of payment to the passenger.

(4) Luggage is transported at the sole risk of the pas-
senger concerned, and the Council shall not be liable for
any loss of or damage to such luggage.

Animals and Guide Dogs.

12.(1) No person shall bring any animal or bird into,
or transport jt in, a bus: Provided thai a guide dog
accompanying a blind person may be so transported if —
(2) the bus staff member concerned is satisfied that the
dog will not hamper the comfort and convenience
of the passengers; and

(b) the person wishing to transport the dog, has pre-
viously obtained a permit from the Council permit-
ting him to transport the dog on the bus on the
particular route.

(2) The Council may at any time cancel such permit
after twenty-four hours’ notice in writing of its intention
to do so.

(3) A guide dog shall, whilst being on a bus, at all
times be kept under control with a suitable harness.

(4) The holder of a permit issued in terms of sub-
section (1)(b) shall indemnify the Council beforehand in
writing against —

(a) any legal action which may be brought against the
Co(tlmcil, including any costs arising from such action;
an

(b) any loss or damage that the Council may suffer, as
a result of the presence of the guide dog on a bus.

Lost Property.

]13. (1) Any person finding lost property, shall without
delay —

(2) hand it over to a bus staff member; or

(b) hand it over to the lost property office at the head
office of the Council’s Transport Department.

(2) Any bus staff member who finds Iost property or
to whom lost property is handed over, shall hold it in
safe custody and hand it in at the lost property office as
soon as possible.

(3) Any bus staff member to whom Iost property is
handed over, shall make a note of the full name and
residential address of the finder, and of the date, time
and place where the lost property has been found.

(4) The official in charge of the lost property office
(hereafter referred to as the responsible official), shall on
receipt of lost property, note all the details mentioned in
subsection (3), and shall hold such property in safe
custody in the lost property office: Provided that any cash
handed in, shall be deposited into a bank account within
7 days of receipt thereof: Provided further that any
perishable goods may be destroyed by the responsible
official as soon as he is of thie opinion that it cannot be

kept any longer on account of the perished condition
thereof,

(5) Any person wishing to claim lost property, shall do
so at the lost property office, and no such property shall
be handed over or paid out unless the person concerned —

{2) by describing the property and by stating date and
time when, and the place where the goods have pre-
sumably been Iost, convinces the responsible official
that he is entitled to the property;

(3) °n Passasier wat bagasie op 'n bus vervoer ten op-
sigte waarvan die Raad ’n vervoertarief bepaal het, moet
sodanige tarief betaal word aan die betrokke busperso-
neellid wat ’n bewys van betaling aan die passasier uitreik.

(4) Bagasie word uitsluitlik op die betrokke passasier .

se eie risiko vervoer en die Raad is nie aanspreeklik vir
enige verlies van of skade aan sodanige bagasie nie.

Diere en Gidshonde.

12. (1) Niemand mag enige dier of voél in ’n bus in-
bring of vervoer nie: Met dien verstande dat *n gidshond
wat 'n blinde persoon vergesel wel aldus vervoer kan
word indien —

(a) die betrokke buspersoncellid daarvan oortuig is dat
die hond nie die gemak en gerief van die passasiers
sal belemmer nie; en

(b) die persoon wat die hond wil vervoer, vooraf 'n per-
mit van die Raad gekry het wat hom die vergunning
verleen om die hond op die bepaalde roete op die bus
te vervoer.

(2) Die Raad kan sodanige permit te eniger tyd na
vier-en-twintig uur skriftelike kennisgewing van sy voor-
neme intrek.

(3) ’'n Gidshond moet terwyl hy op 'n bus is, 1e alle
tye met 'n geskikte tuig onder beheer gehow word.

(4) Die houer van ’n permit uitgereik ingevolge subar-
tikel (1)(b), moet die Raad vooraf skriftelik vrywaar
teen —

(a) enige regsgeding wat tecn die Raad ingestel kan
word, insluitende enige koste wat uit sodanige geding kan
voortspruit; en

(b) enige verlies of skade wat die Raad kan ly, as
gevolg van die aanwesigheid van die gidshond op ’n bus.

Verlore Goedere.

'13. (1) Iemand wat verlore pgoedere vind, moet dit

sonder versuim —

(a) aan ’'n buspersoneellid corhandig; of

(b) by die kantoor vir verlore goedere by die hoofkan-
toor van die Raad se Vervoerafdeling inlewer.

(2) Enige buspersoneellid wat verlore goedere vind of
aan wie verlore goedere oorhandig word, moet dit in
veilige bewaring hou en so gou doenlik by die kantoor
vir verlore goedere inlewer.

(3) Enige buspersoneellid aan wie verlore goedere
oorhandig word, moet die volle naam en woonadres van
die vinder en die datum, tyd en plek waar die goedere
gevind is, aanteken.

(4) Die beampte in beheer van die kantoor vir verlore -

goederc (hiema die verantwoordelike beampte genoemy),
moet by ontvangs van verlore goedere al die besonder-
hede wat in subartikel (3) gemeld is, aanteken en sodanige
goedere in veilige bewaring in die kantoor vir verlore
goedere hou: Met dien verstande dat enige kontantgeld
wat oorhandig word binne 7 dae na ontvangs daarvan in
’n bankrekening gedeponeer moet word: Voorts met dien
verstande dat enige bederfbare goedere deur die verant-
woordelike beampte vernietig kan word sodra hy van

mening is dat dit weens die bederfde toestand daarvan

nie langer gehou kan word nie.
{5) Enigiemand wat verlore goedere wil opeis, moet dit

by die kantoor vir verlore goedere doen en geen sodanige .

goedere word oorhandig of uitbetaal nie tensy die be-
trokke persoon —

(a) deur ’n beskrywing van die goedere te gee en die‘

datum waarop, die tyd wanneer en die plek waar
die goedere vermoedelik verloor is, die verantwoorde-
like beampte daarvan oortuig dat hy op die goedere

gereglig is;
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. (b) signs the receipt in the register of lost property and | (b) die ontvangsbewys in die register van verlore goedere

if the value of the property exceeds R20, completes
and signs the indemnity as set out in the Schedule
hereto; and
{c} pays the amount as determined by the Council for the
safe-keeping and administration of the lost property.
~ (6)(2) The Council may from time to time sell lost
property handed in at the lost property office, by public
auction after the expiry of at least three montbs from
the date on which the property has o been handed in.

(b) The proceeds of such auction shall be kept as
part of the Council’s revenue.

(7) Any cash handed in at the lost property office shall
if it is not paid out to the person who is entitled thereto
within three months after it has been handed in, become
the property of the Council.

(8} The Council shall by ng means be liable for any
loss of, or damage to lost property or for any loss or
damage on account of the fact that lost preperty has
been handed over to a person who is not entitled thereto.

Prohibition.

14.(1) No passenger shall smoke on the lower deck
of a double-deck bus or in any place within the five front
rows of seats of a single-deck bus.

(2) No person shall —

(a) transport a loaded fire-arm or a fire-arm with a
cartridge in the barrel or magazine on a bus; or

(b} so transport a fire-artn unless it is in a proper fire-
arm pouch or is completely covered in some other

way.
(3) No person shall damage or destroy any bus or part
thereof, or any building, machinery, installation, pole,

wire or other property of the Council used for or in

connection with the Council’s passenger transport service,
or interfere, tamper or fiddle therewith.

(4) No person shall hold onto a moving bus whilst riding
on a bicycle or other vehicle.

(5) No person shall affix or display any advertisement
or other document to, on or in a bus, stop or bus shelter
or without the Council’s consent,

(6) No person shall collect, beg, advertise, offer goods
for sale, canvass customers or attempt to do business in
any other way in a bus or at a stop or bus shelter.

Obstructing Offictals.

15. No person shall wilfully obstruct or hinder a bus
staff member in the execution of his duties and powers
or wilfully interferc with such bus staff member.

Instructions to Infringers

16. A bus staff member may instruct any person con-
travening any provision of these by-laws or atiempling to
do so, to —

(a) stop the contravention or the attempt thercto; and
(b) to furnish his full name and residential address.

Offences and Pendlties.

17. Any person who
(a) contravenes or fails to comply with any provision of
these by-laws; or
(b) fails or refuses to comply with any lawful instruction
from a bus staff member,
shall be guilty of an offence and liable on conviction to a
fine not exceeding one hundred rand or, in default of
payment, to imprisonment for a period not exceeding six
nonths.

onderteken en indien dic waarde van die goedere
R20 te bowe gaan, die.vrywaring soos in die Bylae
hierby uiteengesit word, voltooi en onderteken; en
(c) die bedrag soos deur die Raad bepaal vir die bewa-
ring en administrasie van die verlore goedere betaal.

(6) (a) Die Raad kan verlore goedere wat by die kan-
toor vir verlore goedere ingelewer is van tyd tot tyd per
openbare veiling verkoop nadat daar ten minste drie
maande verloop het nadat die goedere aldus ingelewer is.

(b) Die opbrengs van sodanige veiling word as deel van
dic Raad se inkomste gehou.

(7) Enige kontantgeld wat by die kantoor vir verlore
goedere ingelewer is, word, indien dit nie binne drie
maande na sodanige inlewering aan die persoon wat daar-
op geregtig is, uitbetaal word nie, die eiendom van die
Raad

(8) Die Raad is geensins aanspreeklik vir enige verlies
van of skade aan verlore goedere nie of vir enige verlies
of skade op grond van die feit dat verlore goedere aan
iemand oorhandig is wat nie daarop geregtig is nie.

Verbodsbepaling,

14. (1) Geen passasier mag op die onderste dek van ’'n
dubbeldekbus of op enige plek binne die voorste vyf rye
sitplekke in ’n enkeldekl%us rook nie.

(2) Niemand mag —

(@) ’n vuurwapen wat gelaai is of wat 'n patroon in die
loop of magasyn het, op 'n bus vervoer nie; of

(b) ’n vuurwapen aldus vervoer tensy dit in *n behoorlike

vuurwapensak is of andersins geheel en al bedek is nie.

(3) Niemand mag enige bus of gedeelte daarvan, of
enige gebou, masjinerie, installasie, paal, draad of ander
eiendom van die Raad wat vir of in verband met die
Raad se passasiersvervoerdiens gebruik word, beskadig of
vernietig of hom daarmee bemoei of daaraan lol of peuter
nie.

(4) Niemand mag aan 'n bewegende bus vashou terwyl
hy op 'n fiets of ander rytuig ry nie,

(5) Niemand mag sonder toestemming van die Raad
enige advertensie of ander geskrif aan, op of in ’n bus,
halte of busskuiling aanbring of vertoon nie.

(6) Niemand mag in 'n bus of by 'n halte of busskuiling
kollekteer, bedel, reklame maak, koopware aanbied, klante
werf of andersins trag om sake te doen nie.

Dwarsboont van Beamptes.

15. Niemand mag opsetlik ’n buspersoneellid in die
vitoefening van sy pligte en bevoegdhede hinder of be-
lemmer of hom opsetlik met sodanige buspersoneellid
bemoei nie. .

Opdragte aan Oortreders.

16. 'n Buspersoneellid kan enige persoon wat cnige
bepaling van hierdie verordeninge coriree of poog om dit
tc doen, opdrag gee om —

(a) die oortreding of poging daarloe te staak; en
(b) sy volle naam en woonadres te versirek,

Misdrywe en Strawwe.

17. Enigiemand wat —
(@) enige bepaling van hierdie verordeninge oortree of
versuim om daaraan te voldoen; of
(b) nalaat of weier om aan cnige wettige opdrag van 'n
buspersoneellid te voldoen.
is aan ’n misdryf skuldig en by skuldigbevinding straf-
baar met 'n boete van hoogstens honderd rand of, by
wanbetaling, met gevangenisstraf vir 'n tydperk van hoog-
stens ses maande.
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Revocation.

18. The Tramway By-laws of the Pretoria Munitipality,
published under Administrator’s Notice 199, dated 26
March 1930, are hereby revoked.

TALG.5/117/3.
SCHEDULE.
THE CITY COUNCIL OF PRETORIA.
INDEMNITY:

(As required in terms of section 13(5)(b) of the Bus
By-laws of the City Council of Pretoria.)

I, the undersigned (full name)
hereby indemnify and hold harmless the Council against
‘all damage, costs or other expenses; for which it may
directly or indirectly become legally liable due to the fact
that the goods described hereafter and 1o which I am
entitled on account of the fact shat I

---------------------

---------------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------------
--------------------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------------------------

Signature.

Administrator’s Notice 549 20 May, 1970
EDENVALE MUNICIPALITY:
AMENDMENT TO PUBLIC HEALTH BY-LAWS.

The Administrator hereby, in terms of section 101 of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes the
by-laws set forth hereinafter, which have been approved
by him in terms of section 99 of the said Ordinance.

The Public Health By-laws of the Edenvale Munici-
pality, published under Administrator’s Notice 148, dated
21 February 1951, as amended, are hercby further
amended as follows:—

1. By the substitution in section 1 of Chapter 1 of
Part T for the definition of “Council” of the following:—

* ‘Council’ means the Town Council of Edenvale, that
Council’s Management Committee acting under the
powers delegated to it in terms of section 58 of the Local

“Government (Administration and Elections) Ordinance,
1960 (Ordinance 40 of 1960), and any officer to whom
that Committee has been empowered by the Council in
terms of section 58(2) of the said Ordinance to delegate,
and has in fact delegated, the powers, functions and
duties vesting,in the Council in relation to these by-laws;™.

2. By the substitution for Chapter 4 of Part IV of the
following:— _ Co

Herroeping.

18. Die Tremweg Bywette van die Munisipaliteit
Pretoria, afgekondig by Administrateurskennisgewing 199
van 26 Maart 1930, word hierby herroep.

TALG.5/117/3.
BYLAE.
DIE STADSRAAD VAN PRETORIJA.
VRYWARING.

(Soos vereis ingevolge artikel 13(5) (b) van die Stadsraad
van Pretoria se Busverordeninge.)

Ek, dic ondergetekende (volle naam)
vrywaar hierby die Raad en stel hom skadeloos teen alle
skade, koste of ander uitgawe waarvoor hy regstreeks of
onregsirecks regtens aanspreeklik kan raak deurdat die
goedere wat hieronder beskrywe word en waarop ck ge-
regtig is op grond van die feit dat ek

............ op die...............dag vam............ccooeniiiinnnns
........................ 19...... aan my oorhandig is.
BESKRYWING:
GETUIES
L
2 e

""""""" Handtekening.

Administrateurskennisgewing 549 20 Mei 1970
MUNISIFALITEIT EDENVALE: WYSIGING VAN
PUBLIEKE GESONDHEIDSVERORDENINGE.

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van dic Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit, wat deur hom ingevolge
artikel 99 van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

Die Publicke Gesondheidsverordeninge van die Muni-
sipaliteit Edenvale, afgekondig by Administrateurskennis-
gewing 148 van 21 Februarie 1951, soos gewysig, word
hierby verder soos volg gewysig: —

1. Deur in artikel 1 van Hoofstuk 1 van Deel I die
woordomskrywing van ,,Raad” deur die volgende te ver-
vang: —

» Raad’ die Stadsraad van Edenvale, dié Raad se Be-
stuurskomitee wat handel kragtens die bevoegdhede wat
ingevolge artikel 58 van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur (Administrasie en Verkiesings), 1960 (Ordon-
nansie 40 van 1960), aan hom gedelegeer is, en enige be-
ampte aan wie die Bestuurskomitee ingevolge artikel
582) van genocemde Ordonnansie op gesag van die Raad
die bevoegdhede, funksies en pligte wat ten opsigte van
hierdie verordeninge by die Raad berus, kan delegeer, en
dit inderdaad gedelegeer het;”.

2. Deur Hoofstuk 4 van Deel TV deur die volgende
te vervang: —
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“CHAPTER 4.
FISH FRIERS AND FISHMONGERS.

Definitions.

105.(1) In this chapter, unless the context indicates
otherwise:—

‘adequate’ and ‘effective’ mean adequate or effective,
as the case may be, in the opinion, of, and ‘approved’
means approved by, the medical officer of health, regard
being had to the reasonable public health requirements
of the particular case;

‘fish-frier’” means any person who cooks, fries, pickles,
curries or applies any other process to fish or to fish and
potatoes rendering it or them ready for consumption off
the premises;

‘premises’ means the premises as defined in section 2
of the Local Government Ordinance, 1939, on which the
business of a fishmonger or a fishfrier is being carried on
and includes every part of premises so used and also
premises used in connection with the carrying on of the
said business, but, where the premises are part of a
building, does not include any other part of the building
which is not used for or in connection with the said
business.

Applicability of By-Laws

(2) The provisions of these by-laws shall not apply to
premises within or on which fish is sold only in the
wrapping applied to it at a licensed provision factory
provided that the said wrapping remains intact until its
delivery to the purchaser.

Requiremnents with regard to Premises.

106. (1) No person shall on or within any premises
carry on the trade or business of a fish-frier or a fish-
monger unless the requirements prescribed in the sue-
ceeding subsections of this section are complied with.

(2) There shall be available for use in connection with
the premises a yard, the surface of which shall be suit-
ably graded to a stormwater drain and shall be paved
with concrete or other durable and impervious material
to an extent of at least 100 square feet outside each
entrance or exit to or from the premises. Where the area
of a yard is less than 100 square feet the whole surface
thereof shall be paved as in this subsection prescribed,

(3) There shall be provided in an approved position
on the premises a room or a demarcated area having an
unencumbered floor area in the case of a fish-frier of
not less than 150 square feet and in the case of a fish-
monger of not less than 100 square feet, or as the case
may be, such greater area as shall be adequate, regard
being had to the average daily quantity of fish sold on
the premises, which shall be used for the storing, clean-
ing, dressing, or other preparation of raw fish, and in
the case of a fish-frier also for the cleaning, pealing and
cutting of potatoes. The floor of the said room or area
shall be so graded that all liquids can run freely there-
from, and be drained to an outside gully which shall be
connected to a sewer, or to other adequate and effective
means for the disposal of the said liquids..

(4) There shall be kept at all times in the room or
arca referred to in subsection (3) an adequate and ap-
proved metal fish-scaling box and an adequate and
approved refuse receptacle of metal or other non-absorbent
material. .

-HOOFSTUK 4.

VISBAKKERS EN VISVERKOPERS.
Woordomskrywing.

105. (1) In hierdie Hoofstuk tensy dit uit die sinsver-
band anders blyk, beteken: —

.perseel’ 'n perseel soos omskryf by artikel 2 van die
Ordonnansie op Plaaslike Bestunr, 1939, waarop of waarin
'n visverkopers- of visbakkersbesigheid gedryl word, en
dit omvat iedere gedeclte van 'n perseel wat aldus ge-
bruik word, as ook ’n perseel wat in verband met die
dryf van gencemde besigheid gebruik word, maar as die
perseel deel van 'n gebou is, omvat dit nie ander dele van
die gebou wat nie vir of in verband met genocemde hesig-
heid gebruik word nie;

Jtoereikend’ en ,doeltreffend’ toereikend of doeltreffend,
al na die geval, na die mening van, en ,goedgekeur’ goed-
gekeur deur, die geneeskundige gesondheidsbeampte, met
inagneming van die redelike openbare gesondheidsvereis-
tes in die bepaalde geval;

,visbakker’ iemand wat vis of vis en aartappels gaar
maak, bak, pekel of kerrie of aan enige ander proses
onderwerp om dit toe te berei vir gebruik elders as op
of in die perseel.

Toepastikheid van Verordeninge,

(2) Die bepalings van hierdie verordeninge is nie van
toepassing nie op persele waarin of waarop vis verkogp
word slegs in die omhulsel waarin dit in ’n gelisensicerde
eetwarefabriek verpak is, mits dié omhulsel ongeskonde
gehou word totdat dit aan die koper afgegee is.

Vereistes ten opsigie van Persele.

106. (1) Niemand mag op of in 'n perseel die beroep
vitoefen of besigheid dryf van ’'n visbakker of visver-
koper nie, tensy daar aan die vereistes wat by die vol-
gende subartikels van hierdie artikel voorgeskryf word,
voldoen word.

(2) Daar moet 'n werf vir gebruik in verband met die
perseel beskikbaar wees waarvan die oppervlakte be-
hoorlik skuins afloop na ’'n vloedwaterriool en waarvan
minstens 100 vierkante voet buitekant iedere ingang na,
of uitgang uit, die perseel met beton of 'n ander duur-
same en vloeistofdigte materiaal geplavei moet wees. In-
dien die werf minder as 100 vierkante voet beslaan, moet
dit heeltemal geplavei wees soos dit by hierdie subartikel
voorgeskryf word. B

(3) Daar moet op 'n goedpgekeurde plek op die per-
seel “n vertrek of ’n afgebakende ruimte verskaf word
met 'n onbelemmerde vloeroppervlakte van minstens 150
vierkante voet in die geval van 'n visbakker en minstens
100 vierkante voet in die geval van 'n visverkoper, of al
na die geval, 'n groter oppervlakte wat met inagneming
van die gemiddelde hoeveelheid vis wat daagliks op of
in die perseel verkoop word, toereikend is, en di¢ vertrek
of rnimte moet gebruik word om rou vis daarin op te
berg, skoon en gereed te maak of andersins te berei, en
in die geval van ’n visbakker, ook om aartappels daarin
skoon te maak, te skil en te sny. Die vloer van gencemde
vertrek of ruimte moet sodanig skuins gemaak en gedrei-
neer wees dat alle vloeistowwe vryelik daarvan kan afloop
en kan uitloop in 'n buiterioolput wat met ’n riool ver-
bind is, of waaruit genoemde vloeistowwe volgens *n ander
toereikende en doeltreffende metode weggevoer word.

(4) Daar moet te alle tye in die vertrek of ruimte
waarna daar in subartikel (3) verwys word, 'n toereiken-
de en goedgekeurde metaalviskrapkis en ’n toereikende
en goedgekeurde afvalhouer wat van metaal of 'n ander
nie-absorberende materiaal gemaak is, gehou word.
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(5) There shall be provided immediately over every
cooking stove, oven or similar apparatus a hood or canopy
of adequate size having a flue at least 16 inches in
diameter and in addition such mechanical device as the
Council may consider necessary in the circumstances for
removing fumes, gases or stale air from the premises,
and the said hood, capony or device shall exhaust to
the atmosphere at such a height and in such a position or
manner as is necessary to prevent the discharge therefrom
from constituting a nuisance or annoyance to the neigh-
bourhood: Provided that, where the Council is satisfied
that the purpose of ventilation as aforesaid is effectively
achieved thereby, a mechanical or other approved device
may be provided.

(6) There shall be provided adequate and approved
refrigerating accommodation for storing fish, constructed
of approved impervious material in accordance with the
provisions of section 160 of chapter 8 and, if ice is used
as the refrigerating medium, the said accommodation shall
be drained to an outside gully connected to a sewer, or
to other adequate and approved means for the disposal
of liquids.

(7) Mechanical apparatus for the cleaning, peeling or
scraping of potatoes shall be provided with an approved
cage or similar fitting for retaining potato peelings and
shall be drained to an outside gully leading to a sewer,
or to other adequate and effective means for the dis-
posal of liquids.

Duties of Traders.

107. (1) The requirements set out in the succeeding
subsections of this section shall be complied with by
every person carrying on the trade or business of a fish-
frier or fishmonger.

(2) All fish scales or drippings or other refuse shall be
deposited at once in the receptacle prescribed in terms of
section 106(4) and effective arrangements shall be made
for the daily removal from the premises of all refuse
before it creates a nuisance.

(3) After each day's working, every floor, pavement,
yard or other surface of the premises and all receptacles
and appliances shall be so cleansed that no fish scales
or drippings or other refuse resulting from the prepara-
tion of fish remain thercon.

(4) There shall be provided for the conveyance of fish
away from the premises an inner and an outer wrapping,
each as prescribed in terms of section 157(p) of Chapter
8, the inner wrapping being of greaseproof paper or other
approved impermeable material.

(5) No cooking or heating of fish, potatoes or other
food may be carried out in any room or area provided
in terms of section 106(3) unless an area of at Ieast 70
square feet additional to that prescribed by the said sub-
section for fish-friers is provided for the purpose.

108. It shall be unlawful to cause, permit or suffer any
liquid or drippings from fish to fall onto or to remain
on any street or pavement or on any ground adjoining
the same or elsewhere in the vicinity of the premises.

109. No boxes or other containers which have con-
tained fish shall be kept or stored on the premises in
such quantity or manner or in such a state as to encourage
the presence of rodents or other vermin, to create smell,
to prevent the effective cleaning of the premises or to
constitute a nuisance or a danger to health, and no

articles of any kind which are not necessary for the -

purposes of the business being carried on on the premises
shall be accumulated, kept or stored there.

(5) Daar moet net bokant iedere stoof, oond of der-
gelike apparaat 'n kap van toercikende grootte, wat 'n
skoorsteenpyp met 'n middellyn van minstens 16 duim
aanhet, verskaf word benewens sodanige meganiese toe-
stel as wat die Raad in die omstandighede noodsaaklik
ag ten einde dampe, gasse of muwwe lug uit die perseel
te verwyder, en genoemde kap of toestel moet op so 'n
hoogte, op so 'n plek en op so 'n wyse in die buitelug
vitmond dat die stowwe wat daardeur uitgelaat word,
nie tot oorlas of ergernis vir die omgewing kan strek nie:
Met dien verstande dat, as die Raad van mening is dat
doeltreffende ventilasie daardeur verkry kan word, 'n me-
ganiese of ander poedgekeurde toeste! aangebring kan
word.

{6) Daar moet toercikende en pgoedgekeurde verkoe-
lingsruimte waarvoor n goedgekeurde vloeistofdigte ma-
teriaal gebruik is, ooreenkomstig die bepalings van artikel
160 van Hoofstuk 8 vir die opberging van vis verskaf
word, en indien die koelmiddel ys is, moet genoemde
ruimte gedreineer word na ’n buite rioolput wat met 'n
riool verbind is, of waaruit die viloeistowwe volgens 'n an-
der toereikende en goedgekeurde metode weggevoer word.

() Daar moet 'n meganiese apparaat waarmee aar-
tappels skoongemaak, afgeskil of gekrap word, verskaf
word en dit moet toegerus wees met 'n bak of dergelike
toestel vir aartappelskille en gedreineer wees na 'n bui-
terioolput wat met 'n tiool verbind js, of waaruit die
vloeistowwe volgens ’n ander toereikende en doeltreffen-
de metode weggevoer word.

Pligte van Handelaars.

107. (1) Idereen wat die beroep uitoefen of besigheid
dryf van *n visbakker of ’n visverkoper moet aan die ver-
eistes wat in onderstaande subartikels van hierdie artikel
uviteengesit is voldoen.

(2) Alle visskubbe of -afdrupsels of ander afval moet
onmiddellik in die houer wat by artikel 106(4) voorge-
skryf word, gegooi word en daar moet doeltreffende reél-
ings getref word om daagliks alle afval van die perseel
af te verwyder voordat dit 'n oorlas kan veroorsaak.

(3) Na afloop van iedere werkdag moet iedere vloer,
sypaadjie, werf of ander oppervlak van die perseel en alle
houers en toestelle so skoongemaak word dat geen vis-
skubbe of -afdrupsels of ander afval wat tydens die be-
reiding van vis ontstaan, daarcp of daarin agterbly nie.

(4) Daar moet vir die wegneem van vis van die pet-
secl af 'n buite- en 'n binneomhulsel, elk socos voorgeskryf
ingevolge artikel 157(p) van Hoofstuk 8 verskaf word en
die binneomhulsel moet uit vetpapicr of 'n ander goed-
gekeurde vloeistofdigte materiaal bestaan.

(5) Geen vis, aartappels of ander voedsel mag in 'n
verirek of ruimte wat ingevolge artikel 106(3) verskaf
word, gaargemaak of verhit word nie, tensy daar ’n ruim-
te met 'n oppervlakte van minstens 70 vierkante voet,
benewens dié wat by genoemde subartikel vir visbakkers
voorgeskryf word, vir dié doel verskaf word.

108. Geen vloeistof of afdrupsels wat van vis afkom-
stig is mag op 'n straat of sypaadjie of op grond wat
daaraan prens of elders in die omgewing van die perseel
val of daar bly of daar toegelaat of geduld word nie.

109. Kiste of ander houers wat vis bevat het, mag nie
in sodanige getalle of op sodanige wyse of in sodanige toe-
stand op of in die perseel gchou of opgeberg word dat
dit knaagdiere of ander ongedierte aanlok, 'n slegte reuk’
afgee, verhoed dat die perseel doclireffend skoongemaak
kan word of 'n ocorlas of 'n gevaar vir die gesondheid
kan skep nie, en geen artikel van watter aard ook al wat
nic vir die doel van dic besigheid wat op of in die per-
seel gedryf word noodsaaklik is nie, mag daarop of daar-
in opgegaar, gehou of opgeberg word nie,
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110. No fish shall be cleaned, washed or rinsed else-
where than in or over such a sink as is prescribed in
terms of section 156(d) of Chapter 8: Provided that not-
withstanding anything contained in the said section, the
sink shall have a minimum capacity of 12 gallons and
a minimum depth of nine inches.

I11. No person shall carry on the business of a fish-
monger otherwise than in a part of the premises as pre-
scribed in terms of section 106(3) which is adequately
separated from the remainder of the premises and in
which no activity save the said business is carried on.

112. These by-laws shall be read as one with Chapter 8
and Chapter 10 shall apply mutatis mutandis to premises
on which the business of fish-frier is carried on.

Display of Notice and By-laws.

114, There shall be displayed in a conspicuous position
on the premises a clearly legible notice in both official
languages stating that copies of this Chapter and Chapter 8
are available there, and such copies in both the said
languages and in good legible condition shall be kept
at all times available to any member of the public who
asks to see them.

3. By the substitution for Chapters 9, 10 and 11 of
Part IV of the following:—

“CHAPTER 9
BAKERIES.
Definitions.

174. For the purpose of this Chapter the definitions
set forth in section 155 of Chapter 8 shall be operative
so far as applicable and, in addition, unless the context
indicates otherwise —

‘adequate’ or ‘effective’ means adequate or effective,
as the case may be, in the opinion of, and ‘approved’
means approved by, the medical officer of health, regard
being had to the reasonable public health requirements
of the particular case;

‘baker’ means any person who catries on the business
of manufacturing bakery products as hereinafter defined;

_‘bakery products’ means and include bread, rolls, pies,
biscuits, cakes, fancy cakes, tarts, confectionery, sweat-
meats and similar products;

‘bakehouse’ means that portion of a bakery which is
used for the baking or manufacture of bakery products;

‘premises’ or ‘bakery’ means the premises or any part

thereof on or in connection with which the business of
a baker is carried on. .

Sketch-plan 1o Accompany Application.

175. An application for a certificate for a licence in
respect of a bakery shall be accompanied by a sketch-
plan of the premises showing the details specified in
section 16 of the Council’s Building By-Laws.

Requirements for Premises.

176. (1) In respect of any premises to which this
Chapter applies the requirements prescribed in the suc-
ceeding subsections of this section shall be complied with.

(2) There shall be provided separate apartments to be
used, respectively, as a bakehousec and as a room for the
washing up of utensils, and in addition thereto adequate
store-room and change-room acconunodation.

(3) No part of the bakehouse shall be below ground
level.

110. Vis mag slegs oor of in ’n wasbak soos die een
wat by artikel 156(d) van Hoofstuk 8 voorgeskryf word,
skoongemaak, gewas of afgespoel word: Met dien ver-
stande dat, ondanks die bepalings van gencemde artikel,
die wasbak °n inhoudsvermo& van minstens 12 gellings
moet hé en minstens nege duim diep moet wees.

111. Niemand mag ’'n visverkopersbesigheid elders
dryf nie as in die gedeclte van ’n perseel wat by artikel
106(3) voorgeskryf word, en wat op ’n toereikende wyse
van die res van die perseel afgeskei is en waarin daar nie
'n ander bedrywigheid, uitgesonderd genoemde besigheid,
uitgecefen word nie.

112. Hierdie Hoofstuk word met Hoofstuk 8 saamge-
lees, en Hoofstuk 10 is mutatis mutandis van toepassing
op persele waarop of waarin daar 'n visbakkersbesigheid
gedryf word.

Vertoon van Kennisgewing en Verordeninge.

113. Daar moet op 'n opvallende plek op of in die
perseel *n duidelik leesbare kennisgewing in albei ampte-
like tale waarin daar verklaar word dat afskrifte van
hierdie Hoofstuk en van Hoofstuk 8 ter insae daar be-
skikbaar is, aangeplak word en sodanige afskrifte, in albei
amptelike tale, moet te alle tye in 'n goefe toestand al-
dus ter insae beskikbaar wees vir enige lid van die pu-
blick wat dit ter insae wil he.” '

3. Deur Hoofstukke 9, 10 en 11 van Deel IV deur die
volgende te vervang:—

“HOOFSTUK 9.
BAKKERYE.
Woordomskrywing.

174. Vir die toepassing van hierdie Hoofstuk geld die
woordomskrywing vervat in artikel 155 van Hoofstuk 8
vir sover hulle toepaslik is en daarbenewens, tensy dit
uit die sinsverband anders blyk, beteken —

Jbakkamer’ di¢ gedeelte van 'n bakkery wat gebruik
word om bakkeryprodukte in te bak of te vervaardig;

,bakker’ jemand wat ’n besigheid dryf vir die vervaar-
diging van bakkeryprodukte, soos dit hierna omskryf
word;

,bakkeryprodukte’ brood, broodrolletjies, pasteitjies, be-
skuitjies, koek, sierkoek, tert, suikergebak, suikergoed en
dergelike produkte;

,perseel’ of ,bakkery’ die perseel, of enige gedeelte daar-
van, waarin of in verband waarmee die bakkershesigheid
gedryf word;

Joereikend’ of .doeltreffend’ toereikend of docltreffend,
al na.die geval, na die mening van, en ,goedgekeur’ bete-
ken goedgekeur deur die geneeskundige gesondheids-
beampte, met inagneming van die redelike openbare ge-
sondheidsvereistes in die bepaalde geval.

Sketsplan moet Aansoek vergesel.

175. Wanneer daar om ’n sertifikaat vir *n bakkery-
lisensie aansoek gedoen word, moet dié aansoek vergesel
gaan van ’n sketsplan van die perseel wat die besonder-
hede bevat wat in artikel 16 van die Raad se Bouveror-
deninge uniteengesit is.

Vereistes ten opsigte van Persele.

176. (1) n Perseel waarop hierdie Hoofstuk van foe-
passing is, moet aan die vercistes wat in die volgende
subartikels van hierdie artikel voorgeskryf word, veldoen.

(2) Daar moet afsonderlike vertrekke wees wat onder-
skeidelik as 'n bakkamer en as 'n kamer waarin gerei
gewas word, gebruik moct word, en hierbenewens moet
daar toercikende pak- cn kleedkamers wees.

(3) Geen gedeelte van die bakkamer mag Jaer as die
grondvlak gele€ wees nie.
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(4) The height of every room shall be not less than
10 (ten) feet from floor to ceiling,

(5) Adequate ventilation shall be provided for the
effective removal from the bakehouse of fumes and hot
air and for their innocuous discharge into the atmosphere.

(6) The furnace or ashpit doors or apertures of coal-
fired or similar ovens shall be situated outside the bake-
house and at least 6 (six) feet from the nearest part of

any door or window serving the bakehouse or any store-
room.

(7) The washing-up room referred to in subsection (2)
shall be equipped with washing troughs, the number and
size of which shall be adequate in relation to the number
of articles and the amount of equipment to be washed
therein and the provisions of section 156(d) of Chapter 8

shall be applicable, mutatis mutandis, to the said room
and troughs.

(8) Change-rooms as prescribed by section 156(h) of
Chapter 8 shail be provided, and they shall pot com-
municate directly with a bakehouse.

(9) Adequate apparatus shall be provided for the steam
9Ieanmg of metal racks, trays and utensils, and it shall be
installed in a separate bay of the washing-up room or
In some other equally suitable place.

(10) Separate store-rooms shall be provided respectively
for raw materials for, and the products of, baking.

Storage and Kneading.

1'?7. (1) The raw materials for, and the products of,
baking shall be stored respectively in the separate store-
rooms provided therefor in terms of section 176(10).

. (2) The process of kneading shail only be carried out
in readily movable kneading troughs.

Delivery Requirements,

178. (1) The requirements prescribed in the succeeding
subsections of this section shall be observed in respect
of bread and every other bakery product from the time
of its removal from the bakery and throughout the course
of its delivery or conveyance from the bakery as the
result of a sale by wholesale and at all times until its
delivery to the retailer on his premises,

(2) The bread or bakery product shall be placed in an
approved container and covered with a clean cloth or
other approved material in such a manner as will be
effective to protect it from contamination by dust, dirt,
or other causes, unless each individual loaf js scparately

and completely wrapped in paper or other suitable
material.

(3) No container as referred to in subsection (2) shall
be placed on the floor of any premises or vehicle or on
the ground without the interposition of a metal stand
so constructed and arranged that no part of the said
container is nearer than four inches to the ground.

(4) No wrapped loaf as referred to in subsection (2)
shall be allowed to come into direct contact with the
floor of any premises or vehicle or with the ground.

(5) No person shall be or remain in any part of a
vehicle used for the delivery of bread or bakery products
save for the purpose of loading, unloading or cleaning it,
and the door of such a vehicle shall not be or remain

open except so far as is absolutely necessary for the said
loading or unloading,

() In jedere vertrek moet die afstand tussen die vioer
en die plafon minstens 10 (tien) voet beloop.

(5) Die bakkamer most tocreikend geventileer wees
sodat die dampe en warm Iug doeltreffend en op onska-
delike wyse na die buitelug weggevoer kan word.

(6) Die oond- of askuildeure of openinge van steen-
kool- of dergelike oonde moet buitekant die bakkamer
en minstens 6 (ses) voet van die naaste sedeelte van
enige deur of venster in dic bakkamer of enige pak-
kamer af wees.

(7 In die opwaskamer waarvan daar in subartikel (2)
melding gemaak word, moet daar wastre aangebring
word, die aantal en grootte waarvan toereikend moet wees
in verhouding tot die aantal artikels en die hoeveelheid
uitrusting wat daarin gewas moet word en die bepalings
van artikel 156(d) van Hoofstuk 8 is rutatis mutandis
ap bedoelde kamer en trée van toepassing.

(8) Daar moet kleedkamers soos dit by artikel 156(h)
van Hoofstuk 8 voorgeskryl word, verskaf word, en dié
kleedkamers moet nie regstreeks met 'n bakkamer ver-
bind wees nie.

(9) Daar moet toereikende apparaat verskaf word om
die metaalrakke, skinkborde en gerei met stoom te kan
skoonmaak, en dié¢ apparaat moet in 'n afsonderlike rak
van die opwaskamer of op 'n ander ewe geskikte plek
aangebring word,

(10) Daar moet afsonderlike pakkamers onderskeidelik
vir die grondstowwe vir bakkeryprodukte, en die bak-
keryprodukte self, verskaf word.

Opberging en Kniewerk.

177. (1) Die grondstowwe vir bakkeryprodukte, en die
bakkeryprodukte self, moet in die afsonderlike pakkamers
wat ingevolge die bepalings van artikel 176(10) vir dié
doel verskaf moet word, opgeberg word. _

(2) Die kniewerk moet slegs in kniebakke wat geredelik
verplaasbaar is, verrig word.

Afleweringsvereistes.

178. (1) Daar moet aan die vereistes wat in die vol-
gende subartikels van hierdie artikel voorgeskryf word,
voldoen word wanneer brood en alle ander bakkery-
produkte van ’n bakkery af afgelewer of vervoer word
nadat dit in die groothandel verkoop is, en te alle tye
totdat dit in die perseel van 'n kleinhandelaar afgelewer
word.

(2) Die brood of bakkeryproduk moet in 'n goed-
gekeurde houer geplaas en op so 'n wyse met 'n skoon
doek of met ander poedgckeurde materiaal bedek word,
dat dit doeltreffend teen bescedeling deur stof, vullis of
jets anders beskerm word, tensy jedere brood afsonderlik
en geheel en al met papier of 'n ander geskikte materiaal
toegedraai is.

(3) Geen houer waarna daar in subartikel (2) verwys
word, mag op dic vicer van 'n perseel of voertuig of op
die grond neergesit word nie, tensy dit rus op ‘n metaal-
stander wat so gebou is en so staan dat geen gedeelte van
genoemde houer nader as vier duim van die grond af is
nie.

(4) Geen brood wat toegedraai is soos dit in subartikg:l
(2) gemeld is, mag regstreeks in aantaking kom met die
viloer van ’n perseel of voertuig of met die grond nie.

(5) Niemand mag in enige gedeelte van 'n voertuig wat
gebruik word om brood of bakkeryprodukte af te lewer,
wees of bly nie behalwe met die doel om dié voertuig
te lzai, af te laai of skoon te maak, en die deur van so
'n voertuig mag nic oop wees of oop bly nie, behalwe
vir sover dit absoluut noodsaaklik is om die voertuig te
kan laai of aflaai.
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(6) No container containing bread or any bakery pro-
duct shall be placed elsewhere in a vehicle than in such
approved part thereof as is intended and designed for
that purpose, and no bread or bakery product shall be
conveyed from a vehicle for delivery to a retailer unless
it is in an approved container, or unless, in the case of
loaves, each loaf is individually wrapped.

(7) No bread or bakery product shall be removed from
the container in which it was placed in terms of sub-
section (2) until jt is delivered to the retailer on his
premises.

Caps.

179. In addition to complying with the requirements, in
particular those relating to overalls, prescribed by section
158(a) of Chapter 8, all persons engaged in the handling
of raw materials for, or the products of, baking shall
wear such a cap as completely covers the hair of the
head and in particular persons engaged in the handling
of dough shall wear an apron of non-absorbent material.

Mixing Machines.

180. Every baker shall ensure that all dough, batter or
paste js mixed in and by means of proper and suitable
mixing machines: Provided that this section shall not ap-
ply to any person who mixes any batter or paste of a
quantity not exceeding 10 lb. in weight and prepared in a
proper and suitable mixing utensil for confectionery pur-
poses only.

Sale of Bakery Products in Municipality.

181. (1) No person shall knowingly introduce into, or
sell, distribute or have in his possession within the muni-
cipality any bakery products which were not made or
manufactured in a bakery or a provision factory which
has been licensed or otherwise approved: Provided that
this subsection shall not apply in respect of any bakery
product made by a person in a private dwelling-house for
his private use and not for profit or gain.

(2 In a prosecution for an alleged contravention of
subsection (1) the onus shall lie on the defendant of
proving that the articles in question were manufactured
in a licensed bakery or a licensed provision factory as
therein referred to or, if they were not, that he did not
know, and could not by the exercise of reasonable dili-
gence have discovered, that fact.

182. The duties imposed by this Chapter shall be
interpreted as being additional to and not in derogation
of those imposed by Chapter 8.

Penalties.

183. Notwithstanding anything contained in section 7
or 8 of Chapter 2 of Part I of these By-laws, any person
who contravenes or fails to comply with any provision of
this Chapter shall be guilty of an offence and shall be
liable on conviction thereof to a penalty not exceeding
R100 or in default of payment thereof to imprisonment
for a term not exceeding three months or to both such
fine and such imprisonment,

Display of Notice and By-laws.

184. There shall be displayed in a conspicuous position
on the premises a clearly legible notice in both official
languages stating that a copy of this Chapter and of
Chapter 8 is available there, and such a copy in good
condition shall be kept at all times so available.

(6) Geen houer wat brood of 'n bakkeryproduk bevat,
mag elders in ’n voertuig as in 'n goedgekeurde gedeclte
daarvan wat daarvoor bedoel en ontwerp is, geplaas word
nie, en geen brood of bakkeryproduk mag vir aflewering
azn ’'n kleinhandelaar uit 'n voertuig verwyder word nie,
tensy dit in ’n goedgekeurde houer is, of tensy, in die
geval van brood, elke brood afsonderlik toegedraai is.

(7) Geen brood of bakkeryproduk mag uit die houer
waarin dit ooreenkomstig die bepalings van subartikel
(2) geplaas is, gehaal word alvorens dit in die perseel
van die kleinhandelaar afgelewer word nie.

Pette.

179. (1) Alle persone wat grondstowwe vir bakkery-
produkte of bakkeryprodukte self, hanteer, moet aan die
vereistes, veral dié betreffende oorklere, wat by artikel
158(a) van Hoofstuk 8 voorgeskryf word, voldoen, en
moet hierbenewens °n pet dra wat die bare van die kop
heeltemal bedek, en veral diegene wat deeg hanteer,
moet ’n voorskoot van 'n nie-absorbeermateriaal dra.

Mengtoestelle.

180. Tedere bakker moet sorg dat alle deeg, beslag of
tertdeeg in en deur middel van behoorlike en geskikte
mengtoestelle gemeng word: Met dien verstande dat hier-
die artikel nie van toepassing is nie op jemand wat ’n
hoeveelheid beslag of tertdeeg wat hoogstens 10 Ib. weeg,
meng en in ’n behoorlike en geskikte mengbak berei
met die doel om slegs suikergebak daaruit te vervaardig.

Verkoop van Bakkeryprodukte in die Munisipaliteit.

181. (1) Niemand mag willens en wetens bakkery-
produkte in die munisipaliteit inbring, verkoop, versprei
of in sy besit hé nie, tensy dié bakkeryprodukte in 'n
bakkery of ’n mondvoorraadfabrick wat gelisensieer of
andersins goedgekeur is, gemaak of vervaardig is: Met
dien verstande dat hierdie subartikel nie van toepassing
is op 'n bakkeryproduk wat iemand in 'n private woning
vir sy private gebruik en nie teen 'n wins of vir gewin
nie, vervaardig nie. .

(2) Indien iemand weens ’n beweerde cortreding van
die bepalings van subartikel (1) vervolg word, moet die
verweerder bewys dat die betrokke bakkeryprodukte in
’n gelisensicerde bakkery of 'n gelisensieerde mondvoor-
raadfabriek, soos dit daarin vermeld word, vervaardig is,
of dat, indien dit nie die geval is nie, hy dit nie geweet
het nie, en dit ook nie deur redelike waaksaamheid aan
dic dag tc I8, kon vasgestel het nie.

182, Die pligle wat by hierdie Hoofstuk opgelé word,
vul di¢ aan wat by Hoofstuk 8 opgelé is, en doen nie
daaraan afbreuk nie

Strawwe.

183. Ondanks enige bepaling van artikel 7 of 8 van
Hoofstuk 2 van Deel I van hierdie verordeninge, begaan
iemand wat enigeen van die bepalings van hierdie Hoof-
stuk oortree of versuim om daaraan te voldoen, 'n mis-
dryf en is by skuldigbevinding strafbaar met *n boete van
hoogstens R100 of by wanbetaling, met gevangenisstraf
vir 'n tydperk van hoogstens drie maande, of met dié
boete sowel as dié pevangenisstraf.

Vertoon van Kennisgewing en Verordeninge.

184. Daar moet in die persesl 'n duidelik leesbare
kennisgewing in albei amptelike tale waarin daar ver-
klaar word dat ’n eksemplaar van hierdie Hoofstuk en
van Hoofstuk 8 daar ter insae beskikbaar is, op 'n op-
vallende plek aangeplak wees en sodanige eksemplaar,
wat in 'n goeie toestand moet verkeer, moet fe alle tye
aldus in die perseel ter insac gehou word.
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CHAPTER 10.
RESTAURANTS AND TEA-ROOMS.

Definitions.

186. For the purposes of this Chapter the definitions set
forth in section 155 of Chapter 8 shall be operative so
far as applicable and, in addition unless the context
indicates otherwise —

‘restaurant’ means premises on which any article of
food or drink is served, sold or supplied for consumption,
whether on or off the premises;

‘tea-room’ means premises on which only the articles
of food or drink set out in the Schedule to this Chapter
are prepared and served, sold or supplied for consump-
tion whether on or off the premises;

‘premises’ means the premises on which the business
of a restaurant or of a tea-room is carried on.

Reguirements for Premises.

187, (1) No person shall carry on in or upon any
premises the business of a restaurant or tea-room unless
the requirements prescribed by the succeeding subsections
of this section, so far as respectively applicable thereto,
are complied with,

(2) There shall be provided for the preparation of food
or drink in every restaurant a room or area of at Jeast
half the size of that part of the premises which is set
aside-for the consumption of food or drink which part
shall have an area of at least 300 square feet, and in
the case of a tea-room the said part shall have an arca
of at least 200 square feet and the room or area in
which the food is prepared shall be adequate in size and
in any case not less than 120 square feet in area and
any room or space used for washing-up utensils or any
other ancillary operation shall be in an approved position
and not less than 70 square feet in area: Provided that
the requirements of this subsection concerning area shall
only apply to premises which are newly constructed or
re-constructed after the date of publication of these by-
laws and to those existing premises as to which the
Council is satisfied that the application of the said require-
ments in whole or in part is essential in the interests of
public health.

(3) The sink as required in terms of section 156(d) of
Chapter 8 shall be a double-compartment sink of stainless
steel, each compartment having a minimum depth of nine
inches and a minimum capacity of 12 gallons, and, where
the council deems necessary, an approved pot-washing
sink shall also be installed on the premises.

(4) There shall be provided a minimum of 12 square
feet of unobstructed floor space for each person to be
accommodated in the part of the premises set aside for
the consumption of food or drink, and for the purposes
of this subsection the space occupied by tables and chairs,
but not that occupied by counters or other fixtures, shall
de deemed to be unobstructed floor space: Provided that
in premises where food or drink is consumed at counters
the space occupied by those counters shall be deemed
to be unobstructed floor space.

(5) There shall be provided for the use of premises
reserved for Bantu in White areas a separate yard adequate
in size which shall be completely fenced or otherwise
enclosed.

HOOFSTUK 10.
RESTAURANTS EN TEEKAMERS.

Woordomskrywing.

186. Vir die toepassing van hierdie Hoofstuk geld die
woordomskrywing vervat in artikel 155 van Hoofstuk 8
vir sover hulle toepaslik is en daarbenewens, tensy dit
uit die sinsverband anders blyk, beteken —

,perseel’ die perseel waarin 'n restaurant- of teekamer-
saak gedryf word;

Jrestaurant’ epige perseel waarin enige voedingsmiddel
of drank vir verbruik in die perscel of elders, opgedien,
verkoop of verskaf word;

Jgeckamer’ 'n perseel waarin slegs die voedingsmiddels
of drank wat in die Bylae by hierdie Hoofstuk aangegee
word, vir verbruik in die perseel of elders, opgedien,
berei, verkoop of verskaf word.

Vereistes ten opsigte van Persele.

187. (1) Niemand mag ’n restaurant- of 'n teekamer-
saak op of in ’n perseel dryf nie, tensy daar aan die
vereistes wat in die volgende subartikels van hierdie arti-
kel, vir sover dit onderskeidelik daarop van toepassing
is, voldoen word.

(2) Daar moet in iedere restaurant, vir die bereiding
van voedsel of drank 'n vertrek of ruimte wat minstens
die helfte so groot is as dié gedeelte van die perseel wat
vir die verbruik -van voedsel of drank afgesonder is en
wat minstens 300 vierkante voet groot moet wees, verskaf
word en in die geval van ’'n teekamer moet genoemde
gedeelte minstens 200 vierkante voet groot wees en die
vertrek of ruimte waarin die voedsel berei word, moet
van toercikende grootte en in feder geval minstens 120
vierkanie voet groot wees, en iedere vertrek of ruimte
wat vir die was van gerei of vir werk wat daarmee saam-
gaan, gebruik word, moet op 'n goedgekeurde plek en
minstens 70 vietkante voet groot wees: Met dien ver-
stande dat die vercistes van hierdie subartikel wat op
ruimte betrekking het, net van toepassing is op persele
wat na die datum waarop hierdie verordeninge afgekon-
dig is, nuut opgerig of herbou word, en ook op bestaande
persele wat na die mening van die Raad aan al genoem-
de vereistes, of aan sommige daarvan, moet voldoen om-
dat hy dit in die belang van die openbare gesondheid
noodsaakiik ag.

(3) Die opwasbak wat by artikel 156(d) van Hoofstuk
3 vereis word, moet twee wasvakke hé wat elk minstens
nege duim diep moet wees, minstens 12 gelling kan hou
en van viekvrye staal gemaak moet wees, en indien die
Raad dit nodig ag, moet daar ook ’n goedgekeurde potte-
wasbak in die perseel aangebring word.

(4) Daar moet minstens 12 vierkante voet onbelem-
merde vloerruimte verskaf word vir jedereen vir wie daar
plek verskaf word in dié gedeelte van die perseel wat
vir die verbruik van voedsel of drank afgesonder is, en
vir die toepassing van hierdie subartikel word die ruimte
wat deur die tafels en stoele in beslag geneem word, maar
nie die ruimte wat deur die toonbanke en ander vaste
toebehore in beslag gencem word nie, as onbelemmerde
vioerruimte beskou: Met dien verstande dat in die geval
van persele waar voedsel of drank by toonbanke genuttig
word, die ruimte wat deur dié¢ toonbanke in beslag geneem
word, as onbelemmerde vlperruimte beskou word.

(5) Daar moet in die geval van persele- wat in Blanke
gebiede vir Bantoes afgesonder word, 'n afsonderlike werf
van toereikende groolic wat saam met die perseel gebruik
moet word, verskaf word en dié werf moet geheel en al
omhein of op 'n ander manier toegemaak wees.
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J (6) In the case of a restaurant only, toilet accommoda-
tion reasonably accessible, clearly marked for the
separate sexes and races and provided with adequate
natural and artificial lighting shall be made available for
the use of customers.

188. Without prejudice to the provisions of section
157(k) and section 158(a) of Chapter 8, all persons
actually engaged in the cooking and preparation of food
shall wear a cap which completely covers the hair, is in
clean and sound condition and is made of light-coloured
material, and it shall be the duty of the person in confrol
of the business to provide the said caps.

189. (1) It shall be an offence to serve, sell or supply
or fo cause, permit or suffer any person to serve, sell

or supply on premises licensed as a tea-room any article

of food or drink not specified in the Schedule to this
Chapter.

(2) Nothing in this Chapter shall be taken as absolving
the person who owns or controls a tea-room who also
holds a licence as a milk purveyor from complying with
the requirements of Chapter 21 in respect of milk which
he sells for consumption off the premises in his capacity
as a milk purveyor.

Penalties,

190. Notwithstanding anything contained in’ section 7
or 8 of Chapter 2 of Part I of these By-laws, any person
who contravenes or fails to comply with any provisions of
this Chapter shall be guilty of an offence and shall be
liable on conviction thereof to a penalty not exceeding
RI00 or, in default of payment thereof, to imprisonment
for a term not exceeding three months or to both such
fine and such imprisonment.

191. The provisions of this Chapter shall be inter-
preted as being additional to and as not derogating from
those of Chapter 8.

Display of Notice and By-laws.

192. There shall be displayed in a conspicuous position
on the premises a clearly legible notice in both official
languages stating that a copy of this Chapter and of Chap-
ter 8 is available there, and such a copy of each of the
said Chapters in good condition in both the said languages
shall be kept at all times so available.

Schedule,

Only the following food-stuffs may be sold, served

or supplied in a tea-room:—
(1) Milk, tea, coffee, cocoa, or other similar beverages.
(2} Proprietary brands of soups requiring heating or

the addition of milk or water and heating before .

being served.

(3) Mineral or acrated water and other non-alcoholic
beverages.

(4) Boiled, poached or fried eggs.

(5) For consumption off the premises any [food
product processed or prepared on premises
licensed for that purpose and which requires only
to be heated on the first-mentioned premises
before being sold.

(6) Bread in any form.

(7) Cold meats.

(8) Sandwiches.

(9) Fruit, fresh and tinned.

(10) Lettuce and other raw vegetables for immediate
consumption in the form of salad.

(6) In die geval van ’'n restaurant alleen, moet daar
redelike toeganklike toiletkamers, waarop daar duidelik
aangedui word vir watter ras of geslag dit bedoel is, vir
die klandisie beskikbaar gestel word, en di¢ kamers moet
toereikend op natuurlike en kunsmatige wyse verlig word.

188. Behoudens die bepalings van artikel 157(k) en
artikel 158(a) van Hoofstuk 8, moet alle persone wat
werklik voedsel gaarmaak of berei, 'n pet wat die hare
volkome bedek, wat in 'n skoon en goeie toestand ver-
keer en van ’n ligkleurige materiaal gemaak is, dra, en
dit is die plig van die persoon wat beheer oor die besig-
heid het, om bedoelde pette te verskaf.

189. (1) Enigiemand wat in ’n perseel wat as 'n teekamer
gelisensieer is, enige voedingsmiddel of drank, wat nie in
die Bylae by hierdie Hoofstuk aangegee word nie, opdien,
verkoop of verskaf of laat opdien, verkoop of verskaf,
of toelaat of duld dat dit opgedicn, verkoop of verskaf
word, begaan ’n misdryf.

(2) Geen bepaling van hierdie Hoofstuk onthef die per-
soon wat ’n teckamer ‘besit of beheer en wat ook ’n
gelisensicerde melkleweransier is, van sy aanspreeklik-
heid om te voldoen aan die bepalings van Hoofstuk 21
ten opsigte van melk wat hy, in sy hoedanigheid van
melkleweransier, vir verbruik elders, verkoop nie.

Strawwe,

190. Ondanks enige bepaling van artikel 7 of 8 van
Hoofstuk 2 Deel I van hierdie verordeninge, begaan enig-
iemand wat enige bepaling van hierdie Hoofstuk oortree,
of wat versuim om enige bepaling hiervan na te kom,
'n misdryf en is by skuldigbevinding strafbaar met 'n
boete van hoogstens R100 of, by wanbetaling, met ge-
vangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens drie maande,
of met dié¢ boete sowel as dié gevangenisstraf.

191. Die bepalings van hierdie Hoofstuk vul dié van
Hoofstuk 8 aan, en doen nie daaraan af nie.

Vertoon van. Kennisgewing en Verordeninge.

192. Daar moet op ’n opvallende plek in die perseel 'n
duidelik leesbare kennisgewing in albei amptelike tale,
waarin daar verklaar word dat ’n eksemplaar van hierdie
Hoofstuk en van Hoofstuk 8 ter insae beskikbaar is, aan-
geplak word en sodanige eksemplaar van elkeen van ge-
noemde Hoofstukke, in albei amptelike tale, moet te
alle tye in ’n goeie toestand aldus ter insae gehou word.

Bylae,

Slegs die volgende voedselware mag in ’n teekamer ver-
koop, opgedien of verskaf word:—
(1) Melk, tee, koffie, kakao of ander dergelike dranke.
(2) Patenisoorte sop wat berei word deur dit te verhit
of deur melk of water daarby te voeg en dit te
verhit voordat dit opgedien word.
(3) Mineraal- of spuitwater en ander nie-alkoholiese
dranke.
(4 Gekaokte eiers, kalfsoé of gebakte eiers.
(5) Vir gebruik weg van die perseel af, enige voedsel
wat verwerk of berei is op persele vir daardie doel
gelisensieer en wat op die eersgenoemde perseel
slegs verhit moet word voordat dit verkoop word.
Brood in enige vorm,
Koue vleis.
Toebroodjies.
Vrugte, vars en ingelé.
Kropslaai en ander rou groenlesoorte wat bedoel
is om onmiddellik in die vorm van slaaie genuttig
te word. .
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(11) Chocolate, sweets, biscuits, cakes and other con-
fectionery.

(12) Ice-cream.

(13) Cheese, plain, toasted, grated or otherwise treated.

CHAPTER 11.
HOTELS, BOARDING AND LODGING HOUSES.

Definitions.

194. For the purpose of this Chapter the definitions
set forth in section 155 of Chapter 8§ shall be operative
so far as applicable and, in addition unless the context
indicates otherwise, the word *hotel’ means and includes
hotels, private hotels, boarding-houses, lodging-houses
and in cvery case any annexe thereto, but shall not in-
clude any establishment, not being such an annexe, in
which less than five guests are accommodated.

Reguirements for Premises.

195. (1) No person shall carry on the business of a hotel
unless the conditions prescribed by the succeeding sub-
sections of this section are complied with in respect of the
premises thereof,

(2) Where the number of guests which may be accom-
modated in a hotel in terms of any law does not exceed
16, at least two bathrooms shall be provided for guests
one of which shall be reserved for women and children
including male children less than ten years old, and
where the number of guests as aforesaid exceeds 16
there shall be provided for every additional eight guests,
or part of that number, of each sex one bathroom or
shower compartment: Provided that not more than fifty
per cent of the total bathing accommodation so provided
shall consist of separate shower compartments.

(3) There shall be provided for non-resident white staff
one bathroom or shower-cubicle for every fifteen or part
of that number of such persons of each sex.

(4) No two or more bathrooms, shower compartments
or water closets shall be served by a common entrance
unless they are all reserved for the same sex.

(5) BEvery bathroom and shower compartment shall be
kept at all times supplied with hot and cold running
water.

(6) Where the number of guests which may be accom-
modated in a hotel in terms of any law exceeds eight,
there shall be provided in addition to the dining room a
sitting-room adequate in size and suitably furnished and
equipped: Provided that this subsection shall not apply
to a lodging-house.

Duties of Trader.

196. (1) The requirements prescribed in the succeeding
subsections of this section shall be complied with by
every person carrying on or for the time being in control
of the business of a hotel.

(2) The premises and all furniture, fittings, appliances,
curtains, coverings, drapings and other soft furnishings,
table linen, bed linen and other bedding, towels, and
cloths of any kind therein shall be kept at all times in a
clean and sanitary condition and in good repair.

(3) No article of bed linen and no towel which has
been used by any other person since it was last laun-
dered, shall be provided for the use of a guest.

{4) No bed linen, table linen, towels, blankets or other
articles and no overalls or other similar wearing apparel
used in the hotel shall be washed or Jaundered elsewhere
than in a licensed laundry or in a separate place on the
hotel premises reserved for that purpose in which equi-
valent facilities are provided.

(11) Sjokolade, lekkergoed, beskuitjies, koek en ander‘
suikergebak.

(12) Roomys.

(13) Kaas, gewone, gerooster, gerasper of andersins be-

handel.
HOOFSTUK 11.
HOTELLE, LOSIES- EN HUURKAMERHUISE.
Woordomskrywing.

194. Vir die toepassing van hierdie Hoofstuk geld die
omskcywing vervat in artikel 155 van Hoofsiuk 8 vir
sover hulle toepaslik is en daarbenewens beteken en om-
vat die woord ,hotel’, tensy dit wit die sinsverband anders
blyk, hotelle, privaat-hotelle, losieshuise, huurkamerhuise
en in iedere geval enige bygebou daarvan, maar omvat
dit nie ’n inrgting, wat nie so 'n bygebou is nie, waarin
minder as vyf gaste gehuisves word nie.

Vereistes ten opsigte van Persele.

195. (1) Niemand mag 'n hotelsaak dryf nie, tensy die
perseel daarvan aan die vereistes wat in die volgende
subartikels van hierdic artikel voorgeskryf word, vol-
doen.

(2) Waar die getal gaste wat ingevolge enige wet in
'n hotel gehuisves mag word, nie sestien oorskry nie, moet
daar vir die gaste minstens twee badkamers waarvan een
vir vrouens en kinders, met inbegrip van seuns onder die
ouderdom van tien jaar, afgesonder moet word, verskaf
word, en waar die getal gaste, s00s voornoem, Ssestien
oorskry, moet daar vir jedere bykomende agt gaste, of
'n gedeelte van dié¢ getal, van iedere geslag, een bad-
kamer of storthokkie verskaf word: Met dien verstande
dat hoogstens SO persent van die totale badgeriewe wat
aldus verskaf word, uit afsonderlike storthokkles mag
bestaan.

(3) Daar moet vir die nie-inwonende blanke personeel
een badkamer of storthokkie vir federe vyftien personeel-
lede, of ’n gedeelte van dié getal, van iedere geslag ver-
skaf word.

(4) Twee of meer badkamers, storthokkies of spoel-
klosette mag nie 'n gemeenskaplike ingang hé nie, tensy
hulle almal vir lede van dieselfde geslag afgesonder is.

(5) Daar moet te alle tye in iedere badkamer en stort-
hokkie warm en koue kraanwater beskikbaar wees.

(6) Waar die getal gaste wat ingevolge enige wet in
’n hotel gehuisves mag word, agt oorskry, moet daar,
benewens °‘n ecetkamer, 'n sitkamer van toereikende
grootte wat op geskikte wyse gemeubileer en uitgerus is,
verskaf word: Met dien verstande dat hierdie subartikel
nie op 'n huurkamerhuvis van toepassing is nie.

Pligte van Handelaars.

196. (1) Tedereen wat 'n hotelsaak dryf of asdan beheer
daarcor het, moet aan die vereistes wat in die volgende
cslubartikels van hierdie artikel voorgeskryf word, vol-

oen.

(2) Die perseel en alle meubels, toebehore, toestelle,
gordyne, oortreksels, draperieé en ander meubelstowwe,
tafellinne, bedlinne en ander beddegoed, handdoeke en
doeke van enige aard daarin, moet te alle tye in 'n skoon,
sanitére en goeie toestand gehou word.

(3) Geen bedlinne en geen handdoek wat al deur iernand
anders pebruik is sedert dit laas gewas of gestryk is, mag
vir die gebruik van 'n gas verskaf word nie.

(4) Geen bedlinne, tafellinne, handdocke, komberse of
ander artikels en geen oorklere of ander dergelike kle-
dingstukke wat in die hotel gebruik word, mag elders as
in ’n gelisensieerde wassery of op 'n afsonderlike plek in
die hotelperseel wat vir dié¢ doel afgesonder is, en waarin
daar ekwivalente geriewe verskaf is, gewas en gestryk
word nie.
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) (5) Adequate and effective measures shall be taken or

|

provided to prevent the harbouring or breeding, and for
the destruction, of flies, cockroaches and other insects,
rodents and other vermin.

Miscellaneous.

197. Notwithstanding anything contained in section 7
or § of Chapter 2 of Part I of these By-laws, any person
who contravenes or fails to comply with, and any person
for the time being in control of the hotel who causes,
permits or suffers any other person to contravene or fail
to comply with, any provisions of this Chapter, shall be
gnilty of an offence and shall be liable on conviction
thereof to a penalty not exceeding R100 or in default of
payment thereof to imprisonment for a term not exceed-
ing three months or to both such fine and such imprison-
ment.

198. Chapters 8 and 10 shall be applicable mutatis
mutandis to a hotel in which food is handled and the
provisions of this Chapter shall be interpreted as being
additional to and as not derogating from the provisions
of those Chapters: Provided that, subject to the approval
of the hotel management, cats and small dogs may, if
kept under control by their owners, be taken to bedrooms
or private suites.

199. There shall be displayed in a conspicuous position
on the premises a clearly legible notice in both official
languages stating that copies of this Chapter and of
Chapters 8 and 10 are available there and such copies in
both the said languages and in good condition shall be
kept at all times so available.”

TALG.5/77/13.

—

GENERAL NOTICES
/ NOTICE 297 OF 1970

NORTHERN JOHANNESBURG REGION
AMENDMENT SCHEME NO. 223

It is hereby notified in terms of section 46 of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, (as
amended) that application has been made by the owner
Messrs. Natmed (Pty.) Lid, P.O. Box 5502, Johamnes-
burg, for the amendment of Northern Johannesburg Re-

| gion Town-planuing Scheme, 1958, by rezoning Stand No.
| 1115, which is situated on the south western boundary

| Pretoria, 13th May, 1970.

of Marlboro, Extension No. 1, Township, from *Special
Residential” to “Special” for Growing Processing and
Package of Medical Products incidental to Natural Re-
medies and Health Foods.

The amendment will be known as Northern Johannes-
burg Region Amendment Scheme and are open for in-
spection at the office of the Town Clerk, Sandion, and
at the office of the Director of Local Government, Room
B214, Provincial Building, Pretorius Street, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Go-
vernment, in writing, at the above address or P.O. Box
892, Pretoria, and the Town Clerk, P.O. Box 65202, Ben-
more, Sandton, at any time within a period of 4 weeks
from the date of this notice,

G. P. NEL,
Director of Local Government.

13—20

Pretoria, 13 Mei 1970.

(5) Daar moet toereikende en doeltreffende stappe
gedoen word ten einde te verhoed dat vlieg, kakkerlakke
en ander insekte, knaagdiere en ander ongedierte daar
kan skuithou of uitbroei en om hulle daar uit te roei.

Allerlei.

197. Ondanks enige bepaling van artikel 7 of 8 van
Hoofstuk 2 Deel I van hierdie verordeninge begaan enig-
iemand wat enige bepaling van hierdie Hoofstuk oortree,
of versuim om daaraan te voldoen, en enigiemand wat
asdan beheer het oor die hotel en wat enige bepaling
van. hierdie Hoofstuk laat oortree, of toelaat of duld dat
iemand anders dit oortree, of nie daaraan voldoen nie,
begaan 'n misdryf en is by skuldigbevinding strafbaar met
'n boete van hoogstens R100, of by wanbetaling, met
gevangenisstraf vir ’n tydperk van hoogstens drie maande,
of met di¢ boete sowel as dié gevangenisstraf.

198. Hoofstukke 8 en 10 is mutatis mutandis van toe-
passing op ’n hotel waarin voedsel gehanteer word, en die
bepalings van hierdie Hoofstuk vul dié van genoemde
Hoofstukke aan, en doen nie daaraan af nie: Met dien
verstande dat, indien die hotelbestuur dit goedkeur, katie
en hondjies, indien hulle eienaars hulle onder beheer hou,
na slaapkamers of private svites geneem mag word.

199. Daar moet 'n duidelik Jeesbare kennisgewing in
albei amptelike tale, waarin daar verklaar word dat ek-
semplare van hierdie Hoofstuk en van Hoofstukke 8 en 10
daar ter insae 18, op 'n opvallende plek in die perseel
aangeplak word, en sodanige eksemplare in albei ampte-
like tale moet te alle tye in 'n goeie toestand aldus ter
insae beskikbaar gehou word.”

TALG.5/77]13.
ALGEMENE KENNISGEWINGS

KENNISGEWING 297 VAN 1970

NOORDELIKE JOHANNESBURGSTREEK-
WYSIGINGSKEMA NO. 223.

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
46 van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, (soos gewysig) bekend gemaak dat die eienaar
naamlik Mnre. Natmed (Pty.) Ltd., Posbus 5502, Jo-
hannesburg aansock gedoen het om Noordelike Johannes-
burgstreek-dorpsaanlegskema, 1958, te wysig deur die
hersonering van Standplaas No. 1115, geleé op die suid-
westclike grens van dorp Marlboro Uitbreiding No. 1,
van ,,Spesiale Woon™ tot ,Spesiaal” vir die Kweek, Ver-
werking en Verpakking van Mediese Produkte wat in
verband staan met Natuurlike gencesmiddels en Gesond-
heidsvoedsel.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Noordelike Johanneshurgstreek-wysigingskema No, 223
genoem sal word) I& in die kantoor van die Direkteur van
Plaaslike Bestuur, Kamer B214, Provinsiale Gebou, Pre-
toriusstraat, Pretoria, en in die kantoor van die Stads-
klerk van Sandton, ter insae.

Enige beswaar of vertof teen dic aansock kan te
eniger tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum
van hierdie kennisgewing aan die Direkteur van Plaas-
like Bestuur by bovermelde adres of Posbus 892, Pretoria,
en die Stadsklerk, Posbus 65202, Benmore, Sandton,
skrifielik voorgelé word.

G. P. NEL,
Direkteur van Plaaslike Bestuur.

13—-20
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NOTICE 298 OF 1970 - c

OHANNESBURG AMENDMENT- SCHEME
Lh v NO.1/422 - L .

It is hcreby notified in terms of section 46 of the
Town-planning and Townshxps Ordinance, 1965, (as
amended} ‘that'application has-been made .by the owners
Messrs, H, C. L. (Proprictary) Ltd., Everite House, 20 De
Korte Street, Braamfontein,. Johannesbnrg (Stands,- Nos.
2400 and 2401) (Freehold); Messrs.- Barone Foods (Pro-
prietary) Ltd., Everite House, 20 De Korte Strect, Braam-
fonteinr, Johannesburg -(Stands; Nos:.,2402:42405)..(Free-
hold) for.the amendment of Johannesburg: Town-plan-
ning Scheme No..1, 1946, by rezoning Stands Nos. 2400 -
2405 (Freehold) situate in' Smit Street, Johannesburg
Township from “General Industrial” in chght Zone 3 to
“General Business” in Height Zone 2. K
-, The amendment will be, known as ] ohannesburg Amend-
ment, Scheme No. 1 /42" Further particulars of the Scheme
are-open for inspection at the .office of .the Town Clerk,
‘Johannesburg, and at the office of the Director of Local
Goyernment, Room B2l4, Provincial Buxldmg, Pretorius
Street, Pretoria.. R S

Any. ob]ecnon or representatlons in regard to the apph-
cation shall. be submitted to the Director of Local. Go-
vernment, in writing, at the above address -or POq:Box
892, Pretoria, and_the Town Clerk, P.O. Box 1049, Jo-
.banpesburg, at any ‘time wathm 2 -period of 4 weeks fmm
the date of this notlce EI
i TR TI g ~PNEL
) Director- of: Local Govemment
-Pretona. 13th May, 1970, - -
1320

" NOTICE 299 OF 1970

PRETORIA- AMENDMENT, SCHEME NO. 1/222

It is herehy notxfjed in’ terms of section 46 of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, (as
‘amerided) that application has been made by the owner
Steyns Property Investment Corporation (Pty.) Ltd., 348
'‘Middel Street, New Muckleneuk, Pretoria for the amend-
ment of Pretoria Town-planning Scheme No. ‘1, 1944 by
rezoning the Remainder of Erf-No. 125 situate in Middle
Street, approximately 50 yards west of Brooklyn Circle,
‘New Muckleneuk Township, from “Special Residential”
to “Special” for “garage purposes” so that it may be used
for the expansion of the existing garage on Erf No. 122.

" The amendment will be known as Pretoria Amendment
Scheme No. 1/222. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of* the Town Clerk, Pre-
toria, and at the office of the Director of Local Govern-

"ment, Room B214, Provincial Bm]dmg, Pretorms Strect,
Pretoria.

Any objection or representatxons in regard fo the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Go-
vernment, in writing, at the above address or P.O. Box
892, Pretoria, and the Town Clerk; P.O. Box 440, Pretoria,
at, any time within a period of 4 weeks from the date of

"thIS notice, .

G. P. NEL,
Director of Local Govcrnmcnt
Pretona 13th May, 1970,

13—20

- KENNISGEWING 298 VAN 1970 ¢
JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA NO 1/422

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
46 van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, (soos gewysig) bekend gemaak dat die eienaars
naamlik mnre. H. C. L..(Edms.) Bpk., Everite House, De
Koriestraat 20, Braamfontein, Johannesburg (Standplase
"Nos. 2400 - 2401,, Vrrypag); mnre. Barone Foods (Edms.)
Bpk.,: Everite House De Kortestraat 20, Braamfontein,
-Johannesburg (Standplase Nos. 2402 - 2405 Vrypag), aan-
soek gedoen het om Johannesburg-dorpsaanlegskema No.

1,:1946, (e’ wysig deur:- die hersmenng van Standplase
Nos 2400.- 2405 (Vrypag) geleg in Smitstraat, dorp Jo-
hannesburg van , Algemene Nywerheid” in Hoogte Zone
3 tot ,,Algemene Besigheid” in Hoogte Zone 2.

Verdere besonderhede wan hierdie wysigingskema (wat
Johannesburg-wysigingskema No. 1/422 genoem sal word)
{&8-in die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur,
kamer B214, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria,
ten, in die kantoor van die. Stadsklerk van Johannesburg,
‘ter -insac. '

« «Enige beswaar of vertoE teen die aansoek kan te
eniger tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum
vaii hierdie kennisgewing aan die Direkteur van Plaas-
like Bestuur by bovermelde adres of Posbus 892, Pretoria,
"en ‘die Stadsklerk, Posbus 1049, Johannesburg, skriftelik

.voorgelé worcl

G P. NEL,
Dlrekteur van Plaaslike Bestuur.

13—20

Pretoria, 13 Mei 1970,

'KENNISGEWING 299 VAN 1970
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA NO. 1/222

Hlerby word ooreenkomsng die bepalings van artikel
46 van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, (soos gewysig) bekend gemaak dat die eienaar
naamilik Steyns Property Investment Corporation (Pty‘
Ltd., Middelstraat 348, New Muckleneuk, Pretoria, aan”
soek gedoen het om Pretona-dorpsaanlegslcema No. 1,
1944, te wysig deur die hersonering van die Restant-van
Erf No. 125, geleé in Middelstraat omtrent 50 treé wes
van Brooklynsirkel, dorp New Muckleneuk, van ,,Spesiale
Woon” tot ,Spesiaal” vir ,garagedoeleindes”, sodat dit
gebruik kan word vir die uitbreiding van die bestaande
garage op Erf No. 122,

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Pretoria-wysigingskema No. 1/222 genoem sal word) 1é

.in die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur,
+ Kamer B214, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria,
-en in die kantoor van die Stadsklerk van Pretoria, ter
: msac

.Enige beswaar of .vertoé teen die aausoek kan te
eniger tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum
van hierdic kennisgewing aan die Direkteur van Plaas-
like Bestuur by bovermelde adres of Posbus 892, Pretoria,
en die Stadsklerk, Posbus 440, Pretoria, skriftelik voorge-
12 word.

G.P.NEL, ({
Direkteur van Plaaslike Bestuur.

"Pretoria, 13 Mei 197b. .

13—20
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NOTICE 300 OF 1970.
RUSTENBURG AMENDMENT SCHEME NO. 1/26.

It is hereby notified in terms of section 46 of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, (as
amended) that application has been made by the owner
“Die Gereformeerde Kerk, Gemeente Rustenburg”, P.O.
Box 20, Rustenburg for the amendment of Rustenburg
Town-planning Scheme No. 1, 1955 by rezoning Portion
No. 3, Erf No. 1474 (“Kerkplein™) situate between the
“Gereformeerde Kerk” and Van Staden Street, Rusten-
burg Township, from “Tnstitutional” to “Special Busi-
ness”. -

The amendment will be known as Rustenburg Amend-
ment Scheme No. 1/26. Further particulars of the Sche-
me are open for inspection at the office of the Town
Clerk, Rustenburg and at the office of the Director of
Local Government, Room B214, Provincial Building,
Pretorius Street, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Go-
vernment, in writing, at the above address or P.O. Box
892, Pretoria, and the Town Clerk, P.O. Box 16, Rus-
tenburg at any time within a period of 4 weeks from the
date of this notice.

G. P. NEL,

Director of Local Government.
Pretoria, 13th May, 1970.
: 13—20

NOTICE 301 OF 1970.
GERMISTON AMENDMENT SCHEME NO. 1/62

It is hereby notified in terms of section 46 of the
Town-planning* and Townships Ordinance, 1965, (as
amended) that application has been madé by the owner
Messrs. Superior Hotels Pty. Ltd.,, and Messrs. Cross
Road Inns (Pty) Ltd., 910 Y.P.F. Centre, 66 Smal
Street, Johannesburg for the amendment of Germiston
Town-planning Scheme No. 1, 1945 by rezoning of Er-
ven Nos. 656 to 660 Primrose Township from “General
Business” and “Special Residential” to “Special” for
residential buildings, shops, offices, hotel, restaurants,
cafes, one public garage, perchlorethylene process dry
cleaning units (subject to such conditions as the Coun-
cil considers fit), social halls, places of instruction, places
of amusement, places of public worship, medical clinics,
shoe repair shops, cycle repair shops.

The amendment will be known as Germiston Amend-
ment Scheme No. 1/62. Further particulars of the Sche-
me are open for inspection at the office of the Town
Clerk, Germiston and at the office of the Director of
Local Government, Room DB214, Provincial Building,
Pretorius Street, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Go-
vernment, in writing, at the above address or P.O: Box
892, Pretoria, and the Town Clerk, P.O. Box 145, Ger-
miston at any time within a period of 4 weeks from the
date of this notice.

G. P. NEL,
Director of Local Government.

Pretoria, 13th May, 1970,

13—20 |

KENNISGEWING 300 VAN 1970.
RUSTENBURG-WYSIGINGSKEMA NO. 1/26.

Hierby word oorcenkomstig die bepalings van artikel
46 van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, (soos gewysig) bekend gemaak dat die eienaar
nl. ,Die Gereformeerde Kerk Gemeente Rustenburg”,
Posbus 20, Rustenburg aansoek gedoen het om Rusten-
burg-dorpsaanlegskema No. 1, 1955, te wysig deur die
hersonering van Gedeelte No. 3, Etf No, 1474 (Kerk-
plein), geleg tussen dic Gereformeerde kerk, en van Sta-
denstraat, dorp Rustenburg van ,Inrigting” tot ,Spe-
siale Besigheid”.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat

Rustenburg-wysigingskema No. 1/26 genoem 'sal word)

I8¢ in die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Be-
stuur, Kamer B214, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat,
Pretoria, en in die kantoor van die Stadsklerk van Rus-
tenburg ter insae,

Enige beswaar of vertoé teen dic aansock kan te¢
eniger tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum
van hierdie kennisgewing aan die Direkteur van Plaas-
like Bestuur by bovermelde adres of Posbus 892, Pretoria,
en die Stadsklerk, Posbus 16, Rustenburg, skriftelik voor-

gelé word.
G. P. NEL,
Dirckteur van Plaaslike Bestuur,

13—20

Pretoria, 13 Mei 1970,

—  —ee——

KENNISGEWING 301 VAN 1970.
GERMISTON-WYSIGINGSKEMA NO. 1/62.

Hierby word ooreenkomstig die’ bepalings van artikel
46 van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, (soos gewysig) bekend gemaak dat die eienaars
naamlik mnr. Superior Hotels (Pty.) Ltd., en mnre, Cross
Road Inns Pty, Ltd.,, 910 Y.P.F. Centre, Smalstraat 66,
Johannesburg aansoek gedoen het om Germiston-dorps-
aanlegskema No. 1, 1945, te wysig deur die hersonering
van Erwe Nos. 656—660 dorp Primrose van ,,Algemene
Besigheid” en ,.Spesiale Woon” tot ,,Spesiaal” vir woon-
geboue, winkels, kaotore, hotel, restaurante, kafees, een
publicke garage, perchlorethylene-proses droogskoon-
maak ccnhede (onderworpe aan voorwaardes wat deur
die Stadsraad as toepaslik beskou word) gemeenskap-
saal, plekke van onderrig, plekke van vermaaklikheid,
plekke van openbare: godsdiensoefening, mediese klinieke,
skocnreparasiewinkel, fietsreparasiewinkels.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Germiston-wysigingskema No. 1/62 gencem sal word)
ié¢ in die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Be-
stuur, Kamer B214, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat,
Pretoria, en in die-kantoor van die Stadsklerk van Ger-
miston ter insae.

Enige beswaar of verto teen dic aansock kan te
‘eniger tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum
van hierdie kennisgewing aan dic Direkteur van Plaas-
like Bestuur by bovermelde adres of Posbus 892, Pretoria,
en die Stadsklerk, Posbus 145, Germiston, skriftelik
voorgelé word.

G. P. NEL,
Direkteur van Plaaslike Bestuur.
Pretoria, 13 Mei 1970.
13—20
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NOTICE 302 OF 1970.

JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME
NO. 1/424.

Tt is hercby notified in terms of section 46 of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, (as
amended) that application has been made by the owner
Voortrekkerpers Beperk, 102 Jorrisen Street, Braam-
fontein for the amendment of Johannesburg Town-plan-
ning Scheme No. 1, 1946 by rezoning of Stands Nos. 3007,
3008, 3009 and 3010, situate in De Korte Street, Johannes-
burg Township from “General Residential” to “General
Business” with “Height Zone No. 2.

The amendment will be known as Johannesburg
Amendment Scheme No. 1/424. Further particulars of
the Scheme arc open for inspection at the office of the
Town Clerk, Johannesburg and at the office of the Direc-
tor of Local Government, Room B214, Provincial Build-
ing, Pretorius Street, Pretoria. ‘

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Go-
vernment, in writing, at the above address or P.O. Box
892, Pretoria, and the Town Clerk, P.O. Box 1049, Jo-
hannesburg at any time with in a period of 4 weeks from
the date of this notice,

G. P. NEL,
Director of Local Government,

Pretoria, 13th May, 1970.

% NOTICE 303 OF 1970.

NORTHERN JOHANNESBURG REGION AMEND-
MENT SCHEME NO. 229,

13—20

It is hereby notified in terms of section 46 of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, (as
amended) that application has been made by the owner
David Willem Pieter Botbyl, ¢/o Cramer and Cramer,
P.O. Box 2642, Johannesburg, for the amendment of
Northern Johannesburg Region Town-planning Schee,
1958 by rezoning Erf No. 320 situate in Fifth Avenue,
Wynberg, Township from “Special Residential” to “Spe-
cial” for use as a Builder’s yard and offices incidential
thereto.

The amendment will be known as Northern Johannes-
burg Region Amendment Scheme No. 229. Further par-
ticulars of the Scheme are open for inspection at the
office of the Town Clerk, Sandton, and at the office of
the Director of Local Government, Room B214, Provin-
cial Building, Pretorius Street, Pretoria,

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Go-
vernment, in writing, at the above address or P.O. Box
892, Pretoria, and the Town Clerk, P.O. Box 65202, Ben-
more, Sandton, at any time within a period of 4 weeks
from the date of this notice.

G. P. NEL,
Director of Local Government.

Pretoria, 13th May, 1970.
13—20

KENNISGEWING 302 VAN 1970.
JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA NO, 1/424.

Hierby word oorcenkomstig die bepalings van artikel
46 van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, (scos pewysig) bekend gemaak dat die ecienaar
nl. Voortrekkerpers Beperk, Jorrisenstraat 102, Braam-
fontein aansoek gedoen het om Johannesburg-dorpsaanleg-
skema No. 1, 1946, te wysig deur die hersonering van
Standplase Nos. 3007, 3008, 3009 en 3010 gele€ in De
Kortestraat dorp Johannesburg, van ,Algemene Woon™
tot ,,Algemene Besigheid”’ met ,,Hoogtestreek No. 2.”

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Johannesburg-wysigingskema No. 1/424 genoem sal word)
J& in die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Be-
stuur, Kamer B214, Provinsiale Gebon, Pretoriusstraat,
Pretoria, en in die kantoor van die Stadsklerk van Jo-
hannesburg, ter insac.

Enige beswaar of vertof teen die aansoek kan te
cniger tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum
van hierdie kennisgewing aan die Direkteur van Plaas-
like Bestuur by bovermelde adres of Posbus 892, Pretoria,
en die Stadsklerk, Posbus 1049, Johannesburg, skriftelik
voorgelé word.

G. P. NEL,
Direkteur van Plaaslike Bestuur.

Pretoria, 13 Mei 1970,
13—20

KENNISGEWING 303 VAN 1970.

NOORDELIKE JOHANNESBURGSTREEK-
WYSIGINGSKEMA NO. 229.

Hierby word oorcenkomstig die bepalings van artikel
46 van dic Ordonnansic op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, (soos gewysig) bekend gemaak dat die cienaar
nazamlik David Willem Pieter Botbyl, pfa Cramer en Cra-
mer, Posbus 2642, Johannesburg aansoek gedoen het om
Noordelike Johannesburgstreek-wysigingskema, 1958, te
wysig deur die hersonering van Erf No. 320, geleg in Vyi-
delaan, dorp Wynberg, van ,.Spesiale Woon™ tot ,,Spesiaal”
vir gebruik as ’‘n Bouerswerf en bybehorende kantore.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Noordelike Johannesburgstreek-wysigingskema No. 229
genoem sal word) 18 in die kantoor van die Direkteur van
Plaaslike Bestuur, Kamer B214, Provinsiale Gebou, Pre-
toriusstraat, Pretoria, en in die kantoor van die Stads-
klerk van Sandton, ter insae.

Enige beswaar of vertogé teen die aansock kan te
eniger tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum
van hierdie kennisgewing aan die Direkteur van Plaas-
like Bestuur by bovermelde adres of Posbus 892, Pretoria,
en die Stadsklerk Posbus 65202, Benmore, Sandton, skrif-
telik voorgelé word.

G. P. NEL,
Direkteur van Plaaslike Bestuur.,

Pretoria, 13 Met 1970.
1320

(
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NOTICE 304 OF 1970.
GERMISTON AMENDMENT SCHEME NO. 1/67.

It is hercby notified in terms of section 46 of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, (as
amended) that application has been made by the owner
Gertruida Catherina Moreby, 12, 5th Avenue, Lambton,
Germiston for the amendment of Germiston Town-plan-
ning Scheme No. 1, 1945, by rezoning Erf No. 291, situate
in 5th Avenue, Lambton Extension No. 1 Town-
ship, from ,Special Residential” with a density of ,,One
dwelling per erf” to “Special Residential” with a density
of “One dwelling per 10,000 square feet.”

The amendment will be known as Germiston Amend-
ment Scheme No. 1/67. Further particulars of the Sche-
me are open for inspection at the office of the Town
Clerk, Germiston and at the office of the Director of
Local Government, Room B2l4, Provincial Building,
Pretorius Street, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Go-
vernent, in writing, at the above address or P.O. Box
892, Pretoria, and the Town Clerk, P.O. Box 145, Ger-
miston at any time within a period of 4 weeks from the
date of this notice.

G. P. NEL,
Director of Local Government.

Pretoria, 13th May, 1970.
13—20

KENNISGEWING 304 VAN 1970.
GERMISTON-WYSIGINGSKEMA NO. 1/67.

Hierby word oorecenkomstig die bepalings van artikel
46 van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, (soos gewysig) bekend gemaak dat die eienaar
naamlik Gertruida Catherina Moreby, Vyfdelaan 12,
Lambton, Germiston aansoek gedoen het om Germiston-
dorpsaanlegskema No. 1, 1945, te wysig deur die her-
sonering van Erf No. 291, geleg in Vyfdelaan, dorp Lamb-
ton Uitbreiding No. 1, van ,,Spesiale Woon” met 'n digt-
heid van ,Een woonhuis per erf” tot ,.Spesiale Woon”
met ’n digtheid van ,Een woonhuis per 10,000 vierkan-
te voet™.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Germiston-wysigingskema No. 1/67 genoem sal word)
12 in die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Be-
stuur, Kamer B214, Provinsiale Gebou, Pretorinsstraat,
Pretoria, en in die kantoor van die Stadsklerk van Ger-
miston, ler insae.

Enige beswaar of vertod teen die aansoek kan te
eniger tyd binne ’'n tydperk van 4 weke vanaf die datum
van hierdie kennisgewing aan die Direkteur van Plaas-
like Bestuur by bovermelde adres of Posbus 892, Pretoria,
en die Stadsklerk, Posbus 145, Germiston, skriftelik

voorgelé word.
G. P. NEL,

Direkteur van Plaaslike Bestuur,

Pretoria, 13 Mei 1970,
13—20

_————————— ]

NOTICE 305 OF 1970.
MIDDELBURG AMENDMENT SCHEME NO. 5

It is hereby notified in terms of section 31(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that
the Town Council of Middelburg has applied for Mid-
delburg Town-planning Scheme, 1963, te be amended
as follows:—

(8) To apply the following properties for mid-block
streets and parking areas:—
(i) Approximately 75 feet from the following erven
along the southern border thereof:—
Portion 1 of Eif No. 226;
Portion 2 of Erf No. 226;
The Remainder of Erf No. 226;
Portion 3 of Erf No. 226;
The Remainder of Erf No. 225;
The eastern half of Erf No. 225.
(iiy The Remainder of Erf No. 216,
(iiy Approximately 75 feet from the following erven
along the northern border thereof:—
Eastern half of Erf No. 217;
Remainder of Erf No. 217;
Erf No. 218.

(iv) Approximately 60 feet along the eastern border
of the following erven:—
Portion of the northern half of Erf No. 220;
%e;lainder of the northern half of Erf no.
Remainder of Erf No. 221:
Portion of EBrf No. 221:

p Remainder of Erf No. 222. |, 7%

KENNISGEWING 305 VAN 1970.
MIDDELBURG-WYSIGINGSKEMA NO. 5.

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
31(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dor-
pe, 1965, bekend gemaak dat die Stadsraad van Middel-
burg aansoek gedoen het om Middelburg-dorpsaanleg-
skema, 1963, soos volg te wysigi—

»(a) Om die volgende eiendomime aan te wend vir tus-
senblokstrate en parkeerruimtes:—
(i) Ongeveer 75 voet van dic volgende erwe aan
die suidelike grense daarvan:—
Gedeelte 1 van Erf No. 226;
Gedeelte 2 van Erf No. 226;
Die Restant van Erf No. 226;
Gedeelte 3 van Erf No. 226;
Die Restant van Erf No. 225;
Die oostelike helfte van Erf No. 225.
(i) Die Restant van Erf No. 216.
(iii) Ongeveer 75 voel van die volgende erwe aan
die noordelike grense daarvan:—
Qostelike helfte van Erf No. 217;
Restant van Erf No. 217;
Erf No. 218
(iv) Ongeveer 60 voet van die volgende erwe aan
die oostelike grense daarvan:—

Gedeelte van die noordelike helfte van Erf

No. 220;

Restant van die noordelike helfte van Erf
No. 220;

Restant van Erf No. 221;

Gedecelte van Erf No. 221;

Restant van Erf No. 222.
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(b) By the amendment of the scheme clauses as fol-
lows:—

(i) By the renumbering of the existing clauses 27
to 27(a) and the addition of the following new
clause 27(b). When land that is reserved for pro-
posed new streets and as inculded in Part I of
Culumn T of Column (1) of Tabel “B” in Clause
5 hereof, with the exception of the parts num-
bered 1, 2, 4 to 13, 54, 55, 57, 58 59 and 60
obtained by agreement or expropriation, the
Council may not with standing the restriction
laid up in the foregoing part of the clause with
the culculation of the maximum area of the erf
that may be covered by a building the part of the
area of the erf that is obtained for the purpose
of a proposed new street seen as a vacant area.

(i) By the addition of the following to Part I of
" Column (1) of Tabel “B” in clause 5: “63”.

(&) To make provision for 10 feet right-of-way for pedes-
trians along the northern border of the Remainder
of Erf No. 221,

(d) By the amendment of the use zone of the portions
of the following erven that is left over after a por-
tion thereof as mentoined .in paragraph (a)(@) and
paragraph (a)(iii) is used for mid-block streets and
parking areas from “Special Residential” to “Gene-
ral Business”. ~

Portion 1 of Erf No. 226;
Portion 2 of Erf No. 226;
The Remainder of Erf No. 226;
Portion 3 of Erf No. 226;
The Remainder of Erf No. 225;
The eastern half of Erf No. 225;
The eastern half of Erf No. 217,
The Remainder of Erf No. 217,

(¢) By the amendment of the use zone of the following
erven from “Special Residential” to “General Re-
sidential’*:—

Portion A of Erf No. 224;

The Remainder of Erf No. 224;
Portion B of Erf No. 224;

The Remainder of Erf No. 223;
Portion A of Erf No. 223;
Portion 1 of Erf No. 215;

The Remainder of Erf No. 215;
The eastern half of Erf No. 216.

This amendment will be known as Middelburg Amend-
ment Scheme No. 5. Further particulars of the Scheme
are open for inspection at the office of the Town Clerk,
Middelburg and at the office of the Director of Local
Government, Room B214, Provincial Building, Preto-
rius Street, Pretoria. :

Any owner or occupier of immovable property situate
within the area to which the scheme applies or within
one mile of the boundary of any such scheme and any
local authority whose area of jurisdiction is contiguous to
such area, shall have the right to object to the scheme
and may, notify'.the Director of Local Government, in
writing, at the above address or P.O. Box 892, Pretoria,
of such objection and of the.reasons therefor at any time
within 4 weeks from the date of this netice.

G. P. NEL,
_ Director of Local Government.
Pretoria, 13th May, 1970.
13—20

(b) Om die skemaklousule scos volg te wysigi—

(i) Deur die bestaande klousule 27 te hernommer
na 27(a) en die volgende nuwe klousule 27(b)
by te voeg:—

~Wannéer grond wat vir voorgestelde nuwe
strate gereserveer is en soos ingesluit is in
Deel I van Kolom (1) van Tabel ,,B” in
Klousule 5 hiervan, met die uitsondering
van die dele genommer 1, 2, 4 tot en met
13, 54, 55, 57, 58, 59 en 60, verkry is deur
ooreenkoms of ontefening, mag dic Raad
nieteenstaande die beperkings opgelé in die
voorafgaande gedeelte van die klousule met
die berekening van die maksimum opper-
vlakte van die erf wat beslaan mag word
deur 'n gebou die gedeelte van die opper-
vlakte van die erf wat verkry is vir die
doel van die voorgestelde nuwe straat as
onbeboude ruimte beskon’.

(i) Deur diec volgende tot Deel I van Kolom (1)
van Tabel ,,B” in Klounsule 5 toe te voeg: ,,63".

{¢) Om voorsiening te maak vir 'n 10 voet reg-van-weg
vir voetgangers aan die noordelike grens van die
Restant van Erf No. 221.

(d) Om die gebruiksindeling van die dele van die vol-
gende erwe wat oorbly nadat 'n deel daarvan soos
genoem in paragraaf (2)(i) en paragraaf (a)(iif) aan-
gewend is vir tussenblokstrate en parkeerruimtes,
te wysig van ,Spesiale Woon" na ,,Algemene Be-
sigheid”™:—

Gedeelte 1 van Erf No. 226;
Gedeelte 2 van Erf No, 226;

Die Restant van Erf No. 226,
Gedeelte 3 van Erf No. 226;

Die Restant van Etf No. 225;

Die costelike helfte van Erf No. 225,
Die costelike helfte van Erf No. 217,
Die Restant van Erf No. 217.

() Om die gebruiksindeling van die volgende erwe te

wysig van ,,Spesiale Woon™ na ,,Algemene Woon'':-

Gedeelte A van Erf No. 224,

Die Restant van Erf No. 224;

Gedeelte B van Erf No, 224;

Die Restant van Erf No. 223;

Gedeelte A van Erf No, 223;

Gedeelte 1 van Erf No. 215;

Die Restant van Erf No. 215

Die oostelike helfte van Erf No. 216.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Middelburg-wysigingskema No. 5 genoem sal word) 18
in die kantoor van die Stadsklerk van Middelburg en
in die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur,
Kamer B214, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pre-
toria, ter insae,

Enige eienaar of besitter van onroerende eiendom wat
gelet is binne die gebied ten opsigte waarvan die skema
van toepassing is, of binne een myl van.die grens van
enige sodanige skema en enige plaaslike bestuur wie se
regsgebied aangrensend is aan sodanige gebied, het die
reg om beswaar teen die skema aan te teken en kan te
eniger tyd binne 4 weke vanaf die datum van hierdie

kennisgewing die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bo-

vermelde adres of Posbus 892, Pretoria, skriftelik in
kennis stél van so 'n beswaar en die redes daarvoor.

G. P. NEL, ‘
Direkteur van Plaaslike Bestuur.

Pretoria, 13 Mei 1970.
: 13—20
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NORTHERN JOHANNESBURG REGION AMEND-
MENT SCHEME NO. 235.

NOTICE 306 OF 1970.

It is hereby notified in terms of section 46 of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, (as
amended) that application has been made by the owner
Peter David Gray Anschute, for the amendment of
Northern Johannesburg Region Town-planning Scheme
1958 by rezoning Erf No. 5, situate in Springhill Road,
Moodie Hill Township from “Special Residential” with
a density of ,,One dwelling per morgen™ to *“‘Special
Residential” with a density of “‘One dwelling per 40,000
square feet”,

The amendment will be known as Northern Johannes-
burg Region Amendment Scheme No. 235. Further par-
ticulars of the Scheme are open for inspection at the
office of the Town Clerk, Sandton and at the office of
the Director of Local Government, Room B214, Pro-
vincial Building, Pretorius Street, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Go-
vernment, in writing, at the above address or P.O. Box
892, Pretoria, and the Town Clerk, P.O. Box 65202
Benmore, Sandton at any time within a period of 4 weeks
from the date of this notice,

G. P. NEL,
Director of Local Government.
Pretoria, 13th May, 1970.
13—20

KENNISGEWING 306 VAN 1970.

NOORDELIKE JOHANNESBURGSTREEK-
WYSIGINGSKEMA NO. 235.

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
46 van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, (soos gewysig) bekend gemaak dat die eienaar
naamlik Peter David Gray Anschutz, aansoek gedoen het
om Noordelike Johannesburgstreek-dorpsaanlegskema
1958, te wysig deur:— die hersonering van Etf No. 5 ge-
le8 in Sprinhillweg, dorp Moodie Hill van ,.Spesiale
Woon” met ’n digtheid van ,.Een woonhuis per morg”
tot ,,Spesiale Woon™ met 'n digtheid van ,,JEen woonhuis
per 40,000 vierkante voet.”

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Noordelike Johannesburgsireek-wysigingskema No. 235
genoem sal word) I8 in die kantoor van die Direkteur van
Plaaslike Bestuur, Kamer B214, Provinsiale Gebou, Pre-
toriusstraat, Pretoria, en in die kantoor van die Stads-
klerk van Sandton ter insae,

Enige beswaar of vertog. teen die aansoek kan te
eniger tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum
van hierdie kennisgewing aan die Direkteur van Plaas-
like Bestuur by bovermelde adres of Posbus 892, Pretoria,
en die Stadsklerk, Posbus 65202, Benmore, Sandton,
skriftelik voorgelé word.

G. P. NEL,
Direlcteur van Plaaslike Bestuur,

13—20

Pretoria, 13 Mei 1970.

NOTICE 307 OF 1970

PRETORIA REGIOI;\TI AMENDMENT SCHEME
0. 87.

It is hereby notified in terms of section 46 of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, (as
amended) that application has been made by the owner
Messrs. Northern Orchards Development Corporation,
¢/o Messrs. Haacke, Sher and Aab, P.O. Box 174, Pre-
toria, for the amendment of Pretoria Region Town-
planning Scheme, 1958, by rezoning Erf No. 31, situate
between Garden Road to the north, Plantain Avenue to
the west, Orange Avenue to the east and is bounded to
the south by a public square, The Orchards Township,
from “Public Open Space” to “‘Special” for dwelling-
houses and flats, subject to certain conditions.

The amendement will be kown as Pretoria Region
Amendment Scheme No. 87. Further particulars of the
Scheme are open for inspection at the office of the Secre-
tary, Transvaal Board for the Development of Peri-Urban
Areas, Pretoria and. Johannesburg and at the office of
the Director of Local Government, Room B214, Pro-
vincial Building, Pretorius Street, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of YLocal
Government, in writing, at the above address or P.O.
Box 892, Pretoria, and the Secretary, P.O. Box 1341,
Pretoria, at any time within a period of 4 weeks from
the date of this notice,

G. P. NEL,
Director of Local Government.
Pretoria, 13th May, 1970.

13—20

KENNISGEWING 307 VAN 1970
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA NO. 87.

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
46 van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, (soos gewysig) bekend gemaak dat die eienaar nl,
mare. Northern Orchards Development Corporation, p/a
mnare. Haacke, Sher en Aab, Posbus 174, Pretoria, aan-
sock gedoen het om Pretoriastreek-dorpsaanlegskema,
1958, te wysig deur die hersonering van Erf No. 31, ge-
le¢ tussen Gardenweg aan die noorde kant, Plantainlaan
aan die weste kant, Oranpelaan aan die ooste kant en
word aan die suide begrens deur 'n openbare plein, dorp
»The Orchards” van ,Publicke Oopruimte” tot ,Spe-
siaal” vir woonhuise en woonstelle, onderworpe aan seke-
re voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Pretoriastreek-wysigingskema No. 87 gencem sal word)
}¢ in die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Be-
stuur, Kamer B214, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat,
Pretoria, en in die kantoor van die Sekretaris, Trans-
vaalse Raad vir die Ontwikkeling van Buitestedelike Ge-
biede, Pretoria en Johannesburg, ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te
eniger tyd binne ’'n tydperk van 4 weke vanaf die datum
van hierdic kennisgewing aan die Dirckteur van Plaas-
like Bestuur by bovermelde adres of Posbus 892, Pre-
toria, en die Sekretaris, Posbus 1341, Pretoria, skriftelik
voorgelé word.

G. P. NEL,
Direkteur van Plaaslike Bestuur.
Pretoria, 13 Mei 1970.

13—20
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NOTICE 308 OF 1970.
GERMISTON AMENDMENT SCHEME NO. 1/66

It is hereby notified in terms of section 46 of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, (as
amended) that application has been made by the owner
Johannes Franciscus van Schaik, 122 Webber Road,
Lambton, Germiston, for the amendment of Germiston
Town-planning Scheme, No. 1, 1945, by rezoning Erf
No, 328, situate in Fifth Avenue, Lambton Extension
No. 1, Township, from “Special Residential” with a den-
sity of ,,One dwelling per erf” to ,.Special Residential”
with a density of “One dwelling per 10,000 square feet”.

The amendment will be known as Germiston Amend-
ment Scheme No. 1/66. Further particulars of the Sche-
me are open for inspection at the office of the Town
Clerk, Germiston, and at the office of the Director of
Local Government, Room B214, Provincial Building,
Pretorius Street, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Go-
vernment, in writing, at the above address or P.O. Box
892, Pretoria, and the Town Clerk, P.O. Box 145, Ger-
miston, at any time within a period of 4 weeks from the
date of this notice.

G. P. NEL,
Director of Local Government.
Pretoria, 13th May, 1970. 1320

X NOTICE 309 OF 1970.

NORTHERN JOHANNESBURG REGION AMEND-
MENT SCHEME NO. 228.

It is hereby notified in terms of section 46 of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, (as
amended) that application has been made by the owner
Deline Veronica Card, c/o Cedric S. Amoils & Mouton,
P.O. Box 28816, Sandringham for the amendment of
Northern Johannesburg Region Town-planning Scheme,
1958, by rezoning Lot No. 431, on the corner of Sophia
Street and Casper Street, Fairland Township, from
“Special Residential” with a deasity of “One dwelling per
existing erf” to “Special Residential” to permit a subdi-
vision allowing “One dwelling per 20,000 square feet™.

The amendment will be known as Northern Johannes-
burg Region Amendment Scheme No. 228. Further par-
ticulars of the Scheme are open for inspection at the
office of the Town Clerk, Sandton, and at the office
of the Director of Local Government, Room B214, Pro-
vincial Building, Pretorius Street, Pretoria.

Any objection or representation in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Go-
vernment, in writing, at the above address or P.O. Box
-892, Pretoria, and the Town Clerk, P.O. Box 65202, Ben-
more, Sandton, at any time within a period of 4 weeks
from the date of this notice.

G. P. NEL,
Director of Local Government.
Pretoria, 13th May, 1970.
13—20

KENNISGEWING 308 VAN 1970,
GERMISTON-WYSIGINGSKEMA NO. 1/66.

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
46 van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, (soos gewysig) bekend gemaak dat die eicnaar
naamlik Johannes Franciscus van Schaik, 122 Webber
Road, LLambton, Germiston, aansoek gedoen het om Ger-
miston-dorpsaanlegskema No. 1. 1945, te wysig deur die
hersonering van Erf No. 328, geleg in Vyfdelaan, dorp
Lambton Uitbreiding No. 1, van ,,Spesiale Woon™ met ’n
digtheid van ,,Een woonhuis per erf” tot ,,Spesiale Woon™
met 'n digtheid van ,,Een woonhuis per 10,000 vierkante
voet™.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Germiston-wysigingskema No. 1/66 genoem sal word) 1&
in die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur,
Kamer B214, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Preto-
ria, en in die kantoor van die Stadsklerk van Germiston,
ter insae.

Enige beswaar of vertog teen die aansock kan te
eniger lyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf dic datum
van hierdie kennisgewing aan die Direkteur van Plaas-
like Bestuur by bovermelde adres of Posbus 892, Pretoria,
en die Stadsklerk, Posbus 145, Germiston, skriftelik
voorgelé word,

G, P. NEL,
Direkteur van Plaaslike Bestuur,
Pretoria, 13 Mei 1970.
13—20

KENNISGEWING 309 VAN 1970.

NOORDELIKE JOHANNESBURGSTREEK-
WYSIGINGSKEMA NO, 228,

Hicrby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
46 van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, (soos gewysig) bekend gemaak dat die eienaar
naamlik Deline Veronica Card, p/a Cedric S. Amoils &
Mouton, Posbus 28816, Sandringham aansock gedoen
het om Noordelike Johannesburgstreek-dorpsaanlegskema,
1958, te wysig deur die hersonering van Lot No. 431, op
dic hoek van Sophiastraat en Casperstraat, dorp Fairland
van ,,Spesiale Woon”' met 'n digtheid van ,,Een woonhuis
per bestaande erf” tot ,.Spesiale Woon™ om ’'n onder-
verdeling toe te laat, wat ’n digtheid van ,,Een woonhuis
per 20,000 vierkante voet” toestaan.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Noordelike Johannesburgstreek-wysigingskema No. 228
genoem sal word) 18 in die kantoor van die Direkteur
van Plaaslike Bestuur, Kamer B214. Provinsiale Geboun,
Pretoriusstraat, Pretoria, en in die kantoor van die Stads-
klerk van Sandton, ter insae. -

Enige beswaar of vertof tcen dic aansock kan te

eniger tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum
van hierdie kennisgcwing aan dic Direkteur van Plaas-~

like Bestuur by bovermelde adres of Posbus 892, Pretoria,
en die Stadsklerk, Poshus 65202, Benmeore, Sandton,
skriftelik voorgelé word.
G. P. NEL,
Direkteur van Plaaslike Bestuur.
Pretoria, 13 Mei 1970.
13—=20
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NOTICE 310 OF 1970.
TOWN COUNCIL OF WITBANK
DIVISION OF LAND.

Notice is hereby given, in terms of the Ordinance on
the Division of Land Ordinance, No. 20 of 1957, as
amended, that the Town Council of Witbank submitted
an application to the Secretary, Townships Board, Pre-
toria, for the division of the undermentoined portions
of the farm Bleshoklaagte No. 296-18, district Witbank,
a portion of which comprises the portion of Kruger
Street between President Avenue and Smuts Avenue
which has been closed permanently.

The holders of the mineral rights on the relevant
portions of ground who wish to object against such
division, must lodge such objection with the Secretary,
Townships Board, P.O. Box 892, Pretoria, not later than
12 Noon on Wednesday, 15th July, 1970.

Full particulars with regard to the proposed divisions
are available at the office of the undersigned, during nor-
mal office hours.

(a) Portion of Portion “F” of Portion 3 of Portion
of Portion 2.
{b) Portion of Portion “a” of Portion 2.
A. F. DE KOCK,

[Taet
a

Town Clerk.
Municipal Offices,
P.O. Box 3,
Witbank,
Notice Number 34/1970.
Pretoria, 13th May, 1970.
. 13—20--27

KENNISGEWING 310 VAN .1970
STADSRAAD VAN WITBANK
VERDELING VAN GROND.

Kennis geskied hiermee, ingevolge die beplings van die
Ordonnansie op die verdeling van grond, nr. 20 van
1957, soos gewysig, dat die Stadsraad van Witbank aan-
soek gedoen het by die Sekretaris, Dorperaad, Pretoria,
vir die verdeling van ondergemeclde gedeeltes grond van
die plaas Blesboklaagte Nr. 296 JS, distrik Witbank, 'n
gedeelte waarop geleg is die gedeelte van Krugerstraat,
tussen Presidentlaan en Smutslaan, wat permanent ge-
sluit is.

Die houers van minerale regte op sodanige pgedeeltes
grond wat beswaar wil aanteken teen die betrokke ver-
delings, moet sodanige besware indien by die Sekretaris
Dorperaad, Poshus 892, Pretoria, nie later nie as Woens-
dag, 15 Julie 1970.

Volle besonderhede aangaande die voorgestelde ver-
delings is beskikbaar by die kantoor van die onderge-
tekende, gedurende normale kantoorure,

(a) Gedeelte van Gedeeite ,F” van gedeelte 3 van Ge-
declte ,,a” van Gedeelte, 2.
() Gedeelte van Gedeelte ,,a” van Gedeelte 2.

A. F. DE KOCK,
Stadsklerk.
Munisipale kantore,
Witbank.
Kennisgewingsnommer 34/1970.
Pretoria, 13 Mei 1970.
13—20—-27

—

— —

NOTICE 311 OF 1970

PROPOSED AMENDMENT OF THE CONDITIONS

OF TITLE OF FREEHOLD LOTS NOS. 119 AND

120, PARKWOOD TOWNSHIP, DISTRICT JOHAN-
NESBURG.

Tt is hereby notified that application has been made by
Elizabeth Evelyn Evans in terms of section 3(1) of the Re-
moval of Restrictions Act, 1967, for the amendment of
the conditions of title of frechold Lots Nos. 119 and 120,
Parkwood township, to permit the lots being consolidated
and thereafter re-subdivided.

The application and the relative documents are open
for inspection at the office of the Director of Local Go-
vernment, Room B310, Block B, Provincial Building, Pre-
torius Street, Pretoria.

Objections to the application may be lodged in writing
with the Director of Local Government, at the above ad-
dress or P. O. Box 8§92, Pretoria, on or before the 10th

June, 1970.
G. P. NEL,
Director of Local Government.

Pretoria, 20th May, 1970.

KENNISGEWING 311 VAN 1970

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE TITEL-

VOORWAARDES VAN VRYPAG LOTTE NOS. 119

EN 120, DORP PARKWOOD, DISTRIK JOHANNES-
BURG.

Hierby word bekend gemaak dat Elizabeth Evelyn Evans
ingevolge die bepalings van artikel 3(1) van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967, aansoek gedoen het om
die wysiging van titelvoorwaardes van Vrypag Lotte Nos.
119 en 120, dorp Parkwood, ten einde dit moontlik te
maak dat die lotte gekonsolideer en daarna her-onderver-
deel word.

Die azansoek en die betrokke dokumente 12 ter insae in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Ka-
mer B310, Blok B, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pre-
toria.

Besware teen die aansoek kan op of voor 10 Junie 1970
skriftelik by die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bover-
melde adres of Posbus 892, Pretoria, ingedien word.

G. P. NEL,
Direkteur van Plaaslike Bestuur.
Pretoria, 20 Mei 1970.

NOTICE 312 OF 1970

PROPOSED AMENDMENT OF THE CONDITIONS
OF TITLE OF HOLDING NO. 8, ALSEF AGRICUL-
TURAL HOLDINGS.

It is hereby notified that application has been made by
John Gardiner Holahan, in terms of section 3(1) of the Re-

KENNISGEWING 312 VAN 1970

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE TITEL-
VOORWAARDES VAN HOEWE NO. 8, ALSEF
LANDBOUHOEWES.

Hierby word bekend gemaak dat John Gardiner Holahan
ingevolge die bepalings van artikel 3(1) van dic Wet op
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moval of Restrictions Act, 1967, for the amendment of
the conditions of title of Holding No. 8, Alsef Agricultural
Holdings, to permit the holding being used for the erection
of a retail general dealer and flats.

The application and the relative documents are open
for inspection at the office of the Director of Local Go-
vernment, Room B31Q, Block B, Provincial Building, Pre-
torius Street, Pretoria.

Objections to the application may be lodged in writing
with the Director of Lacal Government, at the above ad-
dress or P. O. Box 892, Pretoria, on or before the 10th

June, 1970.
G. P. NEL,
Director of Local Government.
Pretoria, 20th May, 1970.
T.AD. 8/2/496

Opheffing van Beperkings, 1967, aansoek gedoen het om
die wysiging van die titelvoorwaardes van hoewe
No 8, Alsef Landbouhoewes, ten einde dit moontlik te
maak dat die hoewe vir die oprigting van 'n Algemene-
kleinhandeisbesigheid en woonstelle, gebruik kan word.

Die aansock en dic betrokke dokumente 18 ter insae in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Ka-
mer B310, Blok B, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pre-
toria.

Besware teen die aansoek kan op of voor 10 Junie 1970
skriftelik by die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bover-
melde adres of Posbus 892, Pretoria, ingedien word.

G. P. NEL,
Direktenr van Plaaslike Bestuur.
Pretoria, 20 Mei 1970.
T.A.D. 8/2/496

NOTICE 313 OF 1970

APPLICATION IN TERMS OF THE REMOVAL OF
RESTRICTIONS ACT 1967 (ACT NO. 84 OF 1967)
FOR:

(A) AMENDMENT OF THE CONDITIONS OF TITLE
OF: .

(1) ERVEN NOS I, 2, 3 AND 4, DENNEHOF
TOWNSHIP, DISTRICT JOHANNESBURG.
() ERF NO. 24, WIERDA VALLEY EXTEN.
SION NO. | TOWNSEJP, DISTRICT JOHAN-
NESBURG.

(B) THE AMENDMENT OF THE NORTHERN JO-
HANNESBURG REGION TOWN-PLANNING
SCHEME NO. 1 OF 1958 IN RESPECT OF:

(1) ERVEN NOS 1, 2, 3 AND 4, DENNEHOF
TOWNSHIP, DISTRICT JOHANNESBURG.

(2) ERF NO. 24, WIERDA VALLEY EXTEN.
SION NO. 1 TOWNSHIP, DISTRICT JOHAN-
NESBURG.

1t is hereby notified that:

(a) Crawford — Dennehof Investments (Pty.) Limi-
ted.

(b) Thomasina Peters Crawford.

(© Crawford D — four Property Investments (Pty.)
Limited, in terms of section 3(1) of the Removal
of Restrictions Act, 1967, for:

(I) The amendment of the conditions of title of Er-
ven Nos. 1 -4, Dennehof township and Erf No.
24, Wierda Valley Extension No. 1 township,
to permit the erven being used for offices, shops,
a garage and a créche,

(2) The amendment of the Northern Johannesburg
Region Town-planning Scheme No. 1 of 1958,
by the rezoning of:

(@) Erf No. 1 Dennehof township, from “Gene-
ral Residential” to “‘General Business™.

(b) Erf No. 2, Dennehof township, from “Spe-
cial Business” to ‘““General Business”.

(c) -Erven Nos. 3 and 4, Dennehof township and
Erf No. 24, Wierda Valley Extension No.
1 township, from “Special Residential” to
“General Business’’;

by which provision is being made in respect of

the abovementioned erven for office buildings

with a maximum height of 20 storeys, a maxi-

mum coverage of 5090 and a maximum floor

space ratio of 3.2, subject o certain parking re-

quirements.

KENNISGEWING 313 VAN 1970

AANSOEK INGEVOLGE DIE WET OP OPHEFFING
VAN BEPERKINGS, 1968 I\SIWET NO. 84 VAN 1967)

(A) DIE WYSIGING VAN DIE TITELVOORWAAR-

DES VAN:
(1) ERWE NOS, 1, 2, 3 EN 4, DORP DENNEHOF,
DISTRIK JOHANNESBURG.
(2 ERF NO. 24, DORP WIERDA VALLEY UIT-
EE.EIDING NO. 1, DISTRIK JOHANNES.
G.

(B) DIE WYSIGING VAN DIE NOORDELIKE JO-
HANNESBURGSTREEK DORPSBEPLANNING-
SKEMA NO. 1 VAN 1958 TEN OPSIGTE VAN:
(1) ERWE NOS. 1, 2, 3 en 4, DORP DENNEHOF,

DISTRIK JOHANNESBURG.
{2) ERF NO. 24, DORP WIERDA VALLEY UIT-
gLRIEIDING NO. 1, DISTRIK JOHANNES-
G.

Hierby word bekend gemaak dat;
(a) Crawford — Dennchof Investments (Pty.) Limi-
ted.
(b) Thomasina Peters Crawford.
(c) Crawford D — four Property Investments (Pty.)
Limited, ingevolge die bepalings van artikel 3(1)
van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967,
aansoek gedoen het om:
Die wysiging van die titelvoorwaardes van Erwe
Nos 1 -4, dorp Dennehof en Erf No. 24, dorp
Wierda Valley Uitbreiding No. 1, ten einde dit
moontlik te maak dat die erwe vir kantore, win-
kels, ’n garage en 'n créche, gebruik kan word.
(2) Die wysiging van die Noordelike Johannesburg-
streek Dorpsbeplanningskema No. 1 van 1958,
deur die hersonering .van:
(a) Erf No. 1, dorp Dennehof, van , Algemene
Woon” na ,,Algemene Besigheid”.
(b) Erf No. 2, dorp Dennehof, van ,Spesiale
Besigheid” na ,,Algemene Besigheid”,
() Erwe Nos. 3 en 4, dorp Dennehof cn Erf
No. 24, dorp Wierda Valley Uitbreiding No.
1, van ,Spesiale Woon” na ,,Algemene Be-
sigheid”’;
waarby voorsicning gemaak word ten opsigte van
bogenoemde erwe vir kantoorgeboue met 'n mak-
simum hoogte van 20 verdiepings, 509, maksi-
mum dekking en 3.2 maksimum vloer-ruimte ver-
houding, onderhewig aan sekere parkeervereis- -
tes.

M
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' The application and the relative documents are open

for inspection at the office of the Director of Local Go-
vernment, Room B310, Block B, Provincial Building, Pre-
torius Street, Pretoria.

Objections to the application may be lodged in writing
with the Director of Local Government, at the above ad-
dress or P.O. Box 892, Pretoria, on or before the 17th
June, 1970.

. G. P. NEL,
Director of Local Government.

20th May, 1970.

Die aansoek en die betrokke dokumente 1& ter insae in
die kantoor van die Dirckteur van Plaaslike Bestuur, Kar-
mer B310, Blok B, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat,
Pretoria.

Besware teen die aansoek kan op of voor 17 Junie 1970
skriftelik by die Direkteur van Plaaslike Bestuur, by bo-
vermelde adres of Posbus 892, Pretoria, ingedien word.

G. P. NEL,
Direkteur van Plaaslike Bestuur.

20 Mei 1970.

NOTICE 314 OF 1970
DECLARATION OF SLUM

Notice is hereby given in terms of Section six of the
Slums Act, 1934 (Act No. 53 of 1934), as amended, that
the Slum Clearance Court of the local authority district
of Krugersdorp, acting under the powers conferred upon
it by the said Act, has declared the premises in the an-
nexure hereto to be a slum.

In terms of paragraph (b) of sub-section 1 of Section
5 of the said Act, the Slum Clearance Court has directed
the owner to demolish rooms 1 to 8 and outbuildings
on the said premises, and to commence such demolition
on or before the Ist June, 1970,

V. SCHOLTEMEYER,
Secretary: Slum Clearance Court.

19/1/1220/17/253.
ANNEXURE
Certain buildings and rooms situated at 16/16A, Presi-

dent Street, Krugersdorp, on Erf No. 182, Krugersdorp,
registered in the name of A. J. Jacquesson.

NOTICE 315 OF 1970
DECLARATION OF SLUM

Notice is hereby given in terms of Section six of the
Slums Act, 1934 (Act No. 53 of 1934), as amended, that
the Slum Clearance Court of the local authority district
of Krugersdorp, acting under the powers conferred upon
it by the said Act, has declared the premises in the an-
nexure hereto to be a slum.

In terms of paragraph (b) of sub-section 1 of Section
5 of the said Act, the Slum Clearance Court has dirccted
the owner to demolish rooms 1 to 7 and outbuildings
on the said premises, and to commence such demolition
on or before the 1st June, 1970.

V. SCHOLTEMEYER,
Secretary: Slum Clearance Court.
19/1/1220/18/253

ANNEXURE

Certain buildings and rooms situated at 14, President
Street, Krugersdorp on Erf No. 184, Krugersdorp regis-
tered in the name of A. J. Jacquesson.

— —

KENNISGEWING 314 VAN 1970
VERKLARING TOT SLUM

Hierby word ocoreenkomstig dic bepalings van artikel
ses van die Slumswet, 1934 (Wet no. 53 van 1934), soos
gewysig, bekend gemaak dat die Slumopruimingshof van
die plaaslike bestuursdistrik Xrugersdorp, kragtens die be-
voegdheid hom verleen by genoemde Wet die perseel in
die ondergenoemde bylae beskryf, tot 'n slum verklaar
het.

Kragtens paragraaf (b) van subartikel 1 van artikel vyf

- van genoemde Wet het die Slumopruimingshof die eienaar

van genoemde perseel gelas om kamers 1 tot 8 en buite-
geboue op gemelde perseel te sloop en om met sodanige
sloping voor of op 1 Junie 1970 te begin.

V. SCHOLTEMEYER,
Sekretaris: Slumopruimingshof.
19/1/1220/17/253.

BYLAE :
Sekere geboue en kamers geleg te 16/16A President-
straat, Krugersdorp naamlik Erf no. 182, Krugersdorp,
geregistreer op naam van A, J. Jacquesson.

e —

KENNISGEWING 315 VAN 1970
VERKLARING TOT SLUM

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
ses van die Slumswet, 1934 (Wet no. 53 van 1934), soos
gewysig, bekend gemaak dat die Slumopruimingshof van
die plaslike bestuursdistrik Krugersdorp, kragtens die be-
voegdheid hom verleen by gencemde Wet die perseel in
dic ondergenoemde bylae beskryf, tot *n slum verklaar
het.

‘Kragtens paragraaf (b) van subartikel 1 van artikel vyf
van genoemde Wet het die Slumopruimingshof die eienaar
van genoemde perseel gelas om kamers 1 tot 7 en buite.
geboue op gemelde perseel te sloop en om met sodanige
sloping voor of op 1 Junie 1970 te begin.

V. SCHOLTEMEYER,
Sekretaris: Slumopruimingshof.
19/1/1220/18/253

BYLAE

Sekere geboue en kamers geled te 14 Presidentstraat,
Krugersdorp naamlik Erf no. 184, Krugersdorp, geregis-
treer op naam van A. J. Jacquesson.
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NOTICE 316 OF 1970
DECLARATION OF SLUM

Notice is hereby given in terms of Section six of the
Slums Act, 1934 (Act No. 53 of 1934), as amended, that
the Slum Clearance Court of the local authority district
of Krugersdorp, acting under the powers conferred upon
it by the said Act, has declared the premises in the an-
nexure hereto to be a slum.

In terms of paragraph (b) of sub-section 1 of Section
5 of the said Act, the Slum Clearance Court has directed
the owner to demolish rooms 1 to 6 and outbuildings
on the said premises, and to commence such demolition
on or before the 1st November, 1970.

V. SCHOLTEMEYER,
Secretary: Slum Clearance Court.

19/1/1220/19/253

ANNEXURE

Certain buildings and rooms situated at 20, President
Street, Krugersdorp on Erf No. 180, Krugersdorp regis-
tered in the name of Choonara & Co. (Pty.) Ltd.

NOTICE 317 OF 1970
DECLARATION OF SLUM

Notice is hereby given in terms of Section six of the
Slums Act, 1934 (Act No. 53 of 1934), as amended, that
the Slum Clearance Court of the local authority district
of Krugersdorp, acting under the powers conferred upon
it by the said Act, has declared the premises in the an-
nexure hereto to be a slum.

In terms of paragraph (b) of sub-section 1 of Section
5 of the said Act, the Slum Clearance Court has directed
the owner to demolish rooms 1 to 5 and outbuildings
on the said premises, and to commence such demolition
on or before the 1st June, 1970.

V. SCHOLTEMEYER,
Secretary: Slum Clearance Court.

19/1/1220/20/253

ANNEXURE

Certain buildings and rooms situated at 20A, President
Street, Krugersdorp, on Erf No. 180, Krugersdorp, regis-
tered in the name of Choonara & Co. (Pty.) Ltd.

KENNISGEWING 316 VAN 1970
VERKLARING TOT SLUM

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
ses van die Slumswet, 1934 (Wet no. 53 van 1934), soos
gewysig, bekend gemaak dat die Slumopruimingshof van
die plaaslike bestuursdistrik Krugersdorp, kragtens die be-
voegdheid hom verleen by genoemde Wet die perseel in
die ondergenoemde bylac beskryf, tot 'n slum verklaar
het.

Kragtens paragraaf (b) van subartikel 1 van artikel vyf
van genoemde Wet het die Slumopruimingshof die eienaar
van genoemde perseel gelas om kamers 1 tot 6 en buite-
geboue op gemelde perseel te sloop en om met sodanige
sloping voor of op 1 November 1970 te begin.

V. SCHOLTEMEYER,
Sekretaris; Slumopruimingshof.

19/1/1220/19/253

BYLAE

Sckere geboue en kamers geleg te 20 Presidentstraat,
Krugersdorp, naamlik Erf no. 180, Krugersdorp, gere-
gistreer op naam van Choonara & Kie. (Edms.) Bpk.

KENNISGEWING 317 VAN 1970
VERKLARING TOT SLUM

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
ses van die Slumswet, 1934 (Wet no. 53 van 1934), soos
gewysig, bekend gemaak dat die Slumopruimingshof van
die plaaslike bestuursdistrik Krugersdorp, kragtens die be-
voegdheid hom verleen by genocemde Wet die perseel in
gic ondergenoemde bylae beskryf, tot ’n slum verklaar

et. :

Kragtens paragraaf (b) van subartikel 1 van artikel vyf
van genoemde Wet het die Slumopruimingshof die eienaar
van gepcemde perseel gelas om kamers 1 tot 5 en buite.
geboue op gemelde perseel te sloop en om met sodanige
sloping voor of op 1 Junie 1970 te begin.

V. SCHOLTEMEYER,
Sekretaris: Slumopruimingshof.

19/1/1220/20/253

BYLAE
Sekere geboue en kamers peleé te 20A Presidentstraat,
Krugersdorp naamlik Exf no. 180, Krugersdorp geregis-
treer op naam van Choonara & Kie. (Edms.) Bpk.

NOTICE 318 OF 1970

DECLARATION OF SLUM

Notice is hereby given in terms of Section six of the
Slums Act, 1934 (Act No. 53 of 1934), as amended, that
the Slum Clearance Court of the local authority district
of Krugersdorp, acting under the powers conferred upon
it by the said Act, has declared the premises in the an-
nexure hereto to be a slum.

KENNISGEWING 318 VAN 1970
VERKLARING TOT SLUM

Hierby word ocreenkomstig die bepalings van artikel
ses van die Slumswet, 1934 (Wet no. 53 van 1934), soos
pewysig, bekend gemaak dat die Slumopruimingshof van
die plaaslike bestuursdistrik Krugersdorp, kragtens die be-
voegdheid hom verleen by genoemde Wet die perseel in
lc:ic ondergenoemde bylae beskryf, tot 'n slum verklaar

et.
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In terms of paragraph (b) of sub-section 1 of Section
5 of the said Act, the Slum Clearance Court has directed
the owner to demolish rooms 1 to 13 and outbuildings
on the said premises, and to commence such demolition
on or before the 1st September, 1970,

V. SCHOLTEMEYER,
Secretary: Slum Clearance Court.

19/1/1220/21/255

ANNEXURE

Certain buildings and rooms situated at 34, President
Street, Krugersdorp, on Erf No. 171, Krugersdorp, regis-
tered in the name of M. M. Dadao Bros. Ltd.

Kragtens paragraaf (b) van subartikel 1 van artikel vyf
van genoemde Wet het die Slumopruimingshof die eienaar
van genoemde perseel gelas om kamers 1 tot 13 en buite-
geboue op gemelde perseel te sloop en om met sodanige
sloping voor of op | September 1970 te begin.

V. SCHOLTEMEYER,
Sekretaris: Slumopruimingshof.
19/1/1220/21/255

BYLAE

Sekere geboue en kamers geled te 34 Presidentstraat,
Krugersdorp naamlik Erf no. 171, Krugersdorp geregis-
treer op naam van M. M. Dadoo Broers Bpk.

NOTICE 319 OF 1970
DECLARATION OF SLUM

Notice is hereby given in terms of Section six of the
Slums Act, 1934 (Act No. 53 of 1934), as amended, that
the Slum Clearance Court of the local authority district
of Krugersdorp, acting under the powers conferred upon
it by the said Act, has declared the premises in the an-
nexure hereto to be a slum.

In terms of paragraph (b) of sub-section 1 of Section
5 of the said Act, the Slum Clearance Court has directed
the owner to demolish rooms 1 to 6 and outbuildings
on the said premises, and to commence such demolition
on or before the 1st June, 1970,

V. SCHOLTEMEYER,
Secretary: Slum Clearance Court.

19/1/1220/22/255

ANNEXURE

Certain buildings and rooms situated at 28, Eloff Street,
Krugersdorp, on Erf No. 78, Krugersdorp, registered in
the name of Hassim Choonara Kacholi (Pty.) Ltd.

KENNISGEWING 319 VAN 1970
VERKLARING TOT SLUM

Hierby word oorcenkomstig die bepalings van artikel
ses van die Slumswet, 1934 (Wet no. 53 van 1934), soos
gewysig, bekend gemaak dat die Slumopruimingshof van
die plaaslike bestuursdistrik Krugersdorp, kragtens die be-
voegdheid hom verleen by genoemde Wet die perseel in
gie ondergencemde bylae beskryf, tot 'n slum verklaar

et.

Kraglens paragraaf (b) van subartikel 1 van artikel vyf
van genoemde Wet het die Slumopruimingshof die efenaar
van genoemde perseel gelas om kamers 1 tot 6 en buite-
geboue op gemelde perseel te sloop en om met sodanige
sloping voor of op 1 Junie 1970 te begin.

V. SCHOLTEMEYER,
Sekretaris: Slumopruimingshof.,
19/1/1220/22/255

BYLAE

Sekere geboue en kamers geled te 28 Eloffstraat, Kru-
gersdorp naamlik Erf no. 78, Krugersdorp, geregistreer
op naam van Hassitn Choonara Kacheli (Edms.) Bpk.

NOTICE 320 OF 1970
DECLARATION OF SLUM

Noticc is hereby given in terms of Section six of the
Slums Act, 1934 (Act No. 53 of 1934), as amended, that
the Slum Clearance Court of the local authority district
of Krugersdorp, acting under the powers conferred upon
it by the said Act, has declared the premises in the an-
nexure hereto to be a slum.

In terms of paragraph (b) of sub-section 1 of Section
5 of the said Act, the Slum Clearance Court has directed
the owner to demolish rooms [ to ¢ and outbuildings
on the said premises, and to commence such demolition
on.or before the 1st July, 1970.

V. SCHOLTEMEYER,
Sccretary: Slum Clearance Court.
19/1/1220/23/255

ANNEXURE

Certain buildings and rooms situated at 28A, Eloff
Street, Krugersdorp, on Ef No. 78, Krugersdorp, regis-
tered in the name of Hassitr "%oonara Kacholi (Pty.) Ltd

KENNISGEWING 320 VAN 1970
VERKLARING TOT SLWM

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
ses van die Slumswet, 1934 (Wet no. 53 van 1934), soos
gewysig, bekend gemaak dat die Slumopruimingshof van
die plaaslike bestuursdistrik Krugersdorp, kragtens die be-
voegdheid hom verleen by gencemde Wet die perseel in
die ondergencemde bylae beskryf, tot 'n slum verklaar
het.

Kraglens paragraaf (b) van subartikel I van artikel vyf
van genoemde Wet het die Slumopruimingshof die eienaar
van genoemde perseel gelas om kamers 1 tot 6 en buite-
geboue op gemelde perseel tc sloop en om met sodanige
sloping voor of op 1 Julie 1970 te begin.’

V. SCHOLTEMEYER,
Sekretaris: Slumopruimingshof.
19/1/1220/23/255

BYLAE

Sekere geboue en kamers geleg te 28A Eloffstraat, Krus- -
gersdorp, naamlik Erf no. 78, Krugersdorp, geregistreer
op naam van Hassim Choonara Kacholi (Edms.) Bpk.
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NOTICE 321 OF 1970
DECLARATION OF SLUM

Notice is hereby given in terms of Seclion six of the
Slums Act, 1934 (Act No. 53 of 1934), as amended, that
the Slum Clearance Court of the local aunthority district
of Krugersdorp, acting under the powers conferred upon
it by the said Act, has declared the premises in the an-
nexure hereto to be a slum.

In terms of paragraph (b) of sub-section 1 of Section
5 of the said Act, the Slum Clearance Court has directed
the owner to demolish rooms 1 to 11 and outbuildings
on the said premises, and to commence such demolition
on or before the 1st September, 1970.

V. SCHOLTEMEYER,
Secretary: Slum Clearance Court.

19/1/1220/24/255

ANNEXURE

Certain buildings and rooms situated at 18/18A, Pre-
sident Street, Krugersdorp, on Erf No. 181, Krugersdorp,
registered in the name of Amod Choonara Ltd.

— r—

NOTICE 322 OF 1970
BOOKMAKER’S LICENCE

I, Demetrios Soldatos of Central Hotel, Randfontein,
do hereby give notice that it is my intention to apply to
the Transvaal Bookmakers’ Committee for a certificate
authorizing the issue of a bookmaker’s Licence in terms
of Ordinance 26 of 1925,

Any person who wishes to object to the granting of
such a certificate, or who wishes to lay before the Com-
mittee any fact or information in connection therewith,
may do so in writing to the Secretary of the Transvaal
Bookmakers’ Licensing Committee, Private Bag 64. Pre-
toria, to reach him on or before 10th June, 1970. Every
stch person is required to state his full name, occupa-
tion and postal address.

20—27

KENNISGEWING 321 VAN 1970
VERKLARING TOT SLUM

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
ses van die Slurmswet, 1934 (Wet no. 53 van 1934), soos
gewysig, bekend gemaak dat die Slumopruimingshof van
die plaaslike bestuursdistrik Krugersdorp, kragtens die be-
voegdheid hom verleen by genoemde Wet die perseel in
dic ondergenoemde bylac beskryf, tot 'n slum verklaar
het.

Kragtens paragraaf (b) van subartikel I van artikel vyf
van genoemde Wet het die Shumopruimingshof die eienaar
van genoemde perseel gelas om kamers 1 tot 11 en buife-
geboue op gemelde perseel te sloop en om met sodanige
sloping voor of op 1 September 1970 te begin.

V. SCHOLTEMEYER,
Sekretaris: Slumopruimingshof.

19/1/1220/24/255

BYLAE

Sekere geboue en kamers geled te 18/18A President-
straat, Krugersdorp naamlik Erf no. 181, Krugersdorp, ge-
registreer op naam van Amod Choonara Bpk.

KENNISGEWING 322 VAN 1970
BEROEPSWEDDERSLISENSIE

Ek, Demetries Soldatos van Central Hotel, Randfon-
tein, gee hierby kennis dat ek van voorneme is om by
die Transvaalse Beroepswedderslisensiekomite aansoek te
doen om ’n sestifikaat waarby die uitreiking van 'n
beroepswedderslisensie ingevolge Ordonnansie 26 van
1925 gemagtig word.

Tedereen wat beswaar wil maak teen die toestaan van
so 'n sertifikaat of wat enige feit of inligting in verband
daarmee aan die Komitee wil voorlg, kan dit skriftelik aan
die Sekretaris van die Transvaalse Berospswedderslisen-
sickomitee, Privaatsak 64, Pretoria, doen om hom voor of
op 10 Junie 1970 te bereik. ledere sodanige persoon moet
sy volle naam, beroep en posadres verstrek.

20—27

NOTICE 323 OF 1970
BOOKMAKER’S LICENCE

I, Kennith E. Thomson of 449, Church Crescent, Lynn-
wood, Pretoria do hereby give notice that it is my in-
tention to apply to the Transvaal Bookmakers’ Licencing
Committee for a certificate authorising the issue of a
Bookmaker’s licence in terms "of Ordinance 26 of 1925.

Any _person who wishes to object to the granting of
such a certificate or who wishes to lay before the com-
mittee any fact or information in connection therewith,
may do so in writing to The Secretary of the Transvaal
Bookmaker’s Licencing Committee, Private Bag 64, Pre-
toria, 10 reach him on or before 10th June 1970. Every
such person is required to state his full name, occupation
and postal address.

20—27.

KENNISGEWING 323 VAN 1970
BEROEPSWEDDERSLISENSIE

EK., Keunith E. Thomson van Kerk Singel 449, Lynn-
wood, Pretoria gee hiermee kennis dat ek van voorneme
is om by die Transvaalse Beroepswedderslisensiekomitee
aansoek doen om 'n sertifikaat waarby die uitreiking van
'n beroepswedderslisensie ingevoleg ordonnansie 26 van
1925 gemagtig word.

Jedereen wat beswaar wil maak teen die toestaan van so
*n sertifikaat of wat enige feit of inligting in verband
daarmee aan die Komite wil voorls, kan dit skriftelik aan
die Sekretaris van die Trunsvaalse Beroepswedders Lisen-
sickomitee, Privaatsak 64, Pretoria rig om hom voor of
op 10 Junie 1970 te bereik. ledere sodanige persoon moet
sy volle naam, beroep en posadres verstrek.

2027
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NOTICE 234 OF 1970

JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME NO.
1/395

Tt is hereby notified in terms of section 31(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
City Council of Johannesburg has applied for Johan-
nesburg Townplanning Scheme No. 1, 1946, to be
amended by the rezoning of Erf No. 496, sitvate in Ox-
ford Road, Saxonwold Township, from *“Spectal Residen-
tial” with a density of “One dwelling per erf” to ““Special

square feet, subject to certain conditions.

This amendment will be known as Johannesburg
Amendment Scheme No. 1/395. Further particulars of
the Scheme are open for inspection at the office of the
Town Clerk Johannesburg and at the office of the Direc-
tor of Local Government, Room B214, Provincial Build-
ing, Pretorius Street, Pretoria. :

Any owner or cccupier of immovable property situate
within the area to which the scherne applied or within
one mile of the boundary of any such scheme and any
local authority whose area of jurisdiction is contiguous to
such area, shall have the right to object to the scheme
and may notify the Director of Local Government, in
writing, at the above address or P.O. Box 892, Pretoria,

time within 4 weeks from the date of this notice.

G. P. NEL,
Director of Local Government.
Pretoria.
20th May, 1970,
20—27

-/
-
NORTHERN JOHANNESBURG REGION AMEND-
MENT SCHEME NO. 233.

NOTICE 325 OF 1970

It is hereby notified in terms of section 46 of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1965, (as amended)
that application has been made by the owner Antony
Peter Campbell Lea, P.O. Box 50, Johannesburg, for
the amendment of Northern Johannesburg Region
Townplanning Scheme, 1958, by rezoning Remaining Ex-
tent of Lot No. 14, Edenburg Township, sitmate on the
south-eastern side of Rivonia Township, bordering on
the Klein Jukskei River from “Special Residential” with
a density of One dwelling per 40,000 square feet to “Spe-
cial Residential” with a density of One dwelling per
15,000 square feet.

The amendment will be known as Northern Johannes-

- burg Region Amendment Scheme No. 233. Further parti-

culars of the Scheme are open for inspection at the of-
fice of the Town Clerk, Sandton, and at the office of
the Director of Local Government, Room B214, Pro-
vincial Building, Pretorius Street, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the ap-
plication shall be submitted to the Director of Local
Government, in writing, at the above address or P.O.
Box 892, Pretoria, and the Town Clerk, P.O. Box 65202,
Benmore, Sandton, at any time within a period of 4 weeks
from the date of this notice.

G. P. NEL,
Director of Local Government.
Pretoria.
20th May, 1970. 20—27

Residential” with a density of “One dwelling per 20,000

of such objection and of the reasons therefore at any

KENNISGEWING 324 VAN 1970
JOHANNESBURG WYSIGINGSKEMA NO. 1/395

Hierby word oorenkomstig die bepalings van artikel
3I(1) van die Ordonnansic op Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1965, bekend pgemaak dat die Stadsraad van
Johannesburg aansoek gedoen het om Johannesburg
Dorpsaanlegskema No. 1, 1946, te wysig deur die herin-
deling van Erf No. 496, gele¢ in Oxfordweg Saxonwold
Township van ,.Spesiale Woon” met "n digtheid van ,,Een
Woonhuis per erf” tot ,,Spesiale Woon™ met 'n digtheid
van .JFEen woonhuis per 20,000 vierkante voet”, onder-
worpe aan sekere voorwaardes. _

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Johannesburg wysigingskema No. 1/395 genoem sal word)
18 in die kantoor van die Stadsklerk van Johannesburg en
in die kantoor van die Direktenr van Plaaslike Bestuur,
Kamer B214, Provinsiale Gebou, Preforiusstrat, Pretoria,
ter insae. .

Enige eienaar of besitter van onroerende eiendom wat
geleé is binne die gebied ten opsigte waarvan die skema
van toepassing is, of binne een myl van die grens van
enige sodanige skema en enige plaaslike bestuur wie se
regsgebied aangrensend is aan sodanige gebied, het die
reg om beswaar teen die skema aan te teken ed kan te
eniger tyd binne 4 weke vanaf die datum van hierdie ken-
nisgewing die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bover-
melde adres of Posbus 892, Pretoria, skriftelik in kennis
stel van so ’n beswaar en die redes daarvoor. :

G. P. NEL,
Direkteur van Plaaslike Bestuur.

Pretoria.
20 Mei 1970.
20—-27

KENNISGEWING 325 VAN 1970

NOORDELIKE JOHANNESBURGSTREEK-
WYSIGINGSKEMA NO. 233.

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
46 van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, (soos gewysig) bekend gemaak dat die eienaar nl.
Antony Peter Campbell Lea, Posbus 50, Johannesburg,
aansoek - gedoen het om Noordelike Johannesburgstreek-
dorpsaanlegskema, 1958, te wysig deur die hersonering
van Resterende Gedelte van Lot No. 14, dorp Edenburg,
geleg aan die suid-oostelike kant van dorp Rivonia aan-
grensend aan die Klein Jukskei Rivier, van ,Spesiale
Woon™ met ’n digtheid van Een woonhuis per 40,000
vierkante voet tot ,.Spesiale Woon™ met ’n digtheid van
Een woonhuis per 15,000 vierkante voet.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingsckma (wat
Noordelike - Johannesburgstreek-wysigingskema No. 233
genoem sal word) 1& in die kantoor van die Direkteur
van Plaaslike Bestuur, Kamer B214, Provinsiale Gebou,
Pretoriusstraat, Pretoria, en in die kantoor van die Stads-
klerk van Sandton, ter insae.

Enige beswaar of vertog teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van
hierdie kennisgewing aan die Direkieur van Plaaslike Be-
stuur by bovermelde adres of Posbus 892, Pretoria, en
die Stadsklerk, Posbus 65202, Benmore, Sandton, skrifte-
lik voorgelé word. - .

G. P. NEL,

Direkteur van Plaaslike Bestuur.
Pretoria. ’
20 Mei 1970. '
" 2027
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\< NOTICE 326 OF 1970

NORTHERN JOHANNESBURG REGION AMEND-
MENT SCHEME NO. 230

It is hereby notified in terms of section 46 of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, (as
amended) that application has been made by the owner
Messrs. Stand 305 Wynberg (Pty), Ltd., P.O. Box 39036,
Bramley Transvaal for the amendment of Northern Jo-
hannesburg Region Town-planning Scheme 1958, by re-
zoning Erf. No. 305, situate in Fifth Street, Wynberg
Tp\ivnship from “Special Residential’” to “General Indus-
trial”. .

The amendment will be known as Northern Johannes-
burg Region Amendment Scheme No. 230, Further parti-
culars of the Scheme are open for inspection at the of-
fice of the Town Clerk, Sandton and at the office of the
Director of Lacal Government, Room B214, Provincial
Building, Pretorius Street, Pretoria. .

Any objection or representaiions in regard to the ap-
plication shall be submitted to the Director of Local Go-
vernment, in writing, at the above address or P.O. Box
892, Pretoria, and the Town Clerk, P.O. Box 65202, Ben-
more, Sandton at any time within a period of 4 weeks
from the date of this notice.

' G. P- NEL’ .

r Director of Local Government.

Pretoria. .

20th May, 1970,
‘ 2027

NOTICE 327 OF 1970

APPLICATION IN TERMS OF THE REMOVAL OF
RESTRICTIONS ACT 1967 (ACT NO. 84 OF 1967)
FOR:

A. The Amendment of the conditions of Title or Erven
Nos. 59-70, 79, 80, 83-91 and 100-103, Sandhurst Ex-
tension. No. 3 Township, District Johannesburg.

B. The Amendment of tlie Northern Johannesburg Region
Town-planning Scheme No. 1 of 1958, in Respect of
Erven Nos. 59-70, 79, 80, 83-91 and 100-103, Sand-
hurst Extension No. 3 Township.

It is hereby notified that application has been made

y:

(a) Sandhusst Residential Development (Pty.) Limited,

(b) Sandhurst Business Centre (Pty.) Limited,

(¢) Hurstdown Investments (Pty.) Limited.

in terms of section 3(1) of the Removal of Restrictions

Act, 1967, for the simultaneous amendment of:

{1) The amendment of the conditions of title of Erven
Nos. 59-70, 79, 80, §3-91 and 100-103, Sandhurst
Extension No. 3 township, to permit the amendment
of condition Bl1(B) of Administrators Proclamation
No. 175, dated 31st July, 1968, as follows: !

(a) the substitution of Erven Nos. 7178, 105 and
106, as mentioned in the first paragraph by Er-
ven Nos. 59-70, 79, 80, 83-91 and 100-103,

(b) The substitution of the figure “15” by “30™, in
Clause (a) (ii).

The amendment of the Northern Johannesburg Re-

gion Town-planning Scheme No. 1 of 1958, by the

rezoning of Erven Nos. 59-70, 79, 80, 8391 and

100-103, Sandhurst Extension No. 3 township, from

“Special Residential” to ‘“General Residential”, by

which provision is being made in respect of the above

mentioned erven for buildings with a maixmum

KENNISGEWING 326 VAN 1970

NOORDELIKE JOHANNESBURGSTREEK-
WYSIGINGSKEMA NO., 230

Hierby word -ooreenkomstig die bepalings van artikel
46 van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, (soos gewysig) bekend gemaak dat die eienaar nl
mnre, Stand 305, Wynberg (Pty.) Ltd., Posbus 39036,
Bramley, Transvaal aansock gedoen het om Noordelike
Johannesburgstreekdorpsaanlegskema 1958, te wysig deur
die hersonering van Erf No. 305 geleg in Vyfdestraat
dorp Wynberg van ,,Spesiale Woon” tot ,,Algemene Ny-
werheid”’.

Vérdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Noordelike Johannesburgstreek-wysigingskema No. 230
genoem sal word) 18 in die kantoor van die Direkteur van
Plaslike Bestuur,» Kamer B214, Provinsiale Gebou, Pre-
toriusstrat, Pretoria, en in die kantoor van die Stads-
klerk van Sandton fer insae.

Enige beswar of vertoé teen die aanscek kan te
eniger tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum
van hierdie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike
Bestuur by bovermelde adres of Posbus 892, Pretoria, en
die ‘Stadsklerk, Posbus 65202, Benmore, Sandton, skrifte-
lik voorgelé word.

G. P. NEL,

Direkteur van Plaaslike Bestuur.
Pretoria.
20 Mei 1970,
20—27

KENNISGEWING 327 VAN 1970

AANSOEK INGEVOLGE DIE WET OP OPHEFFING
* VAN BEPERKINGS, 1967 (WET NO. 84 VAN
1967) OM:

A. Die wysiging van die titelvoorwaardes van Erwe Nos.
59-70, 79, 80, 83-91 en 100-1Q3, dorp Sandhurst Uit-
breiding no. 3, Distrik Johannesburg.

B. Die wysiging van die Noordelike Johannesburgsireek-
dorpsbeplanningskema No. 1 van 1958, ten opsigte
van Erwe Nos. 59-70, 79, 80, 83-91 en 100-103, dorp
Sandhurst Uitbreiding No. 3.

Hierby word bekend gemaak dat;

(a) Sandhurst Residential Development (Pty.) Limited,

(b) Sandhurst Business Centre (Pty.) Limited,

{¢) Hurstdown Investments Pty.) Limited.

ingevolge die bepalings van artikel 3(1) van die Wet op’

Opheffing van Beperkings, 1967, aansoek gedoen het om

die gelyktydige wysiging van:

(1) Die wysiging van die titelvoorwaardes van Erwe Nos.

59-70, 79, 80, 83-91 en 100-103, dorp Sandhurst Uit-

- breiding No. 3, ten einde dit moontlik te maak dat

voorwaarde Bl(B) van Administrateurs Proklama-

sie No. 175, gedater 31 Julie 1968, soos volg gewy-
sig word:

(a) Die vervanging van Erwe Nos. 71-80, 105 en
106, soos gencem in die eerste paragraaf, met
Erwe Nos. 59-70, 79, 80, 83 tot 91 en 100-103.

(b) Die vervanging van die syfer ,,15” met ,,30” in
klousule (a) (ii).

Die wysiging van die Noordelike Johanesburgstreek-

Dorpsbeplanningskema No. 1 van 1958, deur die¢ her-

sonering van Erwe Nos. 59-70, 79, 80, 83-91 en 100-

103, dorp Sandhurst Uitbreiding No. 3, van ,Spesiale

* Woon™ tot ,Algeniene Woon”, waarby voorsiening

gemaak word ten opsigte van bogencemde erwe vir

geboue met 'n maksimum hoogte van 50 meters, ge-

()
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height of 50 metres, above mean ground level, 30%
maximum coverage (excludng parages) and a floor
space ratio of 1.2,

The application and the relative documents are open
for inspection at the office of the Director of Local Go-
vernment, Room B310, Block B, Provincial Building,
Pretorius Street, Pretoria.

Objections to the application may be lodged in writing
with the Director of Local Government, at the above
address or P.O. Box 892, Pretoria, on or before the 17th
June, 1970. ° )

‘G. P. NEL,
Director of Local Government.
Pretoria.
20th May, 1970.

meet vanaf die gemiddelde grond hoogte 309% mak-
simum- dekking, (garages uitgesluit) en 'n vloerrulm-
te verhouding van 1.2.

Die aansoek en die betrokke dokumente 1& ter insae
in die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur,
Kamer B310, Blok B, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat,
Pretoria.

Besware teen dlc aansoek kan op of voor 17 Junie 1970
skriftelik by die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bo-
vcrmelde adres of Posbus 892, Pretoria, ingedien word.

G. P. NEL,
Direkieur van Plaaslike Bestuur.

-| Pretoria.

20' Mei 1970.

NOTICE 328 OF 1970

PROPOSED ESTABLISHMENT OF MINDALORE
EXTENSION 3 TOWNSHIP.

It is hereby notified in terms of section 58(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that ap-
plication has been made by Western Investments (Pty.)
Ltd, for permission to lay out a township on Portion 30
(a portion of Portion 8) of the farm Witpoortjie No. 245-
.Q,, district Krugersdorp, to be known as Mindalore Ex-
tension 3.

The proposed townshlp is situate approximately 1’ mile
south of Witpoortjie station and abuts the following streets
of Mindalore Extension 1 Township; east of Seehof Ave-
nue, south of Impala Street and west of Adam Street.

The application together with the relative plans, docu-
ments and information, is open for-inspection, at the
office of the Director, Room 213, 2nd Floor, Block B,
Provincial Building, Pretoria, for a period of eight weeks
from the date hereof.

In terms of section 58(5) of the said Ordinance any per-

son who wishes to object to the granting of the application*

or who is desirous of being heard or of making represen-
tations in the matter, shali communicate in writing with
the Director of Local Government. Such communication
shall be received by the Director not later than eight

"weeks from the date of such first pubhcatlon in the Pro-

vincial Gazette,
- All objections must be lodged in duplicate, and ad-
dressed to the Director of Local Government, P.O. Box
892, Preroria. .
G. P. NEL,
. Director of Local Government.
Pretoria, 20th May, 1970.

20—27

KENNISGEWING 328 VAN 1970

VOORGESTELDE STIGTING VAN DORP
MINDALORE UITBREIDING 3

Ingevolge artikel 58(1) van die Ordonnansie op Dorps-
beplanning en Dorpe, 1965, word hierby bekend gemaak
dat Western Investments (Edms) Bpk. aansoek gedoen
het om ’n dorp te stig op die Gedeelte 30 ("n gedeelte
van Gedeelte 8) van die plaas Witpoortjie No. 245-1.Q,,
distrik Krugersdorp, wat bekend sal wees as Mmdalore
Uitbreiding No. 3.

Die voorgestelde dorp 18 ongeveer 1 myl suid van die
Witpoortjie stasie en grens aan die volgende strate van
Mindalore Uitbreiding 1: oos van ‘Sechoflaan, suid van
Impalastraat en wes van Adamstraat.

Die aansoek met die betrokke planne, dokumente en
inligting 1& ter insae by die kantoor van die Direkteur,
Kamer 213, 2de Vloer, Blok B, Provinsiale Gebou, Pre-
toria, vir 'n tydperk van agt weke na datum hiervan.

. Ingevolge artikel 58(5) van genoemde Ordonnansie moet
jedereen wat beswaar wil maak teen die tosstaan van die
aansoek of wat begerig is om in die saak gehoor te word
of vertoé te rig, die Direkteur skriftelik in kennis stel.
Sodanige kennisgewing moet nie later nie as agt weke van
die datum van sodanige eerste publikasie in die Provin.
siale Koerant deur ‘die Direkteur van Plaaslike Bestuur
ontvang word,

Alle besware moet in duplo ingedien word en gerig
word aan die Direkteur, Departement van Plaaslike Be-
“stuur, Posbus 392, Pretoria.

G. P. NEL,
Direkteur van Plaaslike Bestuur,
Prcl:oria, 20 Mci 1970. :

20—27

NOTICE 329 OF 1970

PROPOSED ESTABLISHMENT OF BRACKEN- -

) DOWNS EXTENSION 1 TOWNSHIP.
LJt is hereby notified st ffsgtion, o8 st i
piivaton has been made by General Mining and Finance
Corporation Ltd. for permission to lay out a township
on Portion 25 and the .Remainder of the farm Palmiet-
fontein No. 141-LR., district Germiston, to be known as
Brackendowns Extension 1.

The proposed township is situate "south-west of and

.abuts Proposed Township Brackenhurst Extension No.
2 and south-east of and abuts Proposed Townshlp Brac-

kendowns.

KENNISGEWING 329 VAN 1970

VOORGESTELDE STIGTING VAN DORP
- BRACKENDOWNS UITBREIDING 1.

- Teevolge artikel 58(1) van die Ordonnansie op Dorps-

IRE e ~Thaovep,
dat General Mmmg arllgg? ,.?R_]?_E(,l. lggigﬁrfﬁlé%”iﬁenﬁkh

soek gedoen het om ’n dorp te stig op die-Gedeelte 25 en
die Resterende Gedeelte van die plaas Palmietfontein No.
141-LR., distrik Germiston, wat bekend sal wees as Brac-
kendowns Uitbreiding 1.

Die voorgestelde dorp Ig smd-wes van en grens aan die
voorgestelde Dorp Brackenhurst Uitbreiding No. 2 en
suid-oos van en grens aan die voorgcstelde Dorp Brac-
kendowns. .
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12

13.

14.

Over Erven Nos. 235 and 238 a pedesirian way is
planned to encourage business development opposite
President Square. These arcades can be developed to
the advantage of the owners of the erven in ques-
tion.

Height Zone No. 1 is now shown with a black in-
stead of an orange border because the orange border
results in confusion. The border includes thé whole
“General Business” zone in the town owners.

Small amendments are made to loading lanes Nos.
33, 39 and 113. Proposal No. 112 is a new road
along the railway station area. Building lines of 50°

are shown along Hall Road to fit i with the 50’

15.

building line in the Klipriver Valley Town Planning
Scheme 1962, and also along Lily Road over por-
tion 35. : . .

The portions of land situated in the northern corner
of the old municipal area of Meyerton and west
of Meyer Street are now rezoned for “Undetermin-

‘ed”” "and “Industrial” use. They are at present in-

16.

17.

18,

dicated as “Special Residential” or “Public Open
Spaces” (Nos. 40 & 41) on the map of the Meyer-
ton scheme.

Klipriver Valley Town Planning Scheine, 1962.

The density zoning of this scheme is amended from
one dwelling house per 20,000, 40,000 and 80,000
square feet to one dwelling house per 10,000 square
feet respectively. In no case are the density restric-
tions .more restrictive. The proposed new street num-
bers are changed by adding the letter “a’. AH the
proposed new stréets are retained and 47a is amended
to pass over Erven Nos. 79, 80, 81 and 147 of Meyer-
ton Farms.

Building lines remain unchanged except that addi-
tional building lines of 100 feet over Erven Nos. 136,
137, 138, 139, 131, 130, 122 and 123 Meyerton Farms
and 50 feet over Erven Nos. 136, 128, 120, 121 and
122 Meyerton Farms are indicated on the map. These
erven are all zoned for industrial use and thus it be-
comes necessary to protect the surroundings by
means of building lines. These building lines assure
that factories are not erected too near to dwelling
houses.

Changes to the use zoning take place on Erven Nos,
89, 90, 136, 137, 138, 139, 122, 123, 31, 32, 33;
34, 35, 36, 37. No other alterations to~ use rights

.are made although the method of indicating the use

zone on the map is.changed. .

'In the case of Erven Nos. 89 and 90 the industrial

use zoning is amended to “‘Special Residential” be-
cause any industrial development on these erven will
detrimentally affect the surrounding residential area.
Additional rights are granted to Erven Nos. 136 to
139 where the rezoning is from *‘Restricted Indus-
trial” to “General Industrial” protection of the sur-
rounding erven is obtained by the proposed large
building line restrictions. - o

In case of Erven Nos. 122 and 123 the portion zoned
for “General Business” is altered 1o “General Indus-
trial”” for which it is more suitable. This means an
extension of rights.- —"

Erven Nos. 31, 32, 33, 34, 35, 36 and 37 are all re-
zoned from “Special Residential” to “Undetermin-
ed”. The former zoning ie. ‘‘Special Residential”

'places too great restrictions on these erven if their

19.

situation is considered.
Kookfontein Town Planning Scheme 1962.

The only amendments except that of density is the |-

manner of indicating the use zones on the Map and

12,

13.

14.

15.

16.

17.

19.

'n Voetgangersteeg word oor Erwe Nos. 235 en 4

238 geplan om besigheid oorkant Presidentplein aan
te moedig. Die deurlope kan vir die eienaars van die
erwe voordelig ontwikkel word.

Hoogtestreek 1 word nou met 'n swart in plaas van
oranje omlyning aangetoon aangesien die oranje om-
lyning tot misverstand lei. Die hoogtestreek beslaan
die hele algemenebesigheidstreek in die middedorp.

Klein wysigings. tot die laailane Nos. 33, 39 en 113
word aangebring. Voorstel 112 is *n nuwe pad langs
die spoorstasie gebied. 50 vt. boulyne word langs
Hallpad aangetoon om met die 50 vt.. boulyne in die
Klipriviervallei Dorpsaanlegskema 1962 aan te pas
asook langs Lilypad oor gedeelte 35.

Die gedeeltes grond wat in die noordelike hoek van
die ou Munisipale gebied van Meyerton en wes van
Meyerstraat geleg is, word vir ,,Onbepaald™ en ,Ny-
werheid” heringedeel. Hulle is tans op die kaart van
die Meyertonskema as ,Spesiale Woon” of ,,Voorge-
stelde oop ruimtes” (Nos. 40 en 41). ingedeel.

Klipriviervallei Dorpsaanlegskema 1962,

Die digtheidsindeling van hierdie skema word van
een woonhuis per 20,000 40,000 en 80,000 vk. vt
tot een woonhuis per 10,000 vierkante voet gewysig.
Neérens is die digtheidsindeling meer beperkend, Die
voorgestelde nuwe straat nommers word gewysig deur
die byvoeging van die letter ,,a”. Al die voorgestelde
nuwe strate word behou en 47a word gewysig om oor
Erwe Nos. 79, 80, 81 en 147 Meyertonplase te loop..

Boulyne bly onveranderd behalwe dat bykomende
boulyne van 100 vt. oor Erwe Nos. 136, 137, 138,
139, 131, 130, 122 en 123 Meyertonplase en 50 vt.
oor Erwe Nos. 136, 128, 120, 121 en 122 Meyerton-
plase word op die kaart aangetoon. Hierdie erwe
word almal vir Nywerheid ingedeel en dus word dit
noodsaaklik om die omgewing deur boulyne te be-
skerm. Hierdie boulyne verseker dat nywerhede nie
te naby aan woonhuise opgerig word nie.

Die gebruiksindeling op Erwe Nos. 89, 90, 136, 137,
138, 139, 122, 123, 31, 32, 33, 34, 35, 36 en 37 word
gewysig. Daar word geen ander wysiging van ge-
bruiksregte gemaak alhoewel die metode van aan-
toning op die kaart gewysig word.

Die nywerheidsindeling op Erwe Nos. 89 en 90 word
tot ,.Spesiale Woon™ gewysig aangesien enige nywer-
heidsontwikkeling op hierdie erwe die omliggende
woongebied nadelig sal beinvioed.

Bykomende regte word op Erwe Nos. 136 tot 139
toegestaan waar die indeling van ,Beperkte Nywer-

. heid™ tot ,,Algemene Nywerheid"” gewysig word. Be-

skerming van die omliggende erwe word meegebring
deur die voorgestelde groot boulyn beperkings.

Ingeval van Erwe Nos. 122 en 123 is die gedeelte
wat vir ,Algemene Besigheid” ingedeel is gowysig
tot ,,Algemenc Nywerheid” waarvoor hulle meer ge-
skik is. Dit beteken dan 'n uitbreiding van regte.
Erwe Nos. 31, 32,.33, 34, 35, 36 en 37 word van
»opesiale Woon' tot .,Onbepaald®’ heringedeel. Die
indeling van ,Spesiale Woon” is te beperkend as
hulle ligging in ag geneem word.

Kookfontein-dorpsaanlegskema 1962,
Die enigste wysigings van hierdie skema uitgesonder
digtheids in die wyse wat sekere gebruikstreke aan-
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the addition of the letter “b” to the numbers of the
new road proposals.

In Rothdene the density zoning of one dwelling per
erf remains unaltered.

The density in Klipriver is changed from one dwelling
house per 18,000, 30,000 and 40,000 square feet re-
;pectwely to one dwelling house per 10,000 square
eet

The present density restrictions are unreasonable and
not logically applied.”

This amendment will be known as Meyerton Town-
planning Scheme: Amending Scheme No. 1/4. Further
particulars of the Scheme are lying for inspection at the
office of the Town Clerk, Meyerton and at the office of
the Secretary of the Townships Board, Room B214, Pro-
vincial Building, Pretorius Street, Pretoria.

Every owner or occupier of immovable property situate

* within the area to which the scheme applies shall have

the right of objection to the scheme and may notify the
Secretary of the Townships Board, in writing, at the above
address or P.O. Box 892, Pretoria, of such objection and
of the grounds thereof at any time within one month after
the last publication of this notice in the Provincial Gazette,
i.e. on or before the 26th June 1970.

G. P. NEL,
Secretary Townships Board.
Pretoria.
20th May, 1970.

TENDERS

getoon word en die byvoeging van die letter ,,b” tot
die nommers van die nuwe padvoorstelle.

In Rothdene bly die digtheid van een woonhuis per
erf onveranderd.

Die digtheid in dorp Kliprivier word van een woon-
huis per 18,000, 30,000 en 40,000 vk. vt tot een
woonhuis per 10,000 vierkante voet verander. Die
teenwoordige digtheidbeperking is onredelik en word
onlogies toegepas.

Verdere besonderhede van hierdie skema (wat Meyer-
tondorpsaanlegskema: Wysigende Skema No. 1/4 gengem
sal word) 18 in die kantoor van die Stadsklerk en in die
kantoor van die Sekretaris van die Dorperaad, Kamer
B214, Provinsiale Gebou, Preioriusstraat, Pretoria, ter in-
sae.

Alle eienaars of bewoners van onrcerende eiendom wat
geleg is binne die gebied ten opsigle waarvan die skema
van toepassing is, het die reg om beswaar teen die skema
aan te teken en kan fe eniger tyd binne ’n maand na die
laaste publikasie van hierdie kenisgewig in die Offisiéle
Koerant van die Provinsie, dit wil s& op of voor 26 -
Junie 1970, die Sekretaris van die Dorperaad by bover-
melde adres of Posbus 892, Pretoria, skriftelik in kennis
stel van so 'n beswaar en die redes daarvoor.

G. P. NEL,
Sekretaris: Dorperaad.
Pretoria.
20 Mei 1970,

TENDERS

N.B.—Tenders previously published and where the closing dates
have not yet passed, have not been repeated in this notice.
'g'enders are normally published 3-5 weeks before the closing
ate.

LW —Tenders wat voorheen gepubliseer is en waarvan die
slultmgsdatum nog nie verstreke is nie, word nie in hierdie
kennisgewing herhaal nie. Tenders word normaalweg 3-5 weke
voor die sluitingsdatum gepubliseer.”

TRANSVAAL PROVINCIAL
ADMINISTRATION.

TENDERS.
Tenders are invited for the following services/
supplies/sales. (Unless otherwise indicated in the
description tenders are for supplies):—

TRANSVAALSE PROVINSIALE
ADMINISTRASIE.

TENDERS.

volgende dienste/voorrade/ver-
(Tensy dit in die uiteensetting

vir voorrade

Tenders vir die
kope word ingewag.
anders aangegee word, word tenders
bedoel):—

Tender No. Description of Tender Closing Date
Tender Nr. Beskrywing van Tender Sluitingsdatum
R.ET. 45/70 500 Gallon Water Cart Trailers./500 gelling waterkarsleepwaens. ... . 26/6/1970
R.ET. 46/10 Truck mounted bitumen distribuiors, 1800 Tmp. gallon. fBltumensproelers, Dleselvragmotorgemun-
teer, 1800 Br, geiling. ... 10/7/1970
R.ET. 47/70 Commercial vehicles, light duty [Handelsvoertuie, Ilgtedlens cee ere e v e e 10[771970
HA. 2/4/70 Multichannel ~ Recorder/Multikanaalregistreerder— Johannesburg — Hospxtaljhospltaal ............ 26/6/70
HA. 1/7/70 Instruments, surgical/Instrumente, chirurgies (Ib and Ic Series)/(Ib- en Ic-serie) ... .. 26/6/19570
W.F.T.B. 384/70 Hoékrskool A. J. Koen, Bloemhof (Hostel additions) Electrical mstallat:on!(Koshmsaanboumgs)
Elektriese installasie .... ... 19/6/1970
W.EF.T.B. 385/70 Boksburg — Benoni Hosp1ta1 Internal repalrs to and renovation of parts of hospltallBoksburg
; — Benonihospitaal: Binnereparasies aan en opknapping van gedeeltes van hospitaal ... .. .. 19/6/1%70
W.ET'B. 386/70 Brenthurst Primary School, Brakpan: Repairs and renovatmns{Reparasms en opknappmgs . 19/6/1970
W.E.T.B. 387/70 Edenvale High School: Lmlng of earthbanks/Stut van grondwalle ... ... . 19/6/1970
W.E.T.B. 388/70 Forest High School, Johannesburg: Hall: Ventilation/Saal: Ventilasie ... ... . . oo sor o oor o 19/6/1970
W.F.T.B 389/70 Johannesburg Girls’ H1gh School (Additions and alterations): Electrical InstallatlonI(Aanbomngs
en veranderings): Elektriese installasie .... 19/6/1970
W.ET.B 390/70 Lawleyse Laerskool: Addition of new boiler house[Aanhou van nuwe ketelhuls v e wer wene e 19{6/1970
WETB. 391/70 Martin Primary School, Boksburg: Lay-out of grounds/Uitlé van gronde .. . 19/6/1970
W.ETB. 392/70 Pinegrove Primary Schco] Springs: Central heating/Sentrale verwarming 19/6/1970
W.ETB. 393/70 Hotrskool Vorentoe, Rossmore, Johannesburg: Construction of sports flelds/Bou van sportvelde 19/6/70
W.F.T.B. 343/70 Bonaero Park Primary School, Kempton Park: Lay-out of ground and sports fields/Uitle van

grond en sporivelde ...

Advertised/Geadverteer 29]4[19’!0 CIosmg date]Slmungsdatmn 22/5]1970 “Bervice canceIIed/Dxé'ﬁ's

gekanselleer,

19/6/1970
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IMPORTANT NOQTES
1, The relative tender documents including the Administra-
tion’s official tender forms, are obtainable on application from
the relative address indicated helow. Such documenis and any
tender/contract conditions not embodied in the tender documents
. are also available for inspection at the said addresses:

BELANGRIKE OPMERKINGS

1. Die betrokke tenderdokumente, met inbegrip van die amp-
telike tendervorms van die Administrasie, is op aanvraag by
die onderstaande adresse verkrygbaar. Sodanige dokumente as-
mede enige tender/konirakvoorwaardes wat mnie. in die tender-
dokumente opgeneem is nie, is ook by die genocemde adresse
vir inspeksie verkrygbaar:—

Office in New Provincial Building Kantoor in Nuwe Provinsiale
Pretoria Gebou, Pretoria
Tender Postal address, : _ Tender Posadres te
Ref. Pretoria Room| - Phone verwy- Pretoria Kamer- Verdie- _ Tele-
No. | Block| Floor No. sing no. [ Blok : oonno.
Pretoria PIOE 'pretoria
HA 1 Director of Hos-| A739 A 7 29251 HA 1 Direkteur  van| A739 A 7 89251
pital Services, Hospitaaldiens-
Private Bag te, Privaatsak
221 : HA 2 21
HA 2 Director of Hos-| A739 A 7 89260 Direkteur van| A739 A 7 897260
pital Services, Hospitaaldiens-
Private Bag te, Privaatsak
221 221
HB Director of Hos-| A723 A 7 89202 HB Direkteur van | A723 A 7 89202
' pital Services, Hospitaaldiens-
Private Bag te, Privaatsak
221 21
HC Director of Hos-1 A728 A T 89206 HC Direkteur  van| A728 A 7 89206
pital Services, Hospitaaldiens-
Private Bag te, Privaatsak
221 221
HD Director of Hos- | A742 A 7 89208 HD Direkteur  van{ A742 A 7 89208
pital Services, Hospitaaldiens-
Private Bag te, Privaatsak
22] 221
PFT Provincial Secre-| AI119| A n 80924 PFT Provinsiale Sekre- [ A1119] A 11 80924
tary (Purchases taris (Aankope
and Supplies), en Voorrade),
Private Bag 64 Privaatsak 64
RFT Director, Trans- | D518 D b 89184 RFT Direkteur, Trans-| D518 D 5 89184
vaal Roads vaalse  Paaie- .
Department, departement,
Private Bag 197 Privaatsak 197
TED Director, Trans-| A549 A s 80651 TOD Direkieur, Trans-| AS549 A 5 80651
vaal Education vaalse Onder-
Department, wysdeparte-
;’givate Bag ment, Privaat-
WFT Director, Trans-| Cl11 C 1 80675 WFT Direkteur, Trans-| C111 C 1 80675
vaal  Depart- vaalse Werke-
ment of Works, departement,
Private Bag 228 Privaatsak 228 )
WFIB | Director, Trans-| C219 C M 80306 " FTB |Direkteur, Trans-| C219 (o M 80306
vaal  Depart- vaalse Werke-
ment of Works, departement, ‘
Private Bag 228 Privaatsak 228

2, The Administration is not bound to accept the lowest or
any tender and reserves the right to accept a portion of a
tender.

3. In the case of each W.F.T.E. tender the tenderer must pay
a deposit of R4 ‘tefore he will be suplied- with the tender
documents. Such deposit must be in the form of cash, a bank
initialed cheque, or a departmental standing deposit receipt
(R1G). The said deposit will be refunded if a bona fide tender
is received from the tenderer or if the tender documents in-
cluding plans, specifications and bills of guantities sre returned
by the tenderer within 14 days after the closing date of the
tender to the relative address shown in note 1 above.

4. All tenders must be submitted on the Administrator’s
official tender forms.

5. Each tender must be submitted in a separate sealed en-
velope addressed to the Chairman, Transvaal Provincial Tender
Board, P.O. Box 1040, Pretoria, and must be clearly super-
scribed to show the tender’s name and address, as well as the
number, description and closing date of the tender. Tenders
must be in the hands of the Chairman by 11 a.um. on the
closing date indicated above. i

6. If tenders are delivered by hand, they must be deposited
in the Formal Tender Box at the Enquiry Office in the foyer
of the New Provincial Building, at the Pretorius Street main
entrance {near Bosman Street cormer), Pretoria, by 11 am- on
the closing date. ~

C. W. GRUNOW, Chairman,
Board, Pretoria, 6 May, 1970.

Transvaal Provincial Tender

2. Die Administrasie is nie daartoe verplig om die laagste of
enige tender aan te neem nie en behou hom die reg voor om
'n gedeelte van 'n tender aan te neem.

3. In die geval van iedere W.F.T.B.-tender, moet die tende-
raar 'n deposito van R4 stort alvorens hy van die tenderdoku-
mente voorsien sal word. Sodanipe deposito moet in kontant-
geld wees, 'n tjek deur die bank pgeparafeer of 'n departemen-
tele leporderkwitansie (R10). Genoemde depositobedrag sal te-
rugbetaal word as ’n bona fide-inskrywing van die tenderaar
ontvang word of as die tenderdokumente, met inbegrip wvan
planne, spesifikasies en hoeveelheidslysie, binne 14 dae na die
sluitingsdatum wvan die. tenderaar teruggestuur word na die be-
trokke adres in opmerking 1 hierbo aangetoon.

4. Alle tenders moet op die amptelike tendervorms van die
Administrasie voorgelé word,

5. Jedere inskrywing moet in ’n afsonderlike verseélde koe-
vert ingedien word, geadresseer aan die Voorsitter, Die Trans-
vaalse Provinsiale Tenderraad, Posbus 1040, Pretoria, en moet
duidelik van die opskrif voorsien wees ten einde die tenderaar
se naam en adres aan te toon asook die nommer, beskrywing
en sluitingsdatum van die tepder. Inskrywings moet teem 11
vm. op dic sluitingsdatum hierbo aangetoon, in die Voorsitter
se hande wees.

6. Indien inskrywings per hand ingedien word, moet hulle
teen I1 vm. op die sluitingsdatum in die Formele Tenderbus
geplaas wees by die navraagkantoor in die voorportaal van die
nuwe Provinsiale Gebou by die hoofingang aan Pretoriusstraal‘
se kant (paby die hoek van Bosmanstraat), Pretoria.

C. W. GRUNOW, Voorsitter, Transvaalse Provinsiale Tender-
raad, Pretoria, 6 Mei 1970,
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Pound Sales

Unless previously released, the animals
described hereunder will be sold as in-
dicated.

Persons desiring to make inquiries res-
pecting the animals deseribed hereunder,
in the case of animals in municipal pounds,
should address the Town Clerk; for those
in district pounds, the Magistrate of the
district concerned,

BIESTESKUIL POUND, District Warm-
bad, on 10th June, 1970, at 10 a.m. Cow,
roan, 4 years, no brandmarks, right ear
crescenit at the back. Heifer, red, left ear
crescent at the back. Heifer, red, left ear
crescent at the back.

BOEKENHOUTFONTEIN POUND,
District Rustenburg on 10th Tune, 1970 at
11 am. Horse, mare, common, 3 years,
‘black, white sock, brandmarks indistinct.
Heifer, Frisian, 2 years, red, polled, brand-
marks indistinct, white brush on tail.

CHARL CILLIERS Municipal Pound on
2nd June, 1970, at 10 a.m. Heifer, black
and white, 2 years, no marks. Bull, black,
2 years, no marks. 2 Bulls, red and white,
2 vyears, no marks, Ox, black, 2 years, no
marlI:s. Bull, black and brown, 2 years, no
marks.

DRIE-ANGLE PQOUND, District Dela-
reyville on 10th Fune, 1970, at 11 am.
Horse, gelding, 3 years, brown, right ear
swallowtail, left ear crescent at the back.
Horse, gelding, 3 years, brown, right ear
swallowtail, left ear crescent at the back.
Horse, gelding, 21 years, brown, blaze and
3 white socks.

MEYERTON Municipal Pound on 5th
June, 1970, at 10.30 a.m. Horse, no marks.

PRETORIA Municipal Pound on 28th
May, 1970, at 11 am. at the Herculus
Pound. Cow, Africander, 6 years, red.

WERKENDAM FOUND, District Wa-'

terberg, on 17th June, 1970, at 11 am. Cow,
Jersey, 9 years, yellow, branded WR.

Skutverkopings

Tensy voor die tyd gelos, sal die diere
hieronder beskryf, verkoop word soos aan-
gedui,

Persone wat navraag wens te doen aan-
gaande die hieronder omskrewe diere moet
in die geval van diere in munisipale skutte,
die Stadsklerk nader, en wat diere in dis-
trikskutte betref, die betrokke Landdros,

BIESJESKUILSKUT, distrik Warmbad
op 10 Junie 1970, om 11 vm. Koei, rooi-

skimmel, 4 jaar, geen brandmerke nie, reg-
teroor halfman van agter. Vers, rooi, lin-
keroor halfmaan van agter, Vers, rooi, reg-
teroor halfmaan van agter,

BOEKENHOUTFONTEINSKUT, distrik
Rustenburg op 10 Junie 1970, om 11 vm.
Perd, merrie, gewoon, 3 jaar, swart, wit
poot, brandmerk onduidelik. Vers, Fries, 2
jaar, rooi, poenskop, brandmerk onduide-
lik, wit kwas aan stert,

CHARL CILLIERS, Munisipale Skut op
2 Junie 1970, om 10 vm. Vers, swartbont,
2 jaar, geen merke, Bul, swart, 2 jaar, geen
merke. 2 Bulle, rooibont, 2 jaar, geen mer-
ke. Os, swart, 2 jaar, geen merke. Bul,
swartbruin, 2 jaar, geen merke,

DRIE-ANGLESKUT, distrik Delareyvil-
le op 10 Junie 1970, om 11 vm. Perd, reun,
3 jaar, bruin, regteroor swaelstert, linkeroor
halfmaan van agter. Perd, reun, 3 jaar,
bruin, regteroor swaelstert, linkeroor half-
maan van agter. Perd, reun, 21 jaar, bruin,
bles en drie wit voete.

. MEYERTON Munisipale Skut op 5 Ju-
nie 1970, om 10.30 vm. Perd, geen merke.

PRETORIA Munisipale Skut op 28 Mei
1970 om 11 vm, by die Herculesskut. Koei,
Afrikaner, rool, 6 jaar.

WERKENDAM distrik Waterberg op 17
Junie 1970, om 11 vm. Koei, Jersey, geel,
9 jaar, gebrand WR.

Notices By Local Awthoriﬁes

Plaaslikeo

Bestuurshkennisgesvings

MUNICIPALITY OF MEYERTON

TRIENNIAL VALUATION ROLL
1970/1973

Notice is hereby given that the Trien-
nial Valuation Roll of all rateable pro-
perty within the Municipality of Meyer-
ton has been compiled in terms of the
Local Authorities Rating Ordinance No.
20 of 1933, .

The Valuation Roll can be inspected by
the public at the office of the Town Treas-
urer, Municipal Offices, President Square,
Meyerton during normal office hours.

All persons interested. are hereby re-
quested to notify the undermentioned be-
fore 12 noon on 13th Jume, 1970, on the
form prescribed in the schedule to the
Ordinance aforementioned of any objec-
tions they may have in connection with
the wvaluation of any rateable proper-
ty, or in respect of any omission there-
from of property alleged to be rateable,
whether held by the person objecting or
by others, or in respect of any other er-
ror, or misdescription.

Forms of notification of objections can
be obtained from the Town Treasurer's
Department, P.O. Box 9, Meyerton,

Attention is specially directed to the
fact that no person will be entitled to
urge any objection unless he shall first
have lodged the prescribed notice of objec-
tion as aforesaid.

P. J. VENTER,
' Town Clerk.
Municipal Offices, .
P.O. Box 9,
Meyerton.

13th May, 1970.
Notice No. 15/4/1970,

MUNISIPALITEIT MEYERTON
DRIEJAARLIKSE WAARDERINGSLYS
1970/1973

Kennisgewing geskied hiermee dat die
Driejaarlikse Waarderingslys, ooreenkom-
stig die Plaaslike Bestuurs Belastings Or-
donnansie No. 20 van 1933, soos gewysig,
opgestel is, en dat dit gedurende normale
kantoorure in die kantoor van die Stads-
tesourier, Munisipalegeboue, Presidentplein,
Meyverton ter insae JE.

Enige belanghebbende persoon wat be-
gerig is om beswaar te maak teen die
waardering van enige eiendom wat op die
lys voornoem voorkom, of teen die wegla-
ting daarwit van ciendom wat na beweer
word belasbare eiendom is, of ten opsigte
van 'n ander fout, onvolledigheid of ver-
keerde omskrywing, moet sy beswaar op
die voorgeskrewe vorm wat van die Stads-
tesourier, Posbus 9, Meyerton verkrybaar
is nie later as 12 uur middag op 13 Tunie
1970 by die ondergetekende indicn.

Aandag word in besonder gevestiz op
die bepalings van die Ordonnansie, naam-
lik dat 'n persoon nie geregtig sal wees om
enige beswaar te opper nie, tensy hy of
sy vooraf die voorgeskrewe vorm van be-
swaar, wat in alle opsigte volledig moet
wees ingedien het nie.

P. J. VENTER,
Stadsklerk.

Munisipale kantore,
Posbus 9,
Meyerton.
13 Mei 1970. -
Kennisgewing No. 15/4/1970.

- 244—13—20—27

TOWN COUNCIL OF LOUIS
TRICHARDT

PROFOSED AMENDMENT OF LOUIS
TRICHARDT TOWN PLANNING
SCHEME NO. 1 OF 1956
(ADMENDMENT SCHEME |]/8)

The Town Council of Lonis Trichardt has
prepared a Draft Amendment Town Plan-
ning Scheme No. 1/8. The Draft Scheme
contains the following proposal:-
Amendment of the following clause:-

1. Clause 23 by the addition of the fol-
lowing proviso:-
Provided that the Council may con-
sent to the erection of a building of
more than three storeys if the ftotal
floor area as determined by this
clause and Table “F” is not exceeded.

Particulars of this scheme are open for
inspection at Room No. 15, Municipal
Offices, Louis Trichardt, for a period of
four (4) weeks from date of first publica-
tion of this notice, which is 13th May,
1970.

The Council will consider whether or
not the Scheme shall be adopted. Any
owner or occupier of immovable property
within the area of the Louis Trichardt
Town Planning Scheme No. 1 of 1956 or
within one mile of the boundary thereof
has the right to object to the Scheme
or to make representations in respect there-
of, and if he wishes to do so he shall
within four (4) weeks of the first publica-
tion of this notice, which is the 13th
May, 1970, inform the Town Council of
Louis Trichardt, in writing, of such ob-
jection or representation and shall state
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whether or not he wishes to be heard by
the Town Council of Louis Trichardt.

B. 1.-:CRONIE.
Town Clerk.
Municipal Offices,
Louis Trichardt.
13th May, 1570.

STADSRAAD VAN LOUIS
TRICHARDT.

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE

LOUIS TRICHARDT DORPSAANLEG-

SKEMA NR. 1 VAN 1956 (WYSIGING-
SKEMA 1/8)

" Die Stadsraad van Louis Trichardt het
1 Ontwerpwysigingsdorpsbeplanningskema
opgestel wat bekend sal staan as Wysiging-
skema Nr. 1/8. Hierdie ontwerpskema be-
vat die volgende voorstel:-

Wysiging van skemaklousule:-

1. Klousule 23 deur die byveeging van
die volgende voorbehoudsbepaling:-
Met dien verstande dat die Raad sy
toestemming mag verleen tot 'n gebou
van meer as drie verdiepings indien
die totale vloer-opperviakte soos deur
hierdie klousule en Tabel ,,F" bepaal
nie oorskry word nie,

Besonderhede van hierdie skema 18 ter
insae te Kamer Nr. 15, Munisipale Kan-
tore, Louis Trichardt, vir ’n tydperk van
vier (4) weke vanaf datum van eerste
publikasie van hierdie kennisgewing, naam-
Iik 13 Mei 1970.

Die Raad sal die skema oorweeg en
besluit of dit aangeneem moet word, Enige
eienaar of okkupeerder van vaste eiendom
binne die gebied van die Louis Trichardt
Dorpsbeplanningskema Nr. 1, 1956, of bin-
nie een myl van die grens van die skema,
het die reg om teen die voorgestelde skema
beswaar te mask of om verto# ten opsigte
daarvan, te rig en indien hy dit wil doen
moet hy die Plaaslike Bestuur binne viet

{4) weke vanaf die eerste publikasie van
hierdie kennisgewing, naamlik 13 Mej
1970, van sodanige beswaar of vertod
in kepnis stel en vermeld of hy deur die
Plaaslike Bestuur verhoor wil word of

nie,
B. I. CRONJE. .
Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
-Louis Trichardt.
13 Mei 1970,
246—13—20

CITY COUNCIL OF GERMISTON

PROCLAMATION OF ROAD WIDEN-

INGS OVER PORTIONS OF THE FARM

ELANDSFONTEIN NO. 108, LR. DIS-
TRICT GERMISTON.

Notice is hereby given in terms of the
provisions of the Local Authorities Roads
Ordinance, 1904, as amended, that the City
Council of Germiston has petitioned the
Administrator to proclaim as .a public
road the road described in the schedule of
this notice. :

A copy of the petition and the relevant
diagram can be Inspected at Room 103
Municipal Offices, President Street, Ger-
miston, daily during office hours.
~ Any interested person desiring to lodge
an objection, must lodge such objection in
writing {in duplicate) with the Provincial
Secretary, P.O. Box 383, Pretoria, and the
uilg%signed not later than the 22nd June,

SCHEDULE A.
: DESCRIFTTION.

A widening of portions of the Germis-
ton-Alberton road, traversing proclaimed
land held under "Mining Titles over por-
tions of the farm Elandsfontein No. 108
LR. jointly 63,766 Cape square feet in ex-
tent, as follows:- -

(a) Along the eastern boundary of the
Germiston-Alberton road over a por-
tion of portion 291 of :the farm
Elandsfontein No. 108 LR., as more
fully indicated by the figure lettered
ABCDE on Diagram S5.G. No. A
4801/69.

Along the eastern and western Boun-
daries of the Germiston-Alberton road
over portions of Portion 8 of the farm
Elandsfontein No. 108 LR. as morte
fully indicated by the figurcs lettered
FGHIY, KI1.LM, OPQ and RSTUV on
Diagram 5.G. No. A.4801/69.
Frechold owmer: Elandsfontein Estates Ltd.

®)

SCHEDULE B.

MINING' TITLES TRAVERSED BY THE
ROAD DESCRIBED IN SCHEDULE A
AND AS DEFINED BY DIAGRAM

: R.M.T. NO. R.36/69.

Claims as defined by Diagram R.M.T.
No. 376 and registered in the name ‘of
Simmer and Jack Mines Ltd. .

SCHEDULE C.

RIGHTS OTHER THAN MINING
TITLES AFFECTED BY THE ROAD
REFERRED TO IN SCHEDULE B.

() Surface Right Permit No. A.129/42

held by the Electricity Supply Com-

mission for overkead electric power
lines and underground electric cables
as shown on R.M.T. sketch plan No.

1048 (PL). .

Surface Right Permit No. A.92/51 held

by the Electricity Supply Commission

for overhead electric power lines and
vnderground electric cables as shown
on RM.T. sketch plan- No. 1320 (PL).

(3 Surface Right Permit No. A.77/37 held
by the Electricity Supply Commission
for overhéad clectric power lines and
underground electric cables as shown
on R-M.T. sketch plan No. 780 (PL).

(4 South Rand Road as shown on sketch
plan R.M.T. No. 328.

(5) Area held for township purposes as
shown on sketch plan RM.T. No.
2699.

(6) Arca held for road purposes (High-
way) as shown on sketch plan R.M.T.

No. 2611,
P. J. BOSHOFF.
' Town Clerk.
Municipal Offices,
Germision.
13th May, 1970.
No. 66/1970.

@

STAD GERMISTON

PROKLAMASIE VAN PADVERBRE-

DINGS OOR GEDEELTES VAN DIE

PLAAS ELANDSFONTEIN WNO. 108 —
IR., DISTRIK GERMISTON.

Kragtens die bepalings van die ,Local
Authorities Roads Ordinance, 19047, soos
gewysig, word hiermee kennis gegee dat
die Stadsraad van Germiston by die Ad-

ministrateur aansoek gedoen het om die
pad soos in die Bylae van hierdie kennis-

gewing omskryf, as openbare pad te pro-
klameer.

'n Afskrif van die verspekskrif en die
betrokke diagram is daagliks pedurende
gewone kantoorure by Kamer 105, Stads-
kantore, Presidentstraat, Germiston, ter in-
sae.

Fnige belanghebbende perscon wat teen
die preklamasie beswaar wil maak, moet
sodanige beswaar op sy laatste op 22
Junie 1970 skriftelik (in duplikaat) by die
Provinsiale Sckretaris, Posbus 383, Pre-
toria, en die ondergetekende indien.

BYLAE A. -
. BESKRYWING.

'n Verbreding van pgedeeltes van die
Germiston-Albertonpad wat geproklameer-
de grond deurkruis wat kragtens mynreg
as kleims pehou word oor gedeeltes van
die plaas Elandsfontein Nr. 108 —- IR,
gesamentlik 63.766 Kaapse vierkante voel
groot, as volg:-

(2) Langs die oostelike grens van die Ger-
miston-Albertonpad cor 'n gedeelte van
Gedeelte 291 van die plaas Elands-
fontein Nr. 108 — IR., soos vollediger
-aangedui deur die letters ABCDE op

~ Diagram L.G. Nr. A 4801/65.

(b) Langs die oostelike en westelike grense
van die Germiston-Albertonpad oor
gedeeltes van Gedeelte 8 van die plaas
Elandsfontein Nr. 108 — IR., soos vol-
lediger aangedui deur die letters
FGHIJ, KLMN, OPQ en RSTUV op
Diagram L.G. Nr. A 4801/65.

Vrypageienaar; Elandsfontein Estates Ltd.

BYLAE B.

MYNREGTE DEURKRUIS DEUR DIE

PAD IN BYLAE A BESKRYF EN S00S

DEUR DIAGRAM R.M.T. NR. R 36/69
OMSKRYF.

Kleims soos omskryf op Diagram R.M.T.
Nr. 376 en geregistreer in die naam van
Simmer and Jack Mines Ltd.

BYLAE C.

REGTE BEHALWE MYNREGTE, GE-
RAAK DEUR DIE PAD WAARNA IN
BYLAE B VERWYS WORD.

(1) Oppervlakteregpermit Nr, A 125/42
deur die Elektrisiteitsvoorsieningskoms-
missie gehou vir bogrondse elektriese
kraglyne en ondergrondse elektriese
kabels scos aangetoon op sketsplan -
R.M.T. Nr. 1048 (PL).

(2) Oppervlakteregpermit Nr. A 92/51 deur
die Elektrisiteitsvoorsieningskommissie
gehou vir bogrondse elektriese krag-
Iyne en ondergrondse elektriese kabels
soos aangetoon op sketsplan R.M.T.
Nr. 1320 (PL).

(3) Opperviaktéregpermit Nr. A 77/37 deur
die Blektrisiteitsvoorsieningskommissie
gehou vir bogrondse elektriese krag-
lyne en ondergrondse elektriese kabels
sops aangetoon op sketsplan R.M.T.
Nr. 780 (PL).

(4) Suid-Randweg soos aangetoon op skets-
plan R.M.T. Nr. 328.

(5) Gebied voorbehou vir dorpsdoeleindes
soos aangetoon op sketsplan Nr, 2695.

(6) Gebied voorbehou vir paddoeleindes
(snelweg) soos aangetoon op sketsplan
R.M.T. Nr. 2611.

P. J. BOSHOFF.
Stadsklerk.
Stadskantore,
Gemiston.
13 Mei 1970.

(Nr. 66/1970).

247—13—20—-27
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’ STILFONTEIN HEALTH COMMITTEE

TRIENNIAL VALUATION ROLL
1970/73

Notice is hereby given, in terms of Sec-
tion 14 of the Local Authorities Rating
Ordinance, No. 20 of 1933, as amended

that the above roll has been completed and
duly certified by the President of the Va-
luation Court. .

The roll will become fixed and binding
upon all parties concerned, who shall not
within one month from the date of the
first publication of this notice, appeal
against the decision of the Valuation Court
in the manner provided in the said Ordi-

nance,
T. A. KOEN,
Secretary.
Notice No. 14/1970.
P.O. Box 20.
Stilfontein.
1st May, 1970,

GESONDHEIDSKOMITEE VAN
STILFONTEIN

DRIEJAARLIKSE WAARDERINGS-
LYS 1970/73

Kennisgewing geskied hiermee ingevolge
die bepalings van Artikel 14 van die Plaas-
like Bestuurs-belasting Ordonnansie No. 20
van 1933, soos gewysig, dat bogenoemde
lysts voltooi en gesertifiseer is ingevolge
die bepalings van gemelde Ordonnansie.

Die lyste sal van toepassing en bindend
word op alle belanghebbende en betrokke
partye wat nie binne een maand vanaf die
datwn van die eerste publikasie van hierdie
kennjsgewing appelleer teen die beslissing
van die Waardasichof nie, op die se
voorgeskryf deur genoemde Ordonnansie.

T. A, KOEN, |
Sekretaris.
Kennisgewing No. 14/1970.
Posbus 20,
Stilfontein.
1 Mei 1970.

263-13-20

CARLETONVILLE MUNICIPALITY

PROPOSED AMENDMENT OF THE
WATER SUPPLY BY-LAWS

Notice is hereby given in terms of
Section 96 of the Local Government
Ordinance No. 17 of 1939, as amended, that
it is the intention of the Town Council of
Carletonville to amend its Water Supply
By-laws in order to adopt the tariffs in
Schedule I(c) to the metric system of
measurement.

Coples of the proposed amendments lie
for inspection at the office of the Clerk of
the Council, Municipal OQffices, Halite
Street, during normal office hours and any
objections thereto must be lodged in
writing with the undersigned not later than
Friday, the 12th June, 15970

P. A. DU PLESSIS,
Town Clerk.

Municipal Offices,
P.O. Box 3,
Carletonville.
Notice No, 21/1970.

MUNISIPALITEIT VAN
CARLETONVILLE

VOORGESTELDE WYSIGING
VAN DIE WATERVOORSIENINGS-
VERORDENINGE.

Kennis geskied hiermee ingevolge die be-
palings van Artikel 96 van die Ordonpansie
op Plaaslike Bestiur Nr. 17 van 1939 soos
gewysig, dat die Stadsraad van Carleton-
ville van voorneme is om die watervoorsie-
ningsverordeninge te wysig deur die tariewe
in Bylae 1{c) by die metricke maatstelse}
aan tc pas. )

Afsknfte van die voorgestelde wysigings
18 ter insae in die kantoor van die Klerk
van die Raad, Munisipale Kantore, Halite-
straat, Carletonville, gedurende kantoorure
en enige beswaar daarteen moet skriftelik
by die ondergetekende ingedien word, nie
later nie as Vrydag, 12 Yunic 1970.

P. A. DU PLESSIS,
Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
Posbus 3,
Carletonville. N
Kennisgewing Nr. 21/1970.
265-20

TOWN COUNCIL OF POTGIETERSRUS
AMENDMENT OF BY-LAWS

Notice is hereby given in terms of Sec-
tion 96 of the Local Government Ordinance
No. 17 of 1939, as amended, that it is the
intention of the Town Council of Potgie-
tersrus to amend its Water Supply By-laws,
promulgated under Administrator’s Notice
No. 1044 dated the 19th November, 1952,
as amended, in order to provide for the
testing of watermeters.

Copies of the proposed amendment of
the By-laws will be open for imspection
during office hours in the Clerk of the
Council’s Office, and objections if any,
must be lodged, in writing, with the under-
signed on or before the 2nd June, 1970,

J. 1. C. J. VAN RENSBURG,
Town Clerk.

Munijcipal Offices,
Potgietersrus.
Notice No. 17/1970.
20th May, 1970.

. STADSRAAD VAN POTGIETERSRUS
WYSIGING VAN VERORDENINGE

Kennisgewing geskied hiermee ingevolge
die bepalings van Ariikel 96 van die Or-
donnansie op Plaaslike Bestuur, Nr. 17 van
1939, soos gewysig, dat die Stadsraad van
Potgietersrus van voommemens is om die
Watervoorsicningsverordeninge, afgekondig
by Administrateurskennisgewing Nr. 1044
van 19 November 1952, soos gewysig, verder
te wysig ten einde voorsiening te maak vir
die toets van watermeters.

Afskrifte van die voorgestelde wysiging 18|

ter insae by die kantoor van die Klerk van
die Raad, gedurende kantoorure en besware
daarteen, indien enige, moet voor of op 2
Junie 1970, skriftelik by die ondergetekende
ingedien word.

L J. C. J. VAN RENSBURG,
Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
Potgictersrus.
Kennisgewing Nr. 17/1970.
20 Me1 1970.
266-20

TOWN COUNCIL OF HEIDELBERG,
TVL.

AMENDMENT OF BY-LAWS

Notice is hereby given in terms of Sec-
tion 96 of the Local Government Ordinance
of 1939 as amended that the Town Council
of Heidelberg, T¥., preposes to —

() accept the Standard By-Laws regulating
the safeguarding of Swimming Pools
and excavations,

(i) to amend the Public Health By-Laws to
inhabitants of the neighbourhood by the
prohibition of redundant motor vehicles
ON Premises.

Copies of the Standard By-Laws and
amendment are open for inspection at the
office of the undersigned for a period of 21
days from date of publication hereof,

C. P. DE WIIT,
Town Clerk.

Municipal Offices,

Heidelberg, Tvl,

Notice No. 12 of 1970,

20th May, 1970. -

STADSRAAD VAN HEIDELBERG, TVL.
WYSIGING VAN VERORDENINGE

Kennisgewing geskied hiermee ingevolge
die bepalings van Artikel 96 van die Ordon-
nansie op Plaaslike Bestuur, 1939, soos ge-
wysig, dat die Stadsraad van Heidelberg van
voommeme is om —

(i) die Standaardverordeninge waarby die
beveiliging van Swembaddens en Ulit«
grawings gereguleer word te aanvaar,

(ii) om dje Publieke Gesondheidsverorde-
ninge te wysig, deur die stoor van
motorwrakke op persele te verbied.

Afskrifte van die Standaardverordeninge
en wysiging 18 ter insae in die kantoor van
die ondergetekende vir ’n tydperk van 21
dae vanaf datum van publiké%e hiervan,

Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
Heidelberg, Tvl,
Kennisgewing Nr. 12 van 1970,
20 Mel 1970.
267-20

KRUGERSDORP MUNICIPALITY

PROPOSED AMENDMENT TO
SWIMMING BATH BY-LAWS

Notice is hereby piven, in terms of Sec-
tion 96 of the Local Government Ordinance,
1939, that the Town Council of Krugers-
dorp intends amending its Swimming Bath
By-Laws, published under Administrator’s
Notice 850, dated 11th December, 1957, by
increasing certain tariffs.

Copies of the proposed amendment are
open for inspection at the office of the
undersigned for a period of 21 days from
date of publication hereof.

C. E. GERBER,
Clerk of the Council.

Notice No, 48 of 1970,
20th May, 1970.

MUNISIPALITEIT KRUGERSDORP

VOORGESTELDE WYSIGING VAN
SWEMBADVERORDENINGE

Ingevolge Artikel 96 van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939, word hiermee
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bekendgemaak dat die Stadsraad van K-
gersdorp voornemens is om sy swembad-
verordeninge aangekondig by Administra-
teurskennisgewing 850 van 11 Desember
1957 te wysig deur sekere tariewe te ver-
hoog.

Afskrifte van die voorgestelde wysiging is
ter insae in die kantoor van die ondergete-
kende vir ’n tydperk van 21 dae met ingang
van die datum van publikasie hiervan,

C. E. GERBER,
Klerk van die Raad.

Kennisgewing nr. 48 van 1970
20 Mei 1970,
268-20

GRASKOP HEALTH COMMITTEE
POUND SALE

Notice is hereby given that unless pre-
viously released the following cattle will be
sold on Thursday, 28th May, 1970 at 8 a.m.
at the Municipal Pound.

The cattle were impounded by the Health
Committee.

2 cows, red and white, 4 years;
1 ox, black, 2 years;
1 heifer, grey, 3 years,

J. C. FRANCK,
Pound Master.
P.O. Box 18,
Graskop.
20th May, 15970,

GRASKOP GESONDHEIDSKOMITEE
SKUTVERKOPING

Kennis geskied hiermee dat tensy die
ondersiaande beeste voor die tyd gelos word
sal hulle verkoop word op Donderdag, 28
I\{Icelt 1970 om B-uur vm, by die Munisipale
skut,

Die beeste is
komitee, .
2 koele, rooi en wit, 4 jaar;
1 os, swart, 2 jaar;

1 vers, vaal, 3 jaar.

geskut deur die Gesondheids-

J. C. FRANCK,
Skutmeester.
Posbus 18,
Graskop.
20 Mei 1970.
269-20

TOWN COUNCIL OF NYLSTROOM

ADOPTION AND REVOCATION OF
BY-LAWS

Notice is hereby given in terms of Sec-
lion 96 of the Local Government Ordinance,
No. 17 of 1939, as amended, that the Town
Council intends to repeal its existing Drain-
age and Plumbing by-laws and to adopt
a new set,

Copies of the proposed new by-laws are
open for inspection during office hours at
the office of the Clerk of the Council, and
any objections thereto, if any, must reach
the undersigned in writing on or before the
11th June, 1970.

1. C. BUYS,

Town Clerk.

Municipal Offices,
Private Bag 1008,
Nylstroom.

Notice No. 56 of 1970.
20th May, 1970.

STADSRAAD VAN NYLSTROOM

AANNAME EN HERROEPING VAN
VERORDENINGE

Kennis geskied hiermee ingevolge die be-
palings van Artikel 96 van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, Nr. 17 van 1939, soos
gewysig, dat die Stadsraad van voorneme
is om sy bestaande Riolerings- en Loodgie-
tersverordeninge te herroep en 'n nuwe stel
verordeninge te aanvaar.

Afskrifte van die voorgestelde verorde-
ninge 1& ter insae by die kantoor van die
Klerk van dic Raad gedurende kantoorure
en besware daarteen, indien enige, moet
voor of op 11 Junie 1970 skriftelik by die
ondergetekende ingedien word.

J. C. BUYS,

Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
Privaatsak 1008,
Nylstroom.
Kennisgewing Nr, 56 van 1970.
20 Mei 1970.

270-20

TOWN COUNCIL OF BRITS
ADOPTION OF BY-LAWS

Notice is hereby given in terms of Sec-
tion 96 of the Local Government Ordinance
(Transvaal) No. 17 of 1939, as amended,
that the Town Council of Brits préposes 1o
adopt Fire By-laws.

The proposed By-Laws are open for in-
spection during normal office hours at the
office of the Clerk of the Council, Municj-
pal Offices, Brits, and anyone who desires
to object against the proposed adoption,

must do so in writing not later than Thurs-
day, 11th June, 1970,
H. J. LOOTS,
Town Clerk.

Municipal Offices,
P.O. Box 106,
Brits.

20th May, 1970,

STADSRAAD VAN BRITS

AANNAME VAN BRANDWEER-
VERORDENINGE

Kennis word hiermee gegee ingevolge die
bepalings van Artikel 96 van die Ordonnan-
sie op Plaaslike Bestuur (Transvaal) No. 17
van 1939, soos gewysig, dat die Stadsraad
van Brits voornemens is om Brandweer-
verordeninge aan te neem.

Die voorgestelde verordeninge [ ter insae
gedurende normale kantoorure ten Kantore
van die Klerk van die Raad, Munisipale
Kantore, Brits, en enigeen wat beswaar wil
aanteken teen die voorgestelde aanname,
moet sodanige beswaar skriftelik indien nie
later nie as Donderdag 11 Junie 1970.

H. 1. LOOTS,
- Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
Posbus 106, .
Brits.
20 Mei 1970.
271-20

VILLAGE COUNCIL OF DELAREY-
VILLE .

POUND SALE

Notice is hereby given in terms of Sec-

tion 29 of the Local Government Pound

Regulation, that unles previously released
the undermentioned animals shall be sold
by public auction at the municipal stock
sale kraal, on Tuesday, Sth June, 1970, at
10.30 a.m.

(a) 1 black and white Friesland Tolly, ap-
proximately 2 years old. Impounded by
Mr. G. P. van Biljon on the 27th
February, 1970,

1 dark brown gelding approximately 6
years old. Impounded by Mr, H. P, L.
van Rensburg on the 19th March,

(b)

1970.
G. P. VAN BILTON,
Pound Master.
P.O. Box 24,
Delareyville.
Notice No. 15/70.
20 May, 1970.

DORPSRAAD VAN DELAREYVILLE
SKUTVERKOPING

Kennis pgeskied hiermee ingevolge Klou-
sule 29 van die Plaaslike Bestuur Skutregu-
lasies dat die ondergencemde diere, tensy
vooraf gelos, verkoop sal word per publie-
ke veiling by die vendusiekrale op Dinsdag
9 Junie 1970 om 10.30 vm.

() 1 Bont Fries tollie, ongeveer 2 jaar oud.
Geskut op 27 Februarie 1970 deur mnr.
G. P. van Biljon.

(b) 1 Donderbruin reunperd ongeveer 6 jaar
oud. Geskut op 19 Maart 1970 deur
mor. H, P, J. van Rensburg,

G. P. VAN BILION,

Skutmeester.
Posbus 24,
Delareyville,
Kennisgewing No. 15/70,
20 Mel 1970,
272-20

TOWN COUNCIL OF WOLMARANS-
STAD

The following particulars of electoral ex-
penses of the candidates at the election held
on the 18th March, 1970, are published in
terms of Section 59 of the Municipal Ordi-
nance No. 4 of 1927, as amended:-

Ward II: Candidate; Van Rensburg, H. T,
I.; Petrol: R3-00; Voters’ Roll: R1-00;
Printing: —; Total: R4-00,

Ward II: Candidate: Viljoen, J.; Petrol:
R15-00; Voters’ Roll: —; Printing: R6-00;
Total: R21-00.

The returns are open for inspection at
the office of the undersigned for a period
of three months from date of publication

hereof.
H. O. SCHREUDER,
Town Clerk,

Municipal Offices,
Wolmaransstad.,
20th May, 1970.

STADSRAAD VAN WOLMARANSSTAD

Die volgende besonderhede in verband
met verkiesingsuitgawe van die kandidate
tydens die Verkiesing gehou op 18 Maart
1970, word gepubliseer ooreenkomstig Arti-
kel 59 van die Munisipale Verkiesingsordon-
nansie Nr. 4 vap 1927, soos gewysig:-

Wyk II: Kandiduat: Van Rensburg, H. T, I.;
Petrol: R3-00; Kieserslyste: R1-00; Druk-
werk: —; Totaal: R4-00.

Wyk II: Kandidaat: Viljoen, I.; Petrol:
R15-00; Kieserslyste: Drukwerk:
R6-00; Totaal: R21-00.
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Die opgawes 1& ter insae by die kantoor
van die ondergetekende vir 'n tydperk van
drie maande vanaf datum van publikasie

hiervan..
H. 0. SCHREUDER,
] Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
Wolmaransstad.
20 Mei 1970,
273-20

TOWN COUNCIL OF WESTONARIA

NOTICE OF ASSESSMENT RATES
197071 -

Notice is hereby given in accordance with
the provisions of Section 24 of the Local
Authorities Rating Ordinance No. 20 of
1933, as amended, that the Town Council of
Westonaria has in terms of Section 18 of
the said Ordinance imposed the following
rates for the financial year 1st July, 1970 to
30th June, 1971, on the site value_of all rate-
able property within the. municipality as
appearing on the Valuation Roll:-

(2) An original rate of a half cent (.5 cent)
* in the rand (R1) which shall become
due on the st July, 1970 and payable
as to a quarter cent (.25 cent) on the
1st July, 1970 and the other quarter
cent (.25 cent) on the Ist Japuary, 1971,
An additional rate of two and a half
cent (2.5 cent} in the rand (R1} which
shall become due on the 1st July, 1970
and payable as tc one and a quarter
cent (1.25 cent) on the 1st July, 1970
and the other one and & quarter cent
§1.25 cent) on the Ist January, 1971,

(c) Subject to the approval of the Adminis-
trator in terms of Section 18(5) of the
Local Authorities Rating Ordinance
No. 20 of 1933, as amended, an extra
rate of three cents (3 cents) in the rand
(R1) which shall become due on the
1st July, 1970 and é:ay'able as to one
and a half cent (1.5 cent) on the lst
July, 1970 and the other ome and a
11'13‘17{ cent (1.5 cent) on the 1st January,

(b)

In any case where the rate due and pay-
able on the lst of July, 1970 is not paid
by the 30th September, 1970 and where the
rate due on the 1st of July, 1970 and pay-
able on the 1st of January, 1971, is not paid
by the 31st March, 1971, interest will be
charged at a rate of seven per cent (7%)
per annum with effect from the aforesaid
30th September, 1970 and 31st March, 1971,
respectively and legal proceedings taken
for the recovery thereof, .

W. 1. R. APPELCRYN,
Town Clerk.

Municipal Offices,
‘Westonaria.

M.N. No. 17/1970.
20th May, 1970.

STADSRAAD VAN WESTONARIA

KENNISGEWING VAN BELASTING
1970/1971

Kennis word gegee ooresnkomstig die be-
palings van Artikel 24 van die Plaaslike
Bestuur Belastingsordonnansie No, 20- van
1933, soos gewysig, dat die Siadsraad van
Westonaria kragtens Artikel 18 van gemelde
Ordonnansie die volgende belasting vir die
boekjaar 1 Julie 1970 tot 30 Junie 1971
gehef het op die liggingswaarde van alle
belasbare eiendom binne .die munisipale ge-
bied soos aangetoon in die waardasielys.

(a) °n Qorspronklike belasting van ’n half
sent (.5 sent) in dic rand (R1) wat ver-
skuldig word op 1 Julie 1970 en waar-
van ‘n kwart sent (25 sent) betaalbaar
is op 1 Julie 1970 en die ander kwart
sent (25 sent) op 1 Januarie 1971.
‘n Addisionele belasting van twee-en-"n-
half sent (2.5 sent} in die rand (R1) wat
verskuldig word op 1 Julie 1970 en
waarvan ccn-en-"n-kwart sent (1.25 sent)
betaalbaar is op 1 Julie 1970 en die
ander cep-en-"n-kwart sent (1.25 sent)
op 1 Januarie 1971,
(¢) Onderhewig aan die goedkeuring wvan
die Administratenr kragtens Artikel I8
(5) van die Plaaslike Bestuur Belastings-
ordonnansie No. 20 van 1933, soos ge-
wysig, 'n verdere belasting van dri¢
sent (3 sent) in die rand (R1) wat ver-
skuldig word op 1 Julie 1970 en waar-
van ecn-en-n-half sent (1.5 sent) be-
taaltbaar is op 1 Julie 1970 en die ander
een-en-"n-half sent (1.5 sent) op 1 Janua-
rie 1971,

In elke geval waar die belasting verskul-
dig en betaalbaar is op | Julie 1970 nie be-
taal is voor 30 September 1970 nie en waar
die belasting verslfuldig op 1 Julie 1970 en
betaalbaar op 1 Januarie 1971 nie betaal is
voor 31 Maart 1971 nie, sal rente teen sewe
persent (7%) per jaar gehef word op soda-
nige agterstallige belasting vanaf 30 Septem-
ber 1970 en 31 Maart 1971 onderskeidelik
en geregtelike stappe gedoen word vir die
verhaal daarvan.

W. I. R. APPELCRYN,

(®)

Stadsklerk,
Munisipale Kantore,
Westonaria,
M.K. No. 17/1970.
20 Mei 1970.
--274-20

TOWN COUNCIL OF
POTCHEFSTROOM

VALUATION ROLL 1970.

Notice is hereby;-given, that the Town
Council of Potchefstroom has caused a
triennjal valuation to be made in accord-
ance with the provisions of the Local Autho-
rities Rating Ordinance 1933, (as amended),
of all rateable property within the. Munici-
pality, and that the valuation roll will lie
for public inspection at the office of the
Town Treasurer during office hours, from
13th May, 1970, to 1%h June, 1970.

All interested persons are hereby called
upon te lodge in writing with the undersign-
ed within the period specified above, and in
the form set forth in the second schedule
to the above Ordinance, notice of any ob-
jection they may have in respect of the
valuation of any rateable property con-
tained in the said roll, or in respect of the
omission therefrom of properiy alleged to
be rateable property and whether held by
the person obiccting or any other person,
or in respect of any other error, omission
or misdescription. -

Printed forms of notice of objection are
obtainable at the office of the Town Trea-
surer. Atfention is specially directed to the
fact that no person will be entitled to
urge an objection before the Valuation
Court, unless he shall first have lodged
such notice as aforesaid. .

S. H. OLIVIER,
Town Clerk.

STADSRAAD VAN POTCHEFSTROOM
WAARDASIELYS 1970.

Kennis word hiermee gegee dat die Stads-
raad van Potchefstroom ’n driejaarlikse
waardasie laat maak het ooreenkomstig die
bepalings van die ‘Plaaslike Bestuur Be-
lastingordonnansie van 1933 (soos gewysig),
van.aile belasbare eiendom binne die Mu-
nisipaliteit en dat die waardasielys vir pu-
blieke inspeksie ter insae 1& by die kantoor
van die Stadstesourier gedurende kantoor-
ure vanaf 13 Mei 1970 tot 19 Junie 1970.

Alle belanghebbende persone word hier-
mee versoek om skriftelik binne die tyd-
perk soos hierbo vermeld en op die voor-
geskrewe vorm (Soos uiteengesit.in die twee-
de skedule van die voorncemde Ordon-
nansie), kennis te gee van enige beswaar
ten opsigte van die waardasiec van enige
belasbare eiendom in die genoemde lys ver-
vat, of wat betref dic weglating van eien-
domme wat beweer word belasbare eien-
dom te wees en in besit van die beswaar-
maker of ander persone is, of wat be-
tref enige ander fout, weglating of fou-
tiewe beskrywing,

Gedrukte vorms van kennisgewing van
beswaar kan verkry word by die kantoor
van die Stadstesourier en aandag word
spesiaal gevestig op die feit dat geen per-
soon geregtiz sal wees om ’n beswzar by
die Waardasichof in te dien nie, tensy
by eers sodanige kennisgewing soos hierin
vermeld, ingedien het.

S. H. OLIVIER,
Stadsklerk.

275—20

TOWN COUNCIL OF VOLKSRUST

TRIENNIAL VALUATION OF
" IMMOVABLE PROPERTIES

Notice is hereby given in terms of the
provisions of Section 12 of the Local
Government Rating Ordinance 1933 (No.
20 of 1933) that the Triennial Valuation
Roll of immovable properties has been
compiled in terms of the provisions of the
abovementioned Ordinance and will be
avaijlable for inspection in the Municipal
Offices, Vclksrust, for a period of 30
(thirty) days from the date of this notice.

Any person wishing to object against
the valuation of any property, must lodge
such objection in writing on the prescribed
form, which is obtainable at the Municipal
Offices, Volksrust, with the undersigned
not later than 5 p.m. on Friday the 19th
June, 1970, Attention is invited to the fact
that no person will be entitled to appear
before the Valuation Court and to state
his objection unless such person shall have
given notice to the undersigned of his in-
tention on the prescribed form before the
12th June 1970.

Notice is further given in terms of the
provisions of subsection (8) of Section 13
of the Local Government Rating Ordinan-
ce No. 20 of 1933, as amended, that the
first meeting of the Valuation Court will
be held in the Council Chamber Munici-
pal Offices, Volksrust at 5 p.m. on Friday
the 26th June, 1970.

N. T. P, VAN ZYL,
’ g Town Clerk.
Municipal Offices,
Volksrust,
Transvaal.
20th May, 1970, -
(Notice No. 20/1970)

y
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STADSRAAD VAN VOLKSRUST

DRIEJAARLIKSE ‘-WAARDERING VAN
ONROERENDE EIENDOMME

Kennisgewing geskied hiermee ingevolge’

die bepalings van Artikel 12 van die Plaas-

like Bestuursbelastingordonnansie 1933 (no.

20 van 1933) dat die Drigjaarlikse Waar-
deringslys van Onroerende Biendomme
saamgestel is ingevolge die bepalings van
voorgenoemde -Ordonnansie en in die Mu-
nisipale kantoor, Volkstrust, ‘ter insae sal
18 vir ’n tydperk van 30 (dertig) dae vanaf
datum wvan hierdie kennisgewing.

Enige persoon wat beswaar wil maak
teen die waardering van enige eiendem
moet sodanige beswaar skriftelik op die
voorgeskrewe vorm wat by die Munisipale
Kantoor, Volksrust, verkrygbaar is, by on-
derpetekende indien nie later as §-uur na-
middag op Vrydag 19 Junie 1970 nie. Aan-

dapg word gevestiz op die feit dat niemand’

die reg sal h& om voor die Waarderings-
hof te verskyn en beswaar te maak nie ten-
sy kennis van sodanige beswaar vooraf op
die voorgeskrewe wyse voor of op 12 Junie
1970 by ondergetekende ingedien is mie.

Kennisgewing geskied voorts ingevolge
die bepalings van subartikel (8) van 13 van
die Plaaslike Bestuur Belastingordonnansie
No. 20 van 1933, soos gewysig, dat die
eerste vergadering van die Waarderingshof
gehou sal word in die Raadsaal Munisipale
Kantoor, Volksrust, op Vrydag 26 Junie
1970 om 5 uur namiddag.

N. T, P. VAN ZYL,

' Stadsklerk.
‘Munisipale Kantoor,
Volksrust,
Transvaal.
20 Mei 1970, Ne. 20/1970)
sgewing No. . .
(Kennisgewing 276—20

TOWN COUNCIL OF ZEERUST
AMENDMENT OF ELECTRICITY
BY.LA

It is heraby notified in terms of Section
96 of the Local Government Ordinance
1939, as amended that it is the Councils
intention to amend the Electricity By-Laws
in order to provide for a more competitive
industrial tariff. .

A copy of the proposed amendment will
lie for inspection at the Office of the
Town Clerk during normal office hours
for a period of twenty-one (21) days from
date hereof during which period objec-
tions in writing thereto may be lodged with

the undersigned.
D. J. RADEMAN,
Town Clerk,

Municipal Offices,
Zeerust.

20th May, 1970.
Notice No. 18/1970.

STADSRAAD VAN ZEERUST

WYSIGING VAN ELEKTRISITEITS-
BYWETTE. .

Dit word bekend gemaak, ingevolge die
-bepalings van Artikel 96 van die COrdon-
nansic op Plaaslike Bestuur, 1939, soos ge-
wysig dat die Raad voorneme is om sy
Elektrisiteitsbywette te wysig teneinde voor-
siening te maak vir 'n meer aantreklike
nywerheidstarief.

*n Afskrif van die voorgestelde wysiging
I2 ter insae in dic kantoor van die Stads-.
klerk, vir ’n tydperk van 21 dae vanaf
datumn hiervan gedurende welke tydperk
skriftelike besware daarteen by die on-
dergetekende ingedien kan word.

D. J. RADEMAN,

Stadsklerk,
Munisipale Kantore,
Zeerust,
20 Mei 1970.
Kennisgewing No. 18/1970.
27720

TOWN COUNCIL OF LYDENBURG
AMENDMENT OF BY-LAWS

Notice is hereby given in terms of Sec-
tion 96 of the Local Government Ordi-
nance 1939, as amended, that the Town
Council of Lydenburg, proposes to amend
the following by-laws.

(a) Vacuum Tank Removal By-Laws.
(b) Electric Light By-Laws.
(c) Uniform. Water Supply By-Laws.

Copies of the proposed amendments will
be open for inspection at the Council’s
Offices during normal working hours, until
Wednesday, the 10th June, 1970,

Any person desiring to object to the
proposed amendments must submit such
objections in writing with the Town Clerk,
Municipal Offices, Lydenburg, on or be-
fore the 10th June, 1970.

J. P. BARNHOORN,
Town Clerk,

Office of the Town Clerk,
P.O. Box 61,

Lydenburg,

Notice No. 8/1970.

20th May, 1970.

STADSRAAD VAN LYDENBURG

WYSIGING VAN VERORDENINGE EN
REGULASIES.

Kennisgewing geskied hiermee ooreen-
komstig Artikel 96 van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur 1939, soos gewysig,
dat die Stadsraad van Lydenburg voorne-
mens is om die voigende Verordeninge en
Regulasies verder te wysig:

{a) Verordeninge om die Oprigting van Be-
waarui,nke vir Vervoer per vakuumtenk
te reél.

1{b) Elektries Lig Bywette.

(c) Eenvormige Watervoorsieningsverorde-
ninge.
Afskrifte van die voorgestelde wysigings
Ié¢ by die Raad se kantore fer insae ge-
durende kantoorure tot Woensdag, 10

- | Junie 1970.

Enige persoon wat beswaar wil aan-
teken teen die voorgestelde wysiginge, moet
sodanige besware skriftelik by die Stads-
klerk, Munisipale Kantore, Lydenburg, in-
dien voor of op 10 Jumie 1970.- .=

- I. P. BARNHOORN,
Stadsklerk,

Kantoor van die Stadsklerk, L
Munisipale Kantore,

Posbus 61,

Lydenburg. -

Kennisgewing Nr. 8/1970.

20 Mei 1970.

278—20

TOWN COUNCIL OF SANDTON
VALUATION ROLL

Notice is hereby given that the General
and Interim Valuation Rolls for the Sand-
ton Municipal area have been completed
and have been certified in accordance with
the provisions of Section 14 of the Local
Authorities Rating Ordinance, 1933, as
amended, and that the said rolls will be-
come fixed and binding upon all parties
who shall not have appealed within one
month from the date of the first publi-
cation of this notice against the decision
of the Valuation Court in the manner pre-
scribed in the said Ordinance.

BY ORDER OF THE PRESIDENT OF
THE COURT.
J. A. YAN BILION,
Clerk of the Valuation Court.
Notice No. 27
P.O. Box 65202,
Benmore,
Sandton.
20th May, 1970.

STADSRAAD VVAN SANDTON
WAARDERINGSLYS

Kennis geskied hiermee dat die Alge-
mene en Tussentydse Waarderingslyste vir
die Sandtonse Munisipale gebied voltooi is
en ooreenkomstiz Artikel 14 van die

| Plaaslike Bestuur Belasting Ordonnansie,

1933, soos gewysig, gesertifiseer is, en dat
dit vasgestel en bindend gemaak sal word
»p alle partye wat nie binne een kalender-
maand vanaf die datum van die eerste
publikasie van hierdie kennisgewing, teen
die beslissing van die Waarderingshof, op
die wyse soos in genocemde Ordonnansie
voorgeskrvf, ge-appeleer het nie.
OP GESAG V¥ DIE PRESIDENT
VAN DIE HOF,
J. A. VAN EILTON,

Klerk van die Waarderingshof.
Kennisgewing No, 27.
Posbus 65202,
Benmore,
Sandton.
20 Mei 1970, '

279-20—27

CITY OF JOHANNESBURG

AMENDMENT OF NURSING HOME
BY-LAWS.

It is hereby notified in terms of Section
96 of the Local Government Ordinance,
1939, as amended, that the City Council of
Johannesburg proposes to amend its Nur-
sing Home By-Laws, promulgated under
Administrator's Notice No. 819 dated the
27th September 1967, as amended, by ex-
cluding detached operating theatres (that
is, operating theatres not forming part of
a hospital or nursing home), doctors’ con-
sulting rooms, dental surgeries and old age
homes from the scope of the Nursing
Home By-Laws.

Copies of the proposed amendment will
be open for inspection at Room 227, Mu-
nicipal Offices, Johannesburg, for twenty-
ope days from the date of publication of
this notice and any person wishing to do
so may, during that period, lodpe with
me an objection in writing -to the proposed

amendment.
A. P. BURGER,
Town Clerk.
Municipal Offices,
Johannesburg.
20th May, 1970.
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STAD JOHANNESBURG

WYSIGING VAN DIE VERPLEEG-
INRIGTINGVERORDENINGE.

Hierby word ingevolge die bepalings van
artikel 96 van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, 1939, soos gewysig, bekend ge-
maak dat die Stadsraad van Johannesburg
voornemens is om sy Verpleeginrigting-
verordeninge, afgekondig by Administra-
teurskennisgewing no. 819 van 27 Septem-
ber 1967, soos gewysig, verder te wysig
deur afsonderlike operasiesale (dit wil sé&
operasiesale wat nie deel uitmaak van ’n
hospitaal of verpleeginrigting nie), spreek-
kamers van geneeshere en tandartse en oue-
tehuise uit die bestek van die Verpleegin-
rigtingverordeninge wit te sluit.

Afskrifte van die voorgestelde wysiging
1é¢ cen-en-twintig dac lank vanaf die datum
van hierdie kennisgewing in kamer 227,
Stadhuis, ter insae en enigiemand wat be-
swaar teen die voorgestelde wysiging wil
opper, moet 5y beswaar gedurcnde dié tyd-
perk skriftelik by my indien.

A. P. BURGER,

Stadsklerk.
Stadhuis,
Johannesburg.
20 Mei 1970.
280—20

IMPORTANT ANNOUNCEMENT
CLOSING TIME FOR ADMINISTRATOR’S

NOTICES, ETC.

As the Ist June, 1970, is a public holiday, the closing
time for acceptance of Administrator’s Notices etc., will

be as follows:

BETHAL TOWN COUNCIL.

AMENDMENT OF SANITARY AND
REFUSE REMOVALS BY-LAWS.

(Notice in terms of Section 96 of the Local
Government Ordinance No. 17 of 1939))

It is the intention of the Town Conncil to
further amend the Vacmum tank ~— and
refuse removal charges under the above
by-laws as promulgated by Administrator’s
Notice No. 344 dated 23rd May, 1962, to
cstablish more regnlar services as well as
the metrication of the system.

Copies of the proposed amendment will
lie open for inspection in the Office of the
Clerk of the Council

Any person desiring to object to the pro-
posed amendment must submit such ob-
jection in writing with the Town Clerk on
or before the 12th June, 1970.

G. I. I. VISSER,
Town Clerk,

Municipal Offices,
P.O. Box 3,
Bethal.

20th May, 1970.
Notice MNo. 6/1970.

STADSRAAD VAN BETHAL.

WYSIGING VAN SANITERE- EN VUL-
LISVERWYDERINGS-
VERORDENINGE.

(Kennisgewing ingevolge Artikel 96 van die
Ordonnansic op Plaaslike Bestuur Nr. 17

van 1939)
Die Stadsraad is van voornemens om die
heffings ten opsigte van Suigtenk — en

vullisverwyderings onder bogenoemde Ver-
ordeninge soos afgekondig deur Admini-
strateurskennisgewing Nr, 344 van 23 Mei
1962, verder te wysig ten einde meer ge-
reelde dienste in te stel asook om die be-
staande stelsel om te skakel na die metrieke-
stelsel. ’

Afskrifte van die voorgestelde wysiging,
I& ter insae by die kantoor van die Klerk
van die Raad, en enige persoon wat teen
dic Raad se voorneme wil beswaar aan-
teken moet sodanige skriftelike beswaar
voor of op 12 Junie 1970 by die Stadsklerk
inhandig.

G. 1. 1. VISSER,

Stadsklerk.
Munisipalekantore,
Posbus 3, .
Bethal,
20 Mei 1970.
Kennisgewing Nr. 6/1970,
281—20

BELANGRIKE AANKONDIGING |

SLUITINGSTYD VIR -ADMINISTATEURS-
KENNISGEWINGS ENSOVOORTS.

Aangesien 1 Junie 1970 'n openbare vakansiedag is, sal
die sluitingstyd vir die aanname van Administrateursken-

nisgewings, ensovoorts, soos volg wees:

|
|

12 middag op Dinsdag 26 Mei 1970, vir die uitgawe
van die Provinsiale Koerant van Woensdag 3 Junie

1970.
J. G. VAN DER MERWE,
Provinsiale Sekretaris.

~
F

12 noon on Tuesday, 26th May, 1970, for the issue
of the Provincial Gazette of Wednesday the 3rd

June, 1970. .
J. G. VAN DER MERWE,
Provincial Secretary.

Yy
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